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HINU ÍSLENZKA BÓKMENTAFLAGI. 
2 


IL. | 
Reykdæla og Valla-Ljots saga. 


KAUPMANNAHÖFN. 
1 PRENTSMIÐJU s. L. MÖLLERR. 


1881. 


Formáli. 


Þess var getið Í formálanum fyrir fyrsta hefti þessa 
sögusafns, að tilhlýðilegt hafi þótt að byrja á Norð- 
lendingasögum, og hafi því valizt til þess þær Glúma 
og Ljósvetningasaga úr bókinni, sem prentuð er 1830. 
Þær sögur sem enn eru óútgefnar í þeirri bók eru 
Vémundar saga og Víga-Skútu eða Reykdæla saga, 
Valla-Ljóts saga og Svarfdæla saga. Með því að þessar 
þóttu allar af stórt eitt hefti, var það ráðið, að taka Í 
þetta sinn að eins Reykdælu og Valla-Ljóts sögu, og 
var mjer falið á hendi að búa þær til prentunar, og 
þær birtast hjer þannig í þessu öðru hefti. — Jeg vil 
hjer fyrst skýra frá þeim handritum, sem notuð hafa 
verið við þessa bók, og taka hvora söguna fyrir sig. 

A. Reykdæla saga. Handritin má að nokkuru 
leyti flokka saman, sem nú skal sýnt. Jeg vil þó geta 
þess eitt sinn fyrir öll, að öll eru þau skyld meira og 
minna Og eiga sinn uppruna að rekja öll til einnar 
(skinn)bókar, sem nú er týnd. 

1. Hdr. nr. 158 í 2 blaða broti í safni Árna 
Magn. það er úr bók síra Þórsteins Bjarnarsonar, sem 
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var prestur á Útskálum (1638—1675). Bókina mætti 
kalla Útskálabók. Hún er nú eigi fullkomin til, heldur 
byrjar á 44. blaði (blaða-tal en ekki blaðsíðutal er hjer 
haft). Árni hefir því ritað á hana fremst: Ur bok 
S" Þorsteins Biornssonar er Sigurdr Biornsson lögmadr 
eignadizt>; — Sigurður var lögmaður sunnan og austan 
1671 —1705 (sjá Safn 11, 1, 138—40 bls.). Bókin endar 
á 182. blaði. Hún er bundin í bókfell með latneskum 
nótnasöng á. Í henni eru þessir sögur ritaðar: a, Hrafn- 
kels saga freysgoða 44—49 bl. b, sagan af Gunnari 
Keldugnúpsfifli 49—53. d, af Gunnari Þiðrandabana 
53—6. e, af Þórsteini stangarhögg 56,2—58, f, af 
Þórsteini forvitna 68—58,2; g, af Þórsteini fróða 58,2. 
h, af Þórsteini hvíta 58,2—61; 1, af Þórsteini suðrfara 
61 —61,s; þá eru 2 eyðublöð, og svo: j, söguþáttr Jök- 
uls Búasonar 64--5,2; k, sagan af Ormi Stórólfssyni 
66—69. aftur 2 eyðublöð, þá: 1, Bárðarsaga 72—80,2; 
m, Laxdæla saga 80,2—109; n, sagan af Kveldúlfi 
110—117 (= 1—27. kap. af Eglu). o, af Skallagrími, 
og byrjar svo: “Í þenna tíma, er Þórólfr var albúinn, 
þá var þat einn dag, er Egill gékk til föður síns“ osfrv., 
og endar svo: eSkúli hafði átt í orrostum sjö bardaga, 
enn svo er að sjá, sem ritarinn hafi ætlað að rita meira, 
því að eyða er Í lítil. 120—137. p, Eyrbyggja saga, 
1317—154; þá er eitt eyðublað. r, Vatnsdæla saga 
156—165. s, aSkutu> (þ. e. saga (Víga-)Skútu, eða: 
Hér hefst saga Skútu?) 166—178,s. t, eSauguþáttr 
um Vallna-Ljót 1782—182. — Áframhald af þessari 
bók er nr. 325 C í 4 bl. broti. — þetta benti Dr. 
Brenner í Minchen mjer á, sem jeg kann honum þökk 
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fyrir. — þar á er ritaður Hemings þáttr Áslákssonar, 
183— 6, og vantar aftan af; hann hefir einhvern veginn 
orðið viðskila við aðalbókina og settur á rangan stað, 
og væri rjettast, að koma honum sem fljótast á sinn 
stað. — Bókin er rituð með 2 fljótaskriftar höndum; 
er önnur alllæsileg enn víða afarsmá, það er hönd síra 
Þórsteins. Þetta er eitt af elztu pappírshandritum Reyk- 
dælu, og eitt af þeim beztu, og er því lagt til grund- 
vallar hjer þar sem skinnbókarbrotið náði ekki til, þó 
svo, að auðsjáanlega betri orð eru tekin úr öðrum hdr. 
— Bókin er kölluð A í athugasemdunum.  Aldurinn 
er eigi hægt að ákveða með vissu; hjer um bil 1640 — 
50 (eða um miðja öldina) hygg jeg helzt hún sje rituð. 
Eftir henni er ekkert hinna handritanna beinlínis ritað; 
það sem stendur henni næst, og er eins konar liður 
milli hennar og næsta flokks er 

496, 40 í safni Árna, sem vera má, að sje 
allra elzt; fremst í bókinni er festur miði, sem á er 
ritað: aThórlákur Skulaff á | Sógu Bök þéfsa Med riettu | 
en eingen anar 1652, og svo neðar, aThorsteyrn Thor- 
leiffff. | Aa Sógu Book þesía mz | Riettu En eingen 
Anar hvór sem þ banar | Anno 1665., — Á bókinni 
eru þessar sögur og þættir: a, sagan af Gunnari keldu- 
gnúpsfifli 1—25. bls. b, af Hrafnkeli agóda skrifud á 
Hólum Í Hialltadal þann 16. Decembris Anno 1639> 
(að eins upphaf og endir sögunnar) 26. bls. og 57. bls. 
(í vantar 27—56 bls.); d, Æfintýr af Þórsteini forvitna 
51—60; e, af Þórsteini austfirzka 60—61; Í, sagan at 
Þórsteini hvíta 62—75; g, æfintýr af Þórsteini nokk- 
urum austfirzkum (= suðrfara) 75—78; h, sagan af 

a* 
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Gunnari Þiðrandabana 79—94; í, þáttr úr Vokn(})firð- 
inga sögu (af Þórsteini stangarhögg) 94 — 103; j, Saga 
af Wijga Skwtu — Þessi saga kallast öðru nafni Reyk- 
dælingasaga- (með annari hendi frá: Þessi til: saga) 
103— 184. Þá eru auð blöð 185—-200; síðan kemur: 
k, <Saugu þáttur um Valina Lyóts, 201—28. — Bókin 
er bundin í skinn og rituð með fljótaskrift, og er all- 
gott hdr. af sögunni. Það er kallað B í aths. 

Nr. 161 í 2 bl. br. í ÁM. Þar á eru þrjár sögur: 
a, Svarfdæla saga 1—74 bls.; b, asaga af viðskiptum 
þeirra Svarfdæla ok Guðmundar ens ríka> (= Valla- 
Ljóts saga) 75—98; d, Saga af Vemundi ok Víga 
Skuta, 99—173. Bókin er rituð með greinilegri sett- 
leturshendi síra Jóns Erlendssonar í Villingaholti (1632— 
12), en er víða allröng. Eftir þessu hdr. er sagan 
tekin í bókinni sem prentuð var 1830. Á að gizka 
hefir bókin verið rituð eftir miðja öldina.  Hdr. er 
merkt C í aths. 

Nr. 1714 í 4 bl. br. í aNy kongelig samling> á 
konungsbókhlöðu. það er þykk bók, bundin í skinn, 
með látúnsbryddum spjöldum og tvíspennluð í upphafi, 
enn annarr er brotinn af; á hinn er krotað ártalið 
1719. „Bókin er nú upp úr bandi og illa til fara. Á 
henni eru þessar sögur og þættir: a, af forfeðrum 
Grettis Ásmundarsonar; það eru 13 fyrstu kapítular í 
Grettlu, pr. 1859. Upphafið er hjer svo: “Aunundur 
het maþr sunar sun ofeigs Bullo fots. Hann vars 
osfrv.  b, saga Grettis sterka, með sömu (settleturs)- 
hendi, að jeg held, enn letrið er smærra og ritað með 
verri fjöður. Það er Grettlu 14. kap. til enda, ásamt 
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með Spesarþætti, sem hefir fyrirsögn: umm þorstein 
Dromund og Þorbiorn Önguls. d, Laxdæla saga, með 
sömu hendi nema fyrsta blaðið, sem er með annari 
fljótaskriftarhendi; e, Eyrbyggja, enn með sömu hendi; 
f, Gísla saga Súrssonar, með annari hendi; við enda 
sögunnar er ritað: abiriuþ 11 februarij | enþuþ 14 Ejus- 
dem (= sama mán). 1715>, og langloka undir um 
Gísla; g, Krókarefs saga með fyrstu hendi; h, Svarf- 
dæla saga, með annari hendi; „Biöyriud ad skrifa 
25 februarij | Endud 2 Martij | Anno Christ) 1715, 
stendur seinast; i, Ljósvetninga saga, sömnleiðis með 
annari hendi; }, saga Eyríks rauða, 5 fyrstu línurnar 
enn með annari hendi, hitt allt með fyrstu hendi; k, 
„sagan af vidskiptum þeirra Svarfdæla ok Gudmundar 
hins ríka, ; 1, ssagan af Vemundi og Víga Skútu> með 
þriðju hendi; m, Víga-Glúms saga, líka með þriðju 
hendi ; n, þáttr af Þórsteini austfirðing, og o, þáttr af 
Þórsteini forvitna (sem nokkuð vantar í) a-—k verður 
eftir því, sem nú var“ sagt, með vissu heimfært til árs- 
ins 1715; l—0o (með fallegu settletri). hygg eg þar á 
mót að sje töluvert eldra, enn hafi verið bundið saman 
við hitt. — Þetta handrit af Reykdælu er allgott, og 
er merkt með G í aths; eftir því, beinlínis eða óbeinlínis, 
er rituð sagan Í 

Nr. 9841 í bókasafni Thotts á konungshlöða. þar 
eru þessar sögur í: a, af Bárði Snæfellsás; b, af Viga- 
Glúmi; d, af Þórgilsi orrabeinsfóstra; e, af Gretti sterka; 
f, af Finnboga ramma; g, af Vémundi og Víga-Skútu; 
h, af Óláfi konungi helga; i, af Magnúsi konungi 
góða; j, af Hrafni á Hrafnseyri (með annari hendi, 
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enn hitt); k, af Haraldi konungi Sigurðarsyni. — Rjett- 
ritunin á sögum þessum er afskapleg, sjá Ísl. fornsögur 
I, formálann bls XII. Svo vill vel til, að með vissu 
verður sagt, nær safnið, að minnsta kosti Reykdæla (og 
Valla - Ljótssaga), sje ritað, því að leggurinn á upphafs-þ 
lítur svo út |i!(, þ. e. ártalið 1755. Þetta hdr. er nefnt 
I í aths. 

þá kemur hdr. eitt, eign bókmenntafjelagsins, í 4 
bl. br. enn hefir enn ekki verið talmerkt; það hefi jeg 
kallað K í aths. Það er þykk bók með ýmsum hönd- 
um og flestum allgóðum. Á henni eru: a, saga 
Ketils hængs; b, Gríms Loðinkinna; d, örvar-Odds; e, 
Vatnsdæla; f, Finnboga ramma; g, Vémundar og Víga- 
Skútu; h, þáttr af Þórsteini stangarhögg og Víga-Bjarna; 
i, af Agli Síðu-Hallssyni; j, af Ölkofra; k, af Þórgrími 
Hallasyni ; 1, af Hrafni hrútfirðing; m, af Hreiðari heimska ; 
n, af. Halldóri Snorrasyni; o, af Þórsteini forvitna; 
p, af Hemingi Áslákssyni; r, af Stúfi skáldi; s, úr 
sögu Þórsteins Síðu-Hallssonar, (Ex membrana Bi- 
bliothecæ regiæ in 4to); t, frá draumvitran ok vígi 
Þórsteins Síðu-Hallssonar; u, þáttr af Sneglu-Halla; 
v, af Þórsteini tjaldstæðing; x, af Brodd-Helga (Ritaðu r 
af síra Magnúsi Árnasyni á Ríp 1802—11); y, af Einari 
'Sokkasyni ; z, viðauki við Færeyinga sögu; þ, saga 
Þórsteins hvíta; æ, hetjukvæði í 7 flokkum (með alls 
konar háttum); ritað 1832; ö, Hænsa-Þóris saga. a— e 
er með sömu hendi, falleg fljótaskrift, og er ritað sumar- 
ið 1799; f er ritað eftir eiginbandarriti Conrectors 
sál. Halldors Hialmars. sem hann aptan til seigiz hafa 
skrifad eptir hönd prentarans sal. P. I. S.,; þessi P. 
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I. s. er Pjetur Jónsson prentar á Hólum; sjá um hann: 
Söguágrip Jóns Borgfirðings um prentsmiðjur og prent- 
ara á Íslandi, bls. 33. I bókinni er laust blað, sendi- 
brjef frá Halldóri Hjálmarssyni án efa til síra Jónas 
Konráðssonar. þá er aftur g með fyrstu hendi þangað 
til eyðan kemur í síðasta kap., það sem þar á eftir 
kemur er ritað með annari bendi og úti á röndinni 
stendur: eptir Luxdorphs Exemplari Kh. er skrifad 
þad eptir er>. Á viðfestum miða stendur: sþessi saga 
af Vemunde Kogur og Vigascutu er skrifud af Pale 
sáluga, sem var á Steinstodum og dó þar ... epter 
eiginhandarriti. prestsins sál Sr Magnusar á Hosculdsst. 
á Skagaströnd (þar var hann prestur 1748—84) og 
borin sidan saman vid 3 Exemplaria, af hvorium eitt 
sem Gottschalch á Vollum átti var oldungis samhlioda, 
en önnur voru ad mestu leyti samhlioda sin á milli, 
annad frá Mr. Þorsteini Gislasyni á Kristsnesi í Eyafyrde, 
annad frá Sr Jóni Jónssyni á Bardi í fliótum med hond 
Prent. Sa). Petrs Jonssonar, sem dó í Asgeirsbrecku= 
osfrv. — eEndirinn sem oll Exemplaria vantade feck 
eg nockrum arum siðar skrifadann epter Luxdorfs Exempl. 
1 Kaupmannahofn af Sr Sveini Palss. kirurgoo. — 
Fyrsta hönd þessa hdrs er því eftir þessu hönd Páls á 
Steinsstöðum föður Sveins læknis. Það hdr. sem hjer 
er kallað eLuxdorphs exemplars, þekki jeg ekki. — Á 
því sem eftir er, eru ýmsar hendur. — þetta er eitt 
af betri hdr. sögunnar, enn mjög víða lagfært eftir 
Landnámu og öðrum bókum, eins og víða má sjá Í 
aths.; að öðru leyti er hdr. ungt. Það er einkennilegt 
við alla þessa bók, að orðamunur eins og fleiri handrita 
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er víða ritaður á röndum úti; af því er auðsjeð, að fleiri 
eru pappírshandrit til, — á Íslandi, sem ganga manna 
meðal — enn þau, sem hjer eru til í söfnum. 

þessi 4 hdr., er nú vóru talin, mynda einn flokk 
þó eigi neinn fastlega ákveðinn; sama er að segja um 
4 þau næstu. 

Nr. 507 í 4 bl. br. í safni Árna. þar er ekkert á, 
nema Reykdæla, og er rituð með allstórri greinilegri 
fljótaskrift. Um uppruna eða aldur þessa hdrs get eg 
ekkert með vissu sagt; eftir því sem eg fæ sjeð, er það 
með sömu hendi sem 5588; sjá við Valla-Ljótssögu. 
Bókin er bundin í hvítt fallegt skinn, er á er ritað með 
nýlegu gotnesku létri kaflar úr Jónsbók; á fremra spjald- 
inu: evitni — lýst fráe (í Akureyrarbókinni pr. 1858: 
bls 40,3—41,7); á eftra spjaldinu ; ven öll önnur — bæti 
þeim fullri, (bls. 44,6— 45,12); fyrirsögnin fyrir 14. kap. 
mannhelgis er hjer svo með rauðu bleki: <Hier Talar 
um skotknijfa skurdi z Rijtinga burd 14.. Í þessu 
hdr. hefir Árni ritað endann eftir skinnbókarbrotinu 
561 B. Í aths. er hdr. kallað D. 

Nr. 27 í Raskssafni í 4 bl. br. Á saurblaðið fremra 
hefir Rask ritað: aSra Magnús Snæbiornsífon á Söndum 
í Dýrafirði prófastr yfir allri Ísafiarðarsýslu hefir skrifað 
það fyrsta af þessari bók>. þar neðan undir stendur: 
alon Afgeyríon 1783" og Rask hefir ritað við það innan 
sviga: „var dótturmaðr skrifarans=, og svo neðan undir: 
„en það seinna hefir skrifað Sra Þorvaldr Bödvarsíon á 
Hollti í Onundarfirðis. — Höndin er allgóð fljótaskriftar- 
hönd. Sagan er enduð “þann 6. Maií 1781>. — Á 
bókinni eru: a, Reykdæla saga; b, Kormáks saga (enduð 
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„þann 3. Aúgústi 1781>); d, Gunnlaugs ormstungu; e, 
Þþáttr af Þórsteini stangarhögg; f, af Þórsteini aust- 
firðing; g, af Þórsteini forvitna. Þetta hdr. af Reyk- 
dælu er allgott, og víða lagfært, þar sem rangt er í 
hinum; það er kallað E í aths. 

Nr. 37 í sama safni. Það hefir titilblað svo látandi: 
ec Nockrir | FORNMANNA | SAUGU-ÞÆTTIR | Islendinga 
| Þridia Bindi | Uppskrifad ad | Melum vid Hrútafiörd | 
frá byriun Arsins 1812 til | Vordaga 1<12 | Af | Olafi 
Sigurdarsynis. — Hann er fæddur 1. júní 1790 eftir 
ættartölu hans, rakinni frá Flóamönnum, sem stendur 
aftast í bókinni. — Á Þessu bindi eru: aNr. 300, sagan 
af Reykdælum, bls 1—66; Nr. 31, af Svarfdælum, bls 
66— 115; Nr.32, af Vatnsdælum, bls 115— 182; Nr. 33, 
af Finnboga ramma, 132—-226; Nr. 34, af Flóamönnum. 
Á 2 fyrstu bindunum hafa þá verið 29 sögur. — Þetta 
hdr. er ritað víðast hvar með greinilegu settletri, enn er 
hálfljelegt, og merkt F í aths. 

Nr. 244 í arkarbr. í Kallssafni á konungshlöðu. 
Á þessari bók eru 8 sögur: a, Bandamannasaga; b, Reyk- 
dæla saga; d, Kormákssaga. Á eftir Bandam. sögu 
stendur: þessar tvær sögur skrif. á 20 dög>. Hjer af 
er ljóst, að eina sögu vantar framan af bókinni; um 
sjálfa bókina, aldur hennar og ritara get eg ekkert sagt. 
Lærður hefir ritarinn verið, því að á einni röndinni 
stendur: <Hvadanæfa undiq:s. Bókin er rituð með snotru 
settletri. Hár. af Reykdælu ekki svo slæmt. það er 
einkennt með H í aths. 

Nr. 1704 í 4 bl. br. í „Ny kongelig samling, er 
safu af mörgum sögum með ýmsum höndum. a, Ljós- 
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vetninga saga með 2 settleturshöndum, báðum ljótum; 
og randaths. með 5. hendi; b, sama saga, með ljótri 
fljótaskrift; d, sagan af Brodd-Helga Þórgilssyni með 
sömu hendi. Neðan undir henni stendur: <A? 1726. 
Hic est finis noster (=Hjer endum vjer) I. Í. g.s; e, 
Brandkrossa þáttur ok um uppruna Droplaugarsona, og 
f, Droplaugarsona saga, hvorttveggja með sömu hendi 
(1.1.s.); g, Hemings þáttr Á slákssonar með þriðju hendi 
(greinilegt settletur); síðasta blaðið er ritað með enn 
annari hendi; h, Svarfdæla saga með 4 hendi (alllagieg 
fljótaskrift) vantar endann; i, Valla-Ljóts saga með 
sömu hendi (Ara Jónssonar, sjá síðar); j, Reykdæla saga 
með 5. hendi (blendingur af fljótaskrift og settletri) og 
er glögg; lærður maður hefir ritað; það sjest á randaths. 
hjer og hvar; k, saga af Hrólfi Gautrekssyni með mynd 
af Hrólfi, með 6. hendi. — Það er allþykk bók, bundin 
í trjespjöld; að framan eru 2 saurblöð; er það sendibrjef, 
til hvers, veit eg ekki, enn undir því er: “Ásmundar- 
stödum 27. febr. 1725 Eyrekur Eyrekssonn. — Hár. af 
Reykdælu er allgott, og einkennilegt að því, að ritarinn 
hefir stytt og sleppt úr ýmsum almennum orðatiltækjum, 
sem koma oft fyrir, t. d. aSvá er sagt, at, og þess 
konar, sem sjá má af aths., þar sem það er kallað L. 

Enn er eitt pappírshdr. sem eg hefi að vísu leyti 
notað (J í aths); það er Nr. 206 í 4 bl. br. í safni 
bókmenntafjelagsins, og vil eg hjer láta mjer nægja, að 
vísa til hdrsafnsskýrslunnar um það. Eg vil að eins geta 
þess, að það er það eina hdr. sem skrifað er beinlínis 
eftir skinnbókarbrotinu, það sem það nær, og sem eg 
nú skal lýsa. 
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það er Nr. 561 A og B í 4 bl. br. í safni Árna. 
Á 561 A er brot úr sögunni, sem byrjar í 13. kap. 
122 línu og nær út, enn vantar Í á tveim stöðum, 20 
kap. 33. línu — 21. kap. 13. línu og 28 k. 25 1. — 
30 k. 49 1 Í 561 A eru tvö kver og 8 blöð í því 
fyrra, en 7 í hinu síðara; fyrsta bls. í seinna kverinu er 
alveg máð (=20,33— 21,13) Enn það er auðsjeð að af 
seinna kverinu vantar 1 blað (74-1=8), svo kemur 
561 B, sem fyrsta síðan er alveg ólæsileg af, enn á eftri 
síðunni er niðurlag sögunnar; hjer vanta því þrjár 
síður í skinnbókina, og að lengdinni til er íauki Hall- 
gríms Schevíngs svarandi til síðustu síðunnar, sem vantar. 
—- Milli kveranna í 561 Á eru fest 2 pappirsblöð. A 
hið fremra: hefir Árni ritað upp lausavísur, sem eru af- 
káralega illa ritaðar á máðu síðuna fyrst Í seinna 
kverinu. — Bókinni er að nokkuru leyti lýst í Ísl. forns. 
I, form. xxi-xxiv, og að því er snertir rithátt hennar 
læt eg mjer nægja að vísa til viðauka Í við Ljósvetn. s., 
Ísl. forns. 1, 257— 72; á honum sjest bezt rjettritun 
handritsins. Einstöku misritanir þess hefi jeg um getið 
á sínum stöðum í aths. — Um meðferð mína á því er 
það að segja, að eg hefi alstaðar fylgt því, svo sem hægt 
var, enn leiðrjett það, sem auðsjáanlega var rangt. — 
Um samband þess við hin hdr. vil eg geta þess, að eg 
er sannfærður um, að ekkert af þeim er ritað eftir því 
(nema Nr. 206, 49 í bókm. fjel. safn.), og að það er elzta 
systir allra hinni pappírsbókanna. Það er nefnt S 
í aths. 

Ýms eru enn til hdr. af sögunni, sem beinlínis eru 
rituð eftir öðrum, sem hjer eru rituð, t. d. 1249 í 
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arbarbr. í „Ny kongelig samlings (apparatus edendi) 
með nokkurum orðamun og latneskri þýðingu. Eitt er 
hdr. til hjá bókm. fjel. deildinni í Rvík. og er orðamunar 
úr því á stöku stað getið, og hefi jeg fengið hann hjá 
föður mínum, Jóni Borgfirðing. 

Í fyrsta hefti þessa sögusafns hafa ártöl verið sett 
inn. þetta hefi jeg ekki gert við Reykdæla sögu, af því 
að tímatal er í henni bæði óglöggt og óvíst. Eftir því 
sem Guðbrandi Vigfússyni telst til í aSafnis bls 399— 
401 hefir fyrri kafli sögunnar fram að vígi Áskels goða 
(1—16 kap.) gerzt um tíuáratímabilið 960—70, og 
Áskell goði verið veginn um 970. Deilur Víga-Glúms 
og Skútu setur hann til áranna næst eftir 980 og víg 
Skútu til ársins 990 hjer um bil. 

Að því er nafn sögunnar snertir, þá er þess að 
geta, að hún er nefnd á ýmsa vegu Í handritunum. Í 
158 stendur að eins sem fyrirsögn: Skutu (smbr það sem 
fyrr er ritað); seinna hefir hann ætlað að draga það sem 
vantar í fyrirsögnina og svo upphafsstaf hvers kap. með 
margvíslegu litskrúði, sem títt var. Í 496 heitir hún: 
saga af Víga-Skútu, enn svo er aukið við með annari 
hendi: eþessi saga kallast öðru nafni Reykdæling saga=. 
Í öllum hinum er hún nefnd: saga Vemundar kögrs ok 
Víga Skútu, eða: sagan af Vemundi kögr og Víga-Skútu. 
Þetta er allt í sjálfu sjer rjett. Sjálft skinnbókarbrotið 
gerir það, með því að hafa að fyrirsögn 17. kap: Saga 
Víga-Skútu sonar Áskels; enn þó hafa allajafna báðar 
sögurnar verið skoðaðar sem ein heild, og má vel nefnast 
þannig — eins og margir hafa líka gert — Reykdælinga 
saga, Reykdæla saga, eða Reykdæla, og það því fremur, 
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sem þetta er gert í sjálfri sögunni í 19. kap., 73—5 l.: 
eþá er þeir Áskell börðuz ok Steingrímr, sem sagt er 
fyrr í Reykdæla sögunni frá viðskiptum þeiras. 
Þessi Reykdæla sagaa skiptist svo í tvo eðlilega hluta 
og nefnast eftir höfuðmönnunum í þeim Vémundarsaga 
og Víga-Skútu saga. — þess vil eg geta að Ljósvetninga 
saga kallast og, í sumum handritum að minnsta kosti, 
Reykdæla saga, enn eigi er það jafnrjett: — Eg hefi 
alstaðar ritað Vé-mundr, ekki Ve- af því að það er rjett- 
ara; orðið heitir vé (vje) enn ekki ve, og svo er að því 
kveðið enn í dag. 

B. Valla-Ljóts saga. Af henni eru og til 
allmörg hdr., og má þau og að nokkuru leyti flokka — 
í tvennt —, sem hdr. Reykdælu; eg tek það þó skýrt 
fram, að munurinn er einginn verulegur munur, 
það er að skilja, að þau öll eigi uppruna sinn að rekja 
til einnar frumbókar. Af þessari sögu er því miður 
ekki til einn stafur á skinni, og pappírshdr. svo ung, 
að ekkert þeirra er beinlínis eftirrit af skinnbók(inni). 
— Til grundvallar hefi jeg hjer lagt og 

Nr. 158 í ÁM. (Útskálabók) sem eg hefi fyrr 
lýst. A. - 

Handrit sem eg hefi borið saman og tekið orðamun 
úr eru þessi. MN | 

Nr. 496 í 4bl. br. í ÁM.; því er og áður lýst. B., 

Nr. 558 A. í 4 bl. br. í ÁM. er með fljótu letri Ás- 
geirs, ritara Árna Magnússsonar; í þessari bók eru hvergi 
kapítulamót, og víða er hún rangrituð. Hún er nefnd d 
í aths. 

Nr. 4 í arkarbr. í viðaukasafninu; bundin í trje- 
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spjöld með leðri utan um og tveimur spennlum sem á 
eru krotaðir ófreskjuhausar. Á bókinni eru: a, Gunnlaugs 
s. ormstungu, með randaths. hjer og hvar. Aftan við 
eru griðamál Þórgils Arasonar; b, ssagan af Vallna- 
Ljóti; á öftustu bls, hefir sami ritari byrjað á þætti 
af Illuga gríðarfóstra, enn strykað það sjálfur út aftur. 
Þetta tvennt er með sömu hendi, greinilegt stórt 
settletur; d, þáttr af Þórsteini Þórvarðssyni og e, draumr 
Þórsteins Síðu-Hallssonar á einu blaði med sömu hendi 
hvorttveggja; Í, nokkurar vitranir, með hendi Jóns 
Gizurarsonar; g, saga af nokkurum landnámsmönnum 
sunnan lands ok Flóamönnum, með sömu hendi; h, 
söguþáttr af Heiðreki konungi, enn með Jóns hendi; i, 
Búasaga, og j, sagan af Jökli Búasyni, með sömu hendi; 
k, Bandamanna saga með þriðju hendi, settletur; |, 
sagan af Hrólfi konungi ckröku>, með sömu hendi; m, 
af Álaflekk með 4. hendi; n, af Saulus og Nikanor með 
3. hendi; o, af Lausi kongssyni með 5. hendi; p, af 
Þjalar-Jóni með 5. og 3. hendi. — Bókina hefir átt: 
<Halfdan Einarsson Rector Hola scholans þessarar bökar 
Riettur Eigande, — stendur aftast —. Þetta hdr. svarar 
að því leyti til 1704 (L) af Reykdælu, að ritarinn sjálfur 
(P) hefir lagfært og víða skotið inn í greinum, þar sem 
honum fannst vera hlaup í frásögninni; á stöku stað hefir 
„hann misskilið sambandið, og breytt til hins verra; þó 
má sjá, að annaðhvort hefir hann haft fyrir sjer 158 
eða sams kyns hdr., því að því er stundum orðrjett 
fylgt, þar sem flestum öðrum berr út af. Þetta hdr. er 
nefnt f í aths. 


FORMALI. XV 


Nr. 1710 í 4 bl. br. í Ny kgl. saml.s. þar á 
eru: a, Svarfdæla saga; b, af Valla-Ljót. Bókin er rituð 
með greinilegu settletri. Um alduriun veit eg ekkert 
nje ritarann. Hdr. sögunnar er hjer ekki gott, af því 
að víða vantar í; ritarinn hefir eigi getað lesið það, 
sem hann ritaði eftir; það er og víða rangritað og slepp- 
ir kapítulamótum. j í aths. 

Nr. 184 í 4 bl. br. í safni bókm. fjel. hjer; því er 
lýst í hdr. skýrslu fjelagsins; það er að mestu leyti sam- 
hljóða í, og víst eldra enn það; gerr er greinilegur mun- 
ur á breiðum og grönnum raddarstöfum; gott hdr.; 
merkt k í aths. 

Öll þessi hdr. sögunnar eru náskyld, og mynda 
svo flokk sjer gagnvert öðrum flokki, en til hans teljast 
þessi: 

Nr. 16i í arkarbr. sjá við Reykdælu (C). 

Nr. 558 B í 4 bl. br. í ÁM. þar er ekkert á nema 
Valla-Ljóts saga; höndin er sama sem á 507 í 4 bl. 
br. (D). Um aldur þess eða ritara get eg ekkert sagt. 
Það er kallað e í aths. | 

Nr. 1714 í 4 bl. br. í aNy kgl. saml.s því er að 
framan lýst. Valla-Ljóts s. er hjer rituð með fremur 
ljótri fljótaskrift. Aftan af sögunni vantar lítið eitt (G). 

Nr. 984 111 í Thotts-safni í arkarbr. Safninu er 
áður lýst. Í þessu bindi eru þessar sögur og þættir: 
a, saga Sverris konungs; b, Njála; d, Laxdæla s.; e, af 
Hávarði ísfirðing; í upphafsstaf sögunnar stendur líka 
ártalið 1755; f, Svarfdæla s.; g, Eyrbyggja s.; h, Þáttr 
af Þórsteini stangarhögg og Víga-Bjarna; i, af Þórsteini 
fróða; j, sagan af Gunnari keldugnúpsfhifli; k, af Hænsa- 
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Þóri; 1, Fóstbræðra saga; m, Valla Ljóts saga; n, sagan 
af Árna biskupi Þórlákssyni. (I). 

Nr. 1704 í 4 bl. br.; sem fyrr er getið. Þetta 
hdr. af Valla-Ljóts sögu er, eftir því sem um er að 
gera, allgott. Hdr. af sögunni endar svo: <Ög Lykur 
þar med þefsare (frásögu) Edur Suardælu | af mier 
Wnderskrifudum | Are Jooníí. M. Eg. H. (= með eig- 
inni hendi) | Endud d. 27 | Februar) 1692. — Höndin 
er rjett lagleg fljótaskrift. — Hdr. er nefnt h í aths. 

Ýms eru til Heiri hdr. hjer af sögunni, enn þau 
eru öll rituð orðrjett eftir öðrum, einkum eftir 496 og 
161. Nr. 27 í arkarbr. í viðaukasafninu er alveg sam- 
hljóða 558 B; á því eru fjölmargar sögur, ritaðar við 
Ísafjarðardjúp með þessum titli með svörtu, blágrænu 
og rauðu letri: aFroodlegur | Bokfagna Siolodur, lIhe- 
halldande Vel marga | Afbragds Væna Sógu þætti, þeim 
til Froodleiks fem | þvijlijkt gyrnaz | Epter þeim Ord- 
rettustu | og Æfeellítu fundamentis | fem til hafa fein- 
gest | Wpp Íkrifadar | Ad forlage og Vppakoftna | de 
Erugofugs Hófdingja | Magnufar Joons sonar | Ad Wigur 
á Yfafiardar | Diwpe | ANNO DOMINI | M. DCLXXKXII>, 
og fögur umgjörð um utan. — Á bókinni eru alls 27 
sögur og þættir með litmyndum af nokkurum fornmönn- 
um. Sumt af bókinni er skrifað 1672 af Þórði Jóns- 
syni, sumt 1681 af Jóni Þórðarsyni. Bókin er bundin 
inn eftir 1769 og rituð öll á árunum 1670—82. — 
Enn fremur er eitt hdr. í Bókm. fjel. safninu, Nr. 45 
í arkarbr.; það er alveg samhljóða Nr. 558 B. Í hdr- 
skýrslunni stendur, að bókin sje rituð 1735—6; eg hefi 
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og fundið ártalið 1736 í henni, enn ritstjóri Jón Ólafs- 
son hefir fullyrt það við mig, að á köflum í bókinni 
væri hönd Magnúsar Jónssonar lögmanns (norðan og 
austan 1679— 83). 

Að því er snertir ártölin í þessari sögu, þá eru 
þau miklu vísari, enn í Reykdælu, og hefi jeg því sett 
þau við hina einstöku kapítula eftir Guðbr. Vigfússsyni. 

, Hvað nafnið snertir, er sagan ýmist nefnd Sögu- 
þáttr um Vallna-Ljót — í 158 —, eða: saga af Vallna- 
Ljót, — í 496, 558 A, 4, 1710 —, eða þá: Sagan af 
viðskiptum þeirra Svarfdæla og Guðmundar hins ríka 
— í 161, 558 B, 1714, 9841II, 1704 — enn í 1704 
er fyrir ofan málið á bls. hverri: “önnur Svarfdælas. 
— Af þessum 2 aðalnöfnum hefi jeg valið það sem 
styttra var og liðugra, það er: Valla-Ljóts saga. Reynd- 
ar veit eg eigi, nema enn eitt nafn væri bezt, enn 
sem hvergi er haft í hdr. nema að nokkuru leyti í. 
1704, það er: Svarfdæla hin minni. Sagan er að nokk- 
uru leyti áframhald af Svarfdælu sjálfri, því að hún 
endar einmitt á Valla-Ljóti, nýkomnum af æskuskeiði, 
og hann er svo höfuðmaðurinn í þessari sögu. 

Að ytra fráganginum til er þetta hefti alveg 
eins og hitt fyrra, og að því er snettir rjettritun var 
fyrir mig lagt að hafa hana sem líkasta rjettrituninni 
á fyrra heftinu, og það hefi jeg gert. — Orðamun hefi 
jeg tekið allan, sem nokkura þýðing hafði; það kalla 
jeg eingan orðamun, þó að öðruvís sje orðum raðað 
í einni bók enn annari. Sumum kann að þykja, að 


orðamunurinn sje ofnákvæmur og smálegur, enn — 
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hvar eru takmörkin? Jafnvel hinn smálegasti orðamunur 
getur haft og hefir þýðingu, þegar flokkun handritanna málið 
skal ákveðið, og ef maður hefir haft fyrir því, að safna 
honum, sem hver samvizkusamur útgefandi verður að 
gera — þegar mörg handrit eru til—, þá er það minnst 
að láta prenta hann, og þá er það þar með unnið, að 
hann er til allur á einum stað, og hverr getur sjeð að.= 
ferð útgefandans við textann, athugað hans eignar eathuga- 
semdir og leiðrjettingarn, hugsað um þær, bætt eða 
hrakið. Textinn í hverri sögu þarf allajafna alvarlegrar 
rannsóknar og nákvæmrar athugunar. það eru fæstar 
útgáfur af neinni bók, sem sje algildar að því leyti, 
því að tilgátur eru allt af tilgátur, hvað sennilegar sem 
þær eru; og þeirra þarf oftast meira og minna. Ég 
hefi gert mjer allt far um, að gera meginmálið svo rjett 
að máli og öðru, svo ná-kvæmt upprunal. hdr. sem 
„mjer var hugsanlegt, þar sem auðsjenar skekkjur vóru, 
og víða orðið að geta mjer til, en allajafna hefi jeg 
haldið mjer svo mikið við það, sem í bókunum stóð, 
að á því eru beinlínis leiðrjettingarnar byggðar. Allar 
mínar eignar tilgátur og viðaukar eru prentaðir með 
skáletri, nema fyrirsagnir 1—13, 21, 29. og 30. kap. 
þær þótti fegurra að hafa allar eins. Bls. 144—5 n. 
m. er eyðufylling Hallgríms Schevings af ógáti prentug 
með skáletri í staðinn fyrir með beinu smáletri. — Að 
mjer hafi sjest yfir á stundum, að aðrir finni betri um- 
bætur enn eg, það væri náttúrlegt; betur sjá augu, 
enn auga“ ; ef þeirra lagfæringar eru rökum studdar og 
sennilegri, verða mínar að falla, það er auðvitað; enn 


FORMÁLI. XIX 


að eg hafi ekki breytt neinu ung-æðislega eða að ástæðu- 
lausu, það held eg að eg megi fullyrða. 

Um aldur þessara sagna verður ekkert með vissu 
sagt; eftir málinu að dæma, hafa þær allseint verið 
færðar í letur — smbr. og Guðbr. Vigf. í aSafnis 399 
um Reykdælu —; enn þess er þó að gæta, að minnsta 
kosti við Valla-Ljóts sögu, að af henni er ekkert hdr. 
til eldra enn frá 17. öld, og það er kunnugt, að seinni 
afritendur hafa oft sett nýrri orð og orðatiltæki í stað 
eldri, og sjer þess næsta oft merki. 

þar sem staða nöfn og bæja koma fyrir, hefi jeg 
víðast hvar vísað til Kál == Þidrag til en historisk- 
topografisk beskrivelse af Íslands Nordlændingefjærding 
ved P. Kk. Kristian Kálund, Köbenhavn 1879. — það 
sem stendur á bls. 82 n. m., að Kárapollr heiti nú 
Skálapollur, hefi jeg frá lögfræðingi Halldóri Daníels- 
"syni. Nafn þetta er að vísu merkilegt, og ef til vill 
upprunalegra. — Aðrar helztu skammstafanir, sem notaðar 
eru, eru þessar: sl. — sleppir eða sleppa; v. = vantar; 

= nema; €. V. = eykur við; a.v.=—= auka við; þann. 
= þannig; tilg. — tilgáta; n. m. = neðan máls, auk 
annara algengra. 

Eins og gert er við Glúmu í fyrra heftinu, hefi jeg 
sett aftan við hvora söguna greinar úr Ldn. og öðru; 
eg ætlaði fyrst að hafa þær neðan máls, enn hvarf 
frá því. 

Herra Guðmundur Þorláksson, stip. Arnamagn. 
hefir lesið aðra próförk af örk hverri; hjer að auki hefi 
leg notið hans dyggilegrar aðstoðar og leiðbeiningar í 
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mörgum atriðum, og kann eg honum þar fyrir mínar 
beztu þakkir. — 

Eg hefi svo ekki meiru hjer við að auka og bið 
hvern að eþakka, svo sem honum vert þykkir. 


Á Garði í Kaupmannaböfn, í öndverðum febrúarmánuði 1881. 


Finnur Jónsson. 


REYKDOLA SAGA. 


A. 
VEMUNDAR SAGA KÖGURS. 


. 


Hér hefr sögu Vémundar kögurs. 


Maör hét Þórsteinn höfði. Hann bjó á Hörðalandi. 
Hann var faðir Eyvindar ok Ketils hins hörzka. þat 


2 


var eitt sinn í tali þeira bræðra, at Eyvindr kvaðz 
heyra gott af Íslandi sagt, ok fýsti bróður sinn Ketil 
til Íslands-ferðar með sér eptir andlát föður síns. 
Ketill vildi eigi fara, en bað Eyvind svá vítt nema 
land, at þeim ynniz báðum vel, ef hánum líkaði þar 
Jandskostir. Eyvindr fór til Íslands, ok kom skipi sínu 
í Húsavík á Tjörnesi, ok nam Reykjadal upp frá Vest- 
manns-vatni, ok bjó at Helgastöðum, ok þar var hann 


! Maðr — höfði| Þórsteinn höfði hét maðr, öll hdr. (n. Á.) 
Hörðalandi} Hörkslandi, AB. ? Hann — faðir) ok var hann 
faðir þeira, öll hin, þó sleppa EJ hann.  }* tali) máli, A. 
kvaðz) kveðz, A. *-5 eptir — eigi} En er Ketill spyrr andlát 
föður síns, vildi hann eigi, F. " ynniz} vynniz, A, þat gagnað- 
iz, J. vel) til vel, CDEFG; til, K. Til er óþarft, sbr: meðan 
dagrinn vannz í Flat. III. * á landskostir) ok Katli sýndiz 
síðar at fara, eykur K við. * á Tjörnesi} þessu sleppir 1; sum 
wita Tjörnnesi. Reykjadal} Reykjardal, A o.fl. og oftar. *-!9 Vest- 
mannsvatni) þann. CDEIJ 0. f.  Vestmarsvatni, K; Vestrvatni, 
H; Hestmannsvatni, AB. (sjá umm þetta: Kál. 158. bls.). '? at) 
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LL 


heygðr. Náttfari sá, er Garðari hafði út fylgt, hafði 
eignat sér áðr Reykjadal, ok markat til á viði, hversu 
vítt hann skyldi eiga; en er Eyvindr fann hann, gerði 
hann hánum tvá kosti, at hann skyldi eiga Náttfara- 
vík, eðr alls ekki. Þangat fór Náttfari. 

Ketill fór til Íslands at orðsending Eyvindar bróður 
síns, ok seldi áðr jarðir sínar austr. Hann bjó fyrstr 
at Einarsstöðum í Reykjadal. Hann var faðir Konáls, 
föður Einars, er þar bjó lengi. — Eyvindr átti mörg 
börn; synir hans váru þeir Helgi á Helgastöðum, er 
þeir eru við kenndir; — hann drukknaði á Grímseyjar- 
sundi; — ok Áskell goði, er bjó í Hvammi, faðir Víga- 


á, sum. þarjsl. K. ''! Garðari) Garðar, ABEG; Garda havdi, Í. 
er — fylgt) sem hafði út farit með Garðari, K.  ''-'? hafði 
eignat|) eignaði, K. '* markat til á) markat sér á, Gl; m. sér 
til á, J; merkt á, K. '? vítt) land, e.v. I. en -- hann) sl. H. 
14 hánum)} sl. A. 15 eðr| ella, hin, nema J. fór) síðar, 
e. v. K.  'S orðsending) orðum, I. '“ sívar| þar, a. v. GK. 
fyrstr) fyrst, GIJ; fyrstr manna, K.  '* lengi) (fyrri) lengi, 


I. ?' eru) váru, I.  ? í) at, FI.  *?? Þórsteins) Þórsteinn, 


DFG; ok e. v. F. Hjer á eftir auka öll hdr., nema K, við 
einni málsgrein, er svo hljóðar; Vémundr kögurr ok Herjólfr 
at Myvatni (þeir, F; þessir, GJ;) váru ok (v. í I) synir hans 
(Eyvindar, FIG), en Vémundr (Eyvindr, Gl) átti dóttur þórkels 
svarta. En bæði er þessi grein röng í sumu (t. d. synir!) og 
þar að auk raskar hún frásögninni; það er eðlilegast, að 
dætur Eyvindar sje nefndar næst á eftir sonum hans. Jeg 
hefi því eigi hikað mjer við að skoða hana sem seinni manna 
innskotsgrein, er í fyrstu hafi verið rituð sem skýring (!) á 
röndina, og síðan verið þaðan tekin upp í textann af seinna 


afrilöndum. 


a 


——— 


I. KAP. VEMUNDAR SAGA. 3 


Skútu ok Þórasteins. Dætr Eyvindar váru þær Þórbjörg, 
er átti Þórmóðr ór Laxárdal, ok Fjörleif, er átti Þórir 
leðrháls son Þórsteins Gnúpa-Bárðar sonar. þeira synir 
váru þeir Vémundr kögurr, Herjólfr, Háls, Ketill í Húsa- 
vík, Áskell ok Hávarðr, er bjó í Fellsmúla. 

Eysteinn hét maðr. Hann var Mána son, ok á- 
leygskr at kyni. Hann bjó í Rauðaskriðu við Fljótsheiði. 


23 Þórbjörg) Hennar er eigi getið í Landnámu. ?“ ór) 
í, EGIK. Fjörleif) Fjörleifr (), BDGI; Fjörleifa, F. Það er 
merkilegt, að Fjörleifarsynir eru oftast alstaðar nefndir 
Fjörleifssynir. **-3% Þórir — þórsteins} þórleikr Hallsson þór- 
steins, AB. Ldn. bls. 226 segir; Annarr son Bárðar var þor- 
steinn, faðir þóris, er var á Fitjum með Hákoni konúngi, ok 
skar rauf á oxahúð, ok hafði þá hlíf; því var hann leðrháls 
kallaðr. = % Gnúpa-) Gnúpu-, ABC; Gnýpu-, D. Bærinn hjet 
Gnúpar.  *% kögurr|) er átti Halldóru, dóttur þórkels svarta, 
e.v. K, eftir Ldn. 226. bls. Herjólfr) at Mývatni, e.v. K. eftir 
Ldn. s. bls. Herjólfr — Ketill) þann. leiðr.; Herjólfr (Hrólfr, 1) 
ok Hallketill (kell, EFJ) ABCGHI.  ?% er bjó| sl. GIK. 
38-37 Herjólfr — Fellsmúla) K hefir þetta svo, að nokkuru 
eftir Ldn.: Herjólfr at Mývatni, Hávarðr í Fellsmúla, Hallketill 
í Húsavík, Áskell ok Háls; þeir váru kenndir við móður sína, 
ok kallaðir Fjörleifarsynir. Þesst Hallketill (-kell), sem er nefndur 
í öllum handritum, kemur annars hvergi fyrir; Háls vantar 
þar á mót í öllum, nema K; Ketill er nefndur í Ldn. og í 
kap. 3. Háls víða; jeg efast því eigi umm, að Hallketill sje 
samsteypa úr Háls, Ketill. Ef allt upphaf sögunnar er borið 
saman við Ldn. bls. 226 og 228—29, freistast maður til þess 
að ætla, að það sje þaðan tekið; svo er það líkt hvað öðru. 
28-29 háleygskr| rómlendr CDFGHJ; ramlyndr (!) E; raumlendr, 
I; útlendr, ABL; lendr. K. Að líkindum er ekkert af þessu 
rjelt, enn hvað upprunalega hafi staðið, verður að svo stöddu 
eigi víst á kveðið. þessi maður gæti vel verið skyldur þeim 

1* 


25 
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að 


30 Hann var ójafnaðarmaðr mikill.  Mýlaugr hét nábúi 


35 


10 


hans. Hann bjó á Mýlaugsstöðum. Hann var barn- 
fóstri Hávarðs Fjörleifarsonar.  Mýlaugr var auðigr 
maðr ok síngjarn. Eysteinn fór til við sjötta mann ok 
tók fyri Mýlaugi fjögur mæli-hlöss skíðaviðar, ok hafði 
með sér heim, því at hann vildi eigi selja hánum. 
Opt hafði hann fengit hánum áðr við, ok hafði hann 
eigi fyrir goldit. Mýlaugr sagði til Hávarði, en Hávarðr 
sagði til Áskatli goða, móðurbróður sínum. Áskell 
kvað Eystein eigi vera jafnaðar-mann Mýlaugs við at 
eiga, ok viidi hann sjálfr til vekja um málit við Ey- 
stein, sem hann gerði um várit. Eysteinn lagði málit 
undir Áskel, því at hann var réttlátastr manna í sætt- 


—— 


Mána (sonur hans?), er nefndur er í Ldn.bls. 232, eftir tímanum, 
og af því að mjer þykir þetta sennilegt, hefi jeg leyft mjer að 
geta til, að hjer ætti að standa: háleygskr, sem svo hefði verið 


mislesið og misskilið. *? Rauðaskriðu) þann. IK, hin: Rauðu- - 


skriðum. Í Ldn. heitir bærinn Rauðaskriða; sbr. og: Skriðuhverfi. 
30 hét| maðr, e. v. J. nábúi| milli bæjunna er þó Fljótsheiði. 
32 Hávarðs) þann. FJ; Hávarðar, hín. Fjörleifarsonar) þann. EJ; 
Fjörleifusonar, F; hin: Fjörleifss., þó er r (= ar) aukið við í C 
með nýrri hendi; sbr. aths. við 24. línu ?% síngjarn| sanngjarn, 
A; syngjare (}) H; eigingjarn GlJ. Eysteinn) Mánason, e. v. J. 
við — mann) sl. F. #%“ tók) tekr, A. hafðilsl. H. ?% hann (2)) 
e. v. J; Eysteinn, K. ?% eigi) fé, e. v. J. „goldit| fengit, Í. 
38 sagði til) sl. öll, nema B. %-!9 við at eiga) viðreignar, 
CDGHIJK. * Áskatli) þessa mynd í þágufalli set jeg hvar- 
vetna, enda er hún víða í hdr., þar sem nafnið er ritað 
fullum stöfum. 0 vekja) velea (), H. *%'* sem — gerði) sl. 
GIK. —*!-*? lagði — Áskel| lagði görð undir Áskel um þetta 
mál, öll, nema B.  *? réttlátastr| réttlátasti 1. manna) þann. 


OE ng 0 = 


s 
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argörðum, hverir sem í hlut áttu. Áskell gerði Mý- 
laugi jafnmikinn við, ok tólf aura silfrs fyri sakastaði. 
þá var goldit silfrit þegar, en viðrinn litlu síðar. 
Kvaðz Eysteinn eigi optar skyldu undir Áskel leggja 
mál sín. Ekki talði Áskell at því. Þat haust kom 
Þórsteinn bolstöng út í Húsavík, systrson þeira Áskels, 
ok átti í skipi. Hann fór til Hávarðs, ok lét bera 
varnað sinn til Eyjafjarðar, ok þótti ekki á verða, nema 
starf eitt, ok seldi því Eysteini ór Rauðaskriðu þrjú 
hundruð lérepta ok klæða fyri tíu hundruð, ok bauð 


H; mann, A; maðr, hin. í sakastaði| sjálfræði, D. “5 þegar} 
strax þecar, 1. litlu) þar litlu, CEFGHl. síðar) síðan, B. 
46 eigi| þann. FIJK, enn vantar í hin.  *' sín) sitt, hín. 
talði) sl.1. at| á, ABCDGHIJ. þat haust) (Í, GEHJ) þat mund, 
öll, nema AB. Haust getur staðið; það er það haust, er áður 
sagðir atburðir gerðust á, eða sumarið fyrir. 8 bolstöng} 
Hjer hafa öll hdr., nema 1, tvö nöfn, og rita þau ýmislega: 
bollkamr (böll--, CF; bollkamaðr, E; böllkámr, GK; boilkamar, 


H; bollhamr, J) eðr bolltöng (böll—, CG, bolstöng, K), ABDL; 


1 ritar að eins: bolzthaung. Að maðurinn hafi haft tvö auk- 
nefni, er eigi Óómáttulegt, enn ólíklegt; jeg hefi tekið að eins 
annað, og það, sem hægast var að skilja (bolstöng, umm háan 
og grannan mann). Jeg ímynda mjer að afritendur hafi haft 
Peiri enn eitt hdr. fyrir sjer og fundið nafnið ritað á 2 eða 
Meiri vegu, og í stað þess að taka annað hafi þeir tekið bæði; 
líkt kemur fyrir í 18. kap. (Mývatni, eðr enn heldr Arnarvatni). 
Húsavík) Hrossavík, ABCD (sem leiðr. þó í Húsa—, á rönd- 
innt) FH. Krossavík, GI. ** Hávarðs| Hjer og víðast er ritað 
Hávarðar, þar sem það er ritað fullum stöfum. Sjá umm þetta 
„Ísl. fornsögurs 1, 200— 201, n. m. *! því þann. E; þar, öll 
hin, nema K, sem ekkert hefir. *? klæða} klæði, ABDEFHJ. 


45 
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Eysteini at flytja til skips í Húsavík verðit, áðr fjórar 
vikur eru af sumri. Hávarði þótti þat íilla skuldastaði 
selt, þá er hann vissi, en héldz kaup sem áðr. En 
er vára tók, þá heimti Þórsteinn at Eysteini. Hann 
kvað Þórstein eigi þurfa at annaz um; ok annat sinn, 
er Þórsteinn kom at heimta at Eysteini, svaraði Ey- 
steinn: vek hefis segir hann aselt öðrum mönnum lér- 
eptin. Nú geldz mér seint af þeim, sem ek á at 
heimta at; en verr hefir mér greiðz, en ek hugða til, 
at kaupa við þik, því at léreptin váru verri, en ek 
ætlaðas. Þórsteinn kvað Eystein óspilltan varning tekit 
hafa, ok nú þykkir sinn veg hvárum þeira. Ok þar 
kom nú mál þeira, at Eysteinn kvað þat mundu bezt, 
at heimta ekki fyri varninginn, ok láta þar niðr falla 
þat mál, sem nú var komit. Þórsteinn fór nú ok sagða 
Hávarði til svá bíins. Hávarðr segir, at nú fór sem 
hann grunaði, ok hann gat til, þá þegar, er Þórsteinn 
sagði hánum kaup þeira, — aok þat sýniz mér fyrir liggja, 


——— 


53 fjórar) þrjár, K; tíu, L.  %% skuldastaði) staði, L; illan 
skuldastað, J. *% en héldz) en þeira héldz, J. En) Ok, hí. 
56 vara tók| váraði, H. 5858 Hann — Eysteini) sl. F. 
58 svaraði) þá sv., hin.  *? segir hann) sl. F.  *9 af| at, F. 
1 greiðz| gengit, hin. “3 óspilltan} óspunninn, AB.  tekit) 
fengit, L. $%-3 Ok — þeira) Ok Hávarðr kom nú svá sínu máli, 
AB. 5 bezt) henta, e.v.F.  $7-7ð komit — þat| þetta hljóðar 
svo í hinum hdr. um: komit. Hávarðr segir (þann. K, hin: svarar) 
at (sl. AB) nú fór (fari, G; færi, IL), sem hann (Hávarð, AB) 
(ætlaði ok hann, e. v. E) grunaði, ok hann gat til (sl. EJ) . þá 
þegar, er þórsteinn sagði hánum (um, e. v. L) kaup þeira, ok 
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at leita til Áskels um þetta mál, sem öll önnur, þau er 
hans sómi við liggr ok frænda hans, ok er sá líkastr, 
at rétta þetta mál við Eysteins. Þórsteinn kvaðz eigi 
vilja kæra fyri frændum sínum þetta mál, ok bauð nú 
Eysteini hólmgöngu, þá er hann varnaði hánum gjalds- 
ins. —Tókz hólmgangan með þeim, ok varð hón með 


þar kon, nú máli með þeim at þeir skildu (at svo mæltu, e. v. L). 
Hávarðr mælti (við þórstein, e. v. L): <þat. Sem allir sjá, er 
þetta töluvert úr lagi fært, og setningin: ok þar kom — 
skildu, auðsjáanlega á röngum stað, og jeg hygg, að hún sje 
þar að auk sjalf röng; því hefi jeg kippt henni alveg brott, 
því að hún kemur hvergi vel við. Enn svo vantar glöggt, 
hvort sem er, setningu á undan: Hávarðr segir. sem jeg 
hefi sett ínn eptir getgátu og efninu; og þá varð sjálfsagt, að 
sleppa orðunum: Hávarðr mælti, enn tengja hin beinu orð hans 
við hin með ok; slíkt kemur ótal sinnum fyrir. Að eins með 
þessari breyting, sem í sjálfu sjer er eigi sjerlega djörf, fæst 
að ætlan minna rjett samanhengi. 7! fyrir) við, J. 7? leita — þetta) 
vara þik (Áskel, J) við um þetta, CDEFGHIJKL. önnur) ok 
a.v. AB. 7?-3 þau er — sómi) þau er liðsemi (liðsinni, J; liðsemð, 
L), CDEFGHIJKL 3 frænda hans| ÍA stendur að eins frænd; 
frænda þinna, muntu ok þar fyrir á leita, sem Áskell er, ok 
er hann, K. einkum frænda hans, J. Vlíkastr) líkasti L. 
11 Eystein) en at öðrum kosti bjóða Eysteini hólmgöngu, e. v. K. 
15 vilja) vildu, A. kæra — sínum) kæra frændr sína um, öll 
nema A, sem hefir: frænda sinn um. Áð kæra einhvern í 
merkingunni að kæra e-ð fyrir e-m held jeg sje málleysa, og 
annað gæti það þó eigi þýtt hjer, ef það væri rjett; jeg ímynda 
mjer, að afritari hafi hlaupið yfir: F (= fyri) og hugsað sjer 
svo (í ógáti) frændr sem andlag fyrir hæra, og skipt sínum 
í sína um. mál) við Eystein, e. v. GlJ, sem er upptekning 
á sömu orðum í 74. línu. ''! Tókz} ok nú tókz, öll nema AB. 
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a: 


því móti, at Þórsteinn hjó skjöldinn af Evsteini, ok 
nær undan hánum fótinn. Tók hann þar þrjár merkr 
silfrs ok varning sinn allan. Fór hann nú útan. 

80 Þótti mönnum hann mikit vaxit hafa af máli þessu. 
En frá Eysteini er þat at segja, at fótr hans var græddr, 
ok gékk hann jafnan haltr, síðan er hann hafði bariðz 
við Þórstein. Í 


II. 


Af viðskiptum Eysteins ok Háls. 


Svá er sagt, at Háls Fjörleifarson gerði bú at 


Ld 


Tjörnum í Ljósavatns-skarði, ok þar gerðiz vinátta 


2 


mikil í millum oX Eysteins í Rauðaskriðu. — Björn 
hét maðr. Hann var frændi þeira Fjörleifarsona. Hann 
ó kom einhverju sinni at hitta Háls Fjörleifarson, ok 


—— 


19 þar) sl. F. #0 ok — allanJ)ok svá (sl. I) fékk hann þar 
vöru sína alia, öll hin. 0-81 útan — hann) út (brott, EF) ok 
þykkir (þótti, B) hann, CDEFGHIJL; útan ok þykkir K. 
83 hafði bariðz) barðiz, HIJL.  ** Þórstein) bolltöng, e. v. J. 
! Háls) Hali AB.  ? Tjörnum) Dr. Kálund (síðu 118—49) 
hyggur, að bær þessi sje sá. sem nú nefnist Latlu Íjarnir. 
þar) þá, K. vinátta). þann. öll; enn myndi eigi eiga að standa 
óvinátta samkvæmt því, sem eftir ferr. * ok| þessu hefi Jeg aukið 
inn í, heldur enn að taka upp orðið þeira, sem hdr. EJK hafa; þar 
á þá við í millum, Þ. e. milli Háls og Eysteins. * Fjörleifarsona) 
Fjörleifr, CDFGHI, sem þó upprunal. er að eins stytting. *-% Hann 
kom) kemr, BCG; Hann kemr, DFHIK.  * einhverju) þann. 
CDEF; eitthvert (sinn), K; einu, *%n. Háls) Hala, AB. Fjör- 
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beiddi hann nökkurs tilbeina um ómegð sína, ok svá 
at gefa nökkut til útanferðar sér. Háls sagði, at hann 
myndi annaz ómegð hans, ef frændr hans vildi beina 
til útanferðar hánum. Björn réð þat nú af, at hann 
fór til Reykjadals, at finna föðurfrændr sína; ok hann 
kemr at kveldi til Eysteins, ok varð þeim margt talat, 
ok ræddu um; "hverjar tiltekjur Björn ætlaði at hafa, 
ok þá spurði hann Eystein, hverju hann ætlaði at 
“ beina ti útanferðar hánum.  wViltu til vinna nökkut, 
þat er hæfilegt er, eðr nenna?s. Eigi kvaðz hann flugu- 
maðr vilja vera, þó at Eysteinn vildi þat. Eysteinn 
svarar: cek skal gera þér kost einn fullgóðan. þú 
skalt reka fimmtán geldinga til Háls frænda þíns, þá 


—..—2—..———2z2——————————————-. ————.222.z..2..2222 


leifarson} Hjörleifsson, J; v.í K. ' sér) mér, ABC; hánum, L. 
8 myndi) mun, CDEGIK. frændr hans) Háls, e. v. CFIJL; frændr 
Háls, EGH; (ef) verðr; Háls (vildi), AB. vildi} ok, € v. 
A; vilja, K.  '* fór) ríðr, A; ferr nú, BCDEFGHIJK. at finna) 
ok finnr, A. —föðurfrændr) þann. A; frændr, hin öll. .'! ok 
varð þeim) Verðr þeim ok, A. margt talat) margtalat, K. 
12 hverjar tiltekjur| tiltektir, A; hinar ok aðrar tiltekjur (hans, 
e. v. E) er, CDEFGHIJKL.  '*-!í tiltekjur — Viltu) tiltekjur 
hans. Viltu til, E.  '% hveru) at, e. v. AG. ætlaði) til, e. v. 
CGHL; vill, J. **tilJ(1) st. I. hánum|) hans, CDEFGHIKL,; sér, J. 
Eysteinn svarar, e.v. K. nökkut) sl. A; segir Eysteinn, e. v. E. 
15 hæfilegt er) hæfinlegt er, B; segir Eysteinn, e. v. GlJ. 
16-16 eðr nenna — vera) nema eigi osfrv. ABCD. Ekki nenni 
ek, kvað (kvaðz, E) hann, fugumaðr at vera, E (flugumann vilja 
vera. H, at geraz flugumaðr þinn, J). Eigi kvaðz hann (Björn 
kvaðz eigi, L) nenna, at geraz flugumaðr hans, FL. Björn kvaðz 
eigi flngumaðr (—mann, I) vera vilja, IK.  '“ at) sl. ADEI. 
Eysteinn vildi) þú vildir,J. '' kost einn} kostinn, AB; kost eins, J. 


10 
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sem ek á, ok þó með leynd, á þessarri nóttu, ok setja 
20 þar inn ok byrgja, en kasta vöttum þínum ok staf hjá 
vökinni þar á tjörninnis. Björn fór með eptir ráðum 
Eysteins, ok rak fimmtán geldinga til Háls frænda síns 
um nóttina á laun, en Eysteinn fékk hánum farbeina, 
ok fór hann útan austr í fjörðum með ráði Eysteins. 
25 En frá því er nú at segja, hvat Eysteini gékk til þess, 
er hann bauð hánum, at kasta niðr stafnum ok vött- 
unum hjá vökinni, at hann ætlaði, at menn skyldi 
hyggja, at hann væri drukknaðr, ok ætla at hvarf hans 
myndi af því vera. Um morguninn eptir fór Eysteinn 
30 Í rannsókn, ok með hánum Þórgeirr frá Ljósavatni; ok 


18-19 þá — ál) sl. J. 7? staf) þar, e. v. AFI.  *-?! hjá 
vökinni) sl. F.  ?% þar) sl. I. með} þann. J; v. í hin. 
23 farbeina) fararbeina, CEGHIJKL.  ?“ útan} sl. A. fjörðum) 
fjörðu, ABCD. með — Eysteins) at ráðum (ráði, L) Eysteins, 
'GIKL. ? hvat) hve, I. þess) sl. E.  ? er) at, AB. bauð 
hánum}| bað hann, J. bauð Birni, K. ?'7 at) en, ARCDEFGÐH. 
ætlaði) hugði, ktn. ?8 hyggja) þat ætla, hin, nema F, sem hefir: 
þat hyggja.  ?%-22 ok ætla — vera} ok þeir skyldi þat meina, 
at þetta hefði ollat hvarfi hans, L.  ? ætla) sl. K. ? vera) 
verða, EFH. orðit hafa, J. eptir) sl. A. ? Þórgeirr) þórkell 
Geitisson (Gettisson, D, Gellisson, FH). ABCDEFGHIL. þórkell 
son þórgeirs, J; þórkell leifr, K. Ekkert af þessu getur verið 
rjett; Þórkell hákr hefir umm þetta leyti verið barn að aldri, 
og Þórkell leifr líklega dauður. Jeg hygg, að hjer hafi í 
frumhdr. staðið að eins þgeirr, og úr þv hafi verið gert 
tvennt, þ = Þþórkell og geirr mislesið og tekið sem föðurnafn hans. 
30-32 Qk þeir — fann) ok er þeir kómu til Háls, bháðuz þeir 
þar rannsóknar, ok er hann rannsakaði, fann, D. Ok er þeir 
kómu til Háls, báðu þeir hann rannsóknar; var þeim þat uppi 
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þeir kómu til Háls, ok beiddu þar rannsóknar; ok hann 
rannsakaði, ok fann geldinga sína fimmtán í húsi Háls, 
ok beiddiz sjálfdæmis af hánum. En Háls bráz ókunn- 


4 


igr við þetta, og vildi í engan mun festa grið fyri 
þetta, er hann hafði engan grun um sauði Eysteins, 
þessa er þar váru komnir, eðr hverju faraldi þeir hefði 
þar komit. Ok var þat nú hans órræði at leita frænda 
sinna, Áskels goða ok Hávarðs, ok segir þeim til þessa, 
þat sem hann mátti af vita. Þeir svöruðu, at nú hefði 
svá farit, sem ván var at, at hann myndi eigi betr 
gefaz hánum en öðrum. þeir kváðu mjök í bætr bera, 
at hann hefði engu mátt á leið koma um þenna áburð, 


a 


látit, ok er Eysteinn rannsakaði, fann, K. *! beiddu} báðu, CDEFG. 
92 í húsi Háls) inni byrgða í geldingahúsi Háls, hin. ?%-32 ókunnigr) 
ókunnuglega, IJ. „34 Þetta) mál, a. v. hin. í engan mun) 

engan máta, A; fyri engan mun, hín. grið — þetta| þann. 
EFH, mál, a. v. BCDGIJKL; A sl. fyri þetta; griðum, J. 
35-36 srnn — þessa} þann. DGIJK, grun um þetta mál, en 
spyrr Eysteinn þessa, AB; grun um þetta mál um sauði Ey- 
steins (þórsteins, H) þessa (sl. E), CEH.  % er — komnir) sl. 
LG, eðr — faraldi) grun þar um, hverju faraldi sauðir Ey- 
steins, G; eðr hverju gegna myndi of þeira faraldri þeir 
hefði (!), I. % órræði) þann. EIL; erendi, hin. leita) fara á 
fund, öll, nema B: fara ok leita.  ?% þat — vita) at þat sem 
hánum væri frekast kunnugt, ÁA. svöruðu) ok sögðu hánum, 
a.v. CDEFGHJK; þeir sögðu hánum, I. “9 farit) vinátta þeira 
Eysteins, a.v. BODEFHJKL; um vináttu þ. E., Gl. sem — varat) 
sl. L. at, sl. öll hin.  ?%%%! eigi — öðrum) eigi vel gefaz, 
hvárki öðrum né þér, CDEFGHIJ; eigi vel gefaz hánum, heldr 
en (né, K) öðrum, BK; at hvárki mun hann þér né öðrum vel 
gefaz, L. *! bera} beraz, J. “í? at — áburð) að nokkuru leyti 
tilg. at hann hefir einskis máls á leið komit um þetta efni 


35 


40 


45 


50 
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a 


ok var nú sú ráðagörð Áskels, at þeir myndi útan fara 
báðir bræðr, Háls ok Vémundr. — þess var eigi langt. 
at bíða, áðr en fréttiz hvarf Bjarnar, ok þótti mönnum 
þat með undarlegu móti vera. Ætluðu margir at þat 
myndi hafa saman borit hvarfit Bjarnar ok sauðanna. 
Eysteins, ok kom þat mjök í huga mönnum einart, at 
eigi væri örvænt við féþurft Bjarnar ok grunnsæi, en 
við illgirni ok slægð Eysteins, at: þeir myndi með nökk- 


——— 


(þenna atburð, J) AliJ; einkis mátt á leið koma um þenna 
áburð, D; hafði einskis máls á leið koma um, CFH; er hann 
einskis máls á leið koma um þetta mál, Gl; er hann h.e. máls 


á 1. k. fyrir hánum, L; hefði eingu máli mátt á leið koma um 


þenna áburð, E; er hann hafði eingis máls á leið um þetta, K. 
4 bræðr) sl. hin. Vémundr) í Eyjafirði, a. v. hin  *?5 en) 
v. á A. 527 ok þótti — Bjarnar) sl. ABGI. í“ margir) 
menn, L. #75! sauðanna — tölðu) þann. að nokkuru leyti 
tölg. sauðanna Eysteins. Kvað þat mikit í huga mönnum 
einatt, at eigi væri örvænt við féþurfi Bjarnar ok grunnsæi, en 
við illgirni ok slægð Eysteins, ok myndi þeir með nökkuru móti 
hafa verit báðir at einu ráði; taldi (töldu B), AB; sauðanna. 
Eysteinn (Eysteins, D; Áskell; F;-v. í J) kvað (kváðu, D; ok 
kváðu, J) þat (vera, e. v. L) nökkut íhugavert ok óreynt, at eigi 
væri (v.íJ) örvænt við (um at fyrir, J) féþurfi Bjarnar grunnsæi 
(v. í GHJ; ok uppátekt, e. v. F), en við (eðr, E; ok, J) slægð 
(úslægð, EG) Eysteins (grunnsæi — Eysteins sl. HL) ok illgirni 
þeirra norðr (v. í F; at, e. v. G, mundu þeir, J) með nökkuru 
móti verit (hefði, e. w. G) báðir at (á, CEFHJ; í, D) einu ráði; 
töldu (ok töldu, F. menn, e. v, L) CDEFGHIJL.. sauðanna. Ey- 
steinn kvað þar nökkut íhugavert í ok óreynt. at eigi væri örvænt 
við féþurfi Bjarnar, hví sætti. En þeir norðr þar kváðu vélræði 


ok illgirni Eysteins valda mundu, ok mundu þeir Björn með 


nökkuru móti verit hafa báðir at einu ráði. Töldu, K. 
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uru móti hafa verit báðir at einu ráði; tölðu eigi 
Ólíklegt, at þann veg myndi Eysteinn þykkjaz belzt 
mega reka svívirðingar sinnar, sem hann fékk af Þór- 
steini bolstöng, at láta frænda hans verða fyri þvílíku 
ámæli, sem mörgum myndi þykkja líklegt vera, at Háls 
fengi af þeim hlut. Þótti þat ok undarlegt, at hann 
færi svá djarflega með, ok gengi svá gegnt at í rann- 
sókninni, nema hann vissi nökkut til áðr. Nú ferr 
málit til þings, ok lauk svá, at Háls varð sekr um 
sauðatökuna, fyri því at Áskell vildi eigi svara fyri 
hann. 


III. 


Enn af Eysteini. 


Nú er að segja frá ferð þeira Háls ok Vémundar, 
at þeir fóru útan, ok fundu Björn frænda sinn, ok 
spurðu, hverju gegndi um ferð hans; en hann varð 
fár við komu þeira, ok fann þat til útanferðar sinnar, 
at hann kvaðz svá helzt mega forðaz ómegð sína, at 


$2-53 hykkjaz — mega} þann. B; mega sl. A. virðaz, F; 
ei heilt virðaz mega, CDEGHIL. helzt færr virðaz mega at, K; 
Eysteini virzt hafa, at hann helzt mætti uieð því móti, J. 5? reka) 
minnaz, L. 5 mörgum) meir, öll, nema B. 5 at) svo AJK, 
ef, hin. 57:58 rannsókninni) um rannsóknina, CDEFGHIKL,; 
með r.,„J. 5? lauk) því, a. v. hin. * útan) út, GI. * hverju) 
at, a. v. CDEGHI. ferð) ferðir, öll, nema F: útanferðir. 
4-5 fann — hann) sl. A. * kvaðg| kvað, A; þóttiz, hin. forðaz| 
fyrðaz (forðaz? eða firra?) A. sína| sl. Gl. 


öð 


60 
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hann færi útan. Háls kvað þat mundu engu gegna. 
Björn sagði hvernig farit hafði með þeim Eysteini, er 
hann hafði heitit hánum at annaz ómegð hans, ef 
frændr hans vildi nökkuru til beina til útanferðar 
hánum, — ok nú segir Vémundr, at hann hafi ekki 
komit at finna þá, ok þykkjaz þeir bræðr nú skilja, at 
hann myni eigi hit sanna uppi láta, ok leita nú eptir 
við Björn, þar til er hann segir hit sanna, hversu farit 
hafði með þeim Eysteini; ok nú tóku þeir Vémuudr ok 


15 Háls Björn, ok fóru með hann á sínu valdi aptr til 


20 


Íslands þegar hit næsta sumar, ok koma skipi sínu í 
Húsavík ok hafa þar Björn með sér. þat var ráða- 
görð þeira Vémundar at leyna Birni, þar til er þeir 
fyndi Askel goða. Háls sagði þá þegar Katli bróður 
sínum, er hann kom til skips. Nú láta þeir skammt at 
bíða, áðr en þeir fara á fund Áskels, ok segja hánum, 
hvar nú var komit málinu, ok þykkir hánum nú vel 
hafa vegnat, ef Háls mætti nú fá rétting síns máls, ok 
samnar nú at sér mönnum, þar til er þeir verða saman 


7 Björn) þann. K, en, A; hann, hín. farit hafði) fór, hún. ert 
svo Bs; en, A; at,hín. * frændr hans) bræðr hans, AB; bræðr 
Háls, hín. frændr finnst mjer hjer eiga bezt við, og gat það 
vel hafa verið mislesið í bræðr. nökkuru) sl. kn. til} sl. DF. 
9-10 tj} — hánum) fyrir útanferð hans, #.  !? eigi — sanna| 
ekki sannara, 1.  '?-'? eptir — hann) eptir, þar til Björn, F. 
3 segir) lætr uppi, hin. '*% ok Háls} sl. hin; þeir bræðr Björn, L. 
ok fóru — aptr) á sitt vald. þeir Háls fara aptr, hin. 
17-18 Þat — ráðagörð) þat váru ráð, L; þeira, e. v. H. 
19 fyndi) fundu, B; finna, F. Katli) Hallkatli, K. ?% hvar) sem, 
hin; K: svá sem. ?? vegnat| gengið, hin. ?% samnar| sl. L. 
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sex tigir, ok fara þegar til Eysteins, ok hugðuz at koma 
þar á óvart. En þat bar svá til, at Eysteinn hafði þar 
eigi færa lið fyrir. Þeir Áskell ok frændr hans bera 
upp sitt mál, ok dulði Eysteinn alls um þat, at svá 
væri sem þeir sögðu. þá var Björn til leiddr, ok 
sannar hann sögu þeira Áskels, ok eigi dylr Eysteinn 
at síðr, ok nú biðr hann liðs Þórgeir Þórkels son ljós- 
vetning. En hann sagði, at hann myndi eigi gott mál 
til bera, ok kvaðz þat vita, at Áskell myndi hánum 
aldri lið veita „um þetta mál. Áskell lét nú stefna Ey- 
steini um illmæli þat, sem hann hafði við Háls um 
sauðatökuna, til alþingis. Engir menn urðu til at svara 
fyrir Eystein, ok nú verða þær málalyktir, at Eysteinn 
varð sekr, ok þá er þeir koma heim af þingi, þá reið 
Áskell þangat með flokk manna, ok ætlaði at taka 
hann af lífi. En í öðru lagi er þat at segja frá Ey- 
steini, at hánum hafði Í hug komit, at eigi væri örvænt, 


?5 fara) þá, a. v. BCDEFJL; nú, GK. hugðuz} meintu, A. 
26 áJ sl. A. til} við, 1. Eysteinn) Áskell (!) B. 3? þeira) svo 
H; v. í hin. %-? Þórgeir — ljósvetning) Þann. eftir tilg. 
þórkel son (föður, K) Þórgeirs (þóris, GI), ljósvetnings, öll; 
smbr. 2. kap. 30. línu. ?? sagði — eigi) kvað Eystein eigi, L. 
3 kvaðz) kvað AB. 3334 Áskell — mál) Áskell vildi aldri 
fylgja röngu máli. Sagði þá ok hafa sannanarmann (sánnar- 
manninn, $FH; sannan mann, GIK; sannara mann, L; sannari 
manna, J) sögu sinnar (til sagnar, GI), ok berr sá í móti því 
er þú segir, ok er þat Björn frændi Hjörleifs (Fjörleifar, EF) 
sona (sl. IJL). Lauk hann svá sínu máli, at hann vildi ekki 
lið veita hánum um þetta mál (sl. GIK), CDEFGHIJKL. *“ lét) 
vill, FI. *9 þá er| þá, A; þegar, hún. * þangat| sl PF. manna) 
sinn til Eysteins, öll hin, nema E. 


25 
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LELZL-.——.—222.77 


at þvílíkar málalyktir yrði á þinginu, sem nú váru, ok 
hánum þótti þurfa nökkurra órræða í at leita, ef duga 
skyldi, ok kom þat í hug, at eigi myndi þeir gefa 
15 hánum langa tómstund til ráðagörðar, þegar þeir kæmi 
heim af þinginu, ef hann sæiz eigi áðr fyrir; ok nú var 
þat hans órræði, at hann samnaði saman öllu ganganda 
fé, því er hann átti, ok rak inn í húsin, ok brenndi 
upp allt saman, bæinn ok fénaðinn, ok svá hjónin öll, 
öU þau sem verit höfðu hjá hánum. En frá því segja 
menn ýmist, hvat hánum sjálfum varð fyrir. Er þat 
sumra manna sögn, at hann hafi farit útan suðr á 
Eyrum, ok hafi séðz í Vík austr, ok þaðan farit suðr 
til Danmerkr. En sumir segja, at hann myni hafa 
55 brunnit inni með hjónum sínum; ok vitum vér eigi 
hvárt hánum hefir nú heldr at bana orðit, en jarðir 
þær, sem þar váru eptir, urðu nú sekðarfé. 


—-—.....2.2....2—2A. UA... ———A—A————22—2———2——————————————————————— 


#2 þvílíkar) soddan (!'). A. yrði) myndi verða, hin. váru) 
urðu, Gl; varð, K; á kómu,L. '? þurfa} yrði (á eftir órræða), Í. 
#3-11 ef — skyldi) þótt vánd væri, GI. 5 at eigi — til) 
at eigi væri ráðit, hve (hvað, BGIL) langt tóm þeir gæfi hánum 
til, %%n *% ráðagörðar) ráða, A. í heim} sl. hin, nema K. hann 
— fyrir) hann (þeir, EFHI) sættiz (settiz, K) eigi (enn, e. v. D) 
áðr fyrir (fyrri, DGJL), CDEFGHIJKL. var) váru Gl; verða, L. 
48 húsin) ok lagði eld í húsin, a. v. öll, nema AK.  *? bæinn 
ok fénaðinn| bæ ok fénað, 1. “* ok— Vír) oker þat þeira sögn, 
at hann hafi farit í Vík, BEDEFGHIJK; hafi svá farit í Vík, L. 
suðr) sl. A. * inni) sl. hín, nema B. vér) þó, a. v. BED HJ. 
57 sekðarfé) seikðafé, AK. 


| 
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7. 
Af Hánef. 


Hánefr hét maðr. Hann bjó í Óþveginstungu: R 


Fátt verðr frá hánum vel sagt í þessarri sögu, ok var 
hann óorðsæll maðr. Hann græddi mikit fé, en þó 
hélduz illa hjónin hjá hánum. Svá er sagt, at Hánefr 
fór til fundar við Vémund kögur, ok bauð hánum at 
fóstra Þórkötlu dóttur hans, ok ætlaði hann sér þat 
mjök til trausts við aðra menn.  Vémundr var engi 
jafnaðarmaðr kallaðr, ok vænti Hánefr af slíku, at 
hans hlutr myndi síðr fyri borð borinn verða, þó at 
hann bæri eigi ávallt gott mál fyri hendi. þat er nú 
at segja, at Vémundr þá barnfóstrit, ok ferr Hánefr nú 
heim, ok þykkir allgóð ferðin. Nú verðr Áskell varr 
við þetta, ok þótti kynlegt, hví hann vildi þiggja slíkt 
at Jjafnskitlegum manni, sem hann kvaðz hyggja, at 


! Umm Óþveginstungu sjá: Kál. Ísl. bls. 158—59. Myndi 
nafnið geta staðið í nokkuru sambandi við Ljót óþvegin, 
„er nam Kelduhverfi? * illa} lítt, hín. hjónin) hjú, A; hjúin, 1. 
“ fór) færi, Gl; ferr, hin. við) sl. A.  kögur) sl. hín, og er 
ritað í Á kaukr.  5-5 hánum at fóstra) heim (til fóstrs, e. v. 
D), hin. mjök til) mikit (traust), I. * síðr) eigi, hn. . verða) 
sl. L. '* fyri hendi) til handa, hin, '! þá) þáði, IL. barnfóstrit) 
barnfóstr, CHIJ; fóstrit, L.  '? allgóð ferðin) (hánum, K) sín 
för (ferð, F) allgóð orðin (orðit hafa, L), hin. '3% þetta) at Vé- 
mundr þá barnfóstrit af Hánef, e. v. A. hví hann) at hann 
(Vémundr, K), BK. slíkt) barnfóstr, hin.  '* jafn) sl. B; svá, 
hin. kvaðz hyggja) meinti (), A. 

ÍSLENZKAR FORNSÖGUR. IL. 2 
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Hánefr væri; lét ok þat líklegt þykkja, at hann myndi 
af hánum nökkut illt hljóta. Vémundr kvað eigi vera, 
sem hann segði; lét Hánef vera vingóðan mann, ok 
kvað hann hafa sér marga góða gripi gefna, ok kallaði 
sér líka vel við hann, ok kvað hann vera góðan dreng. 


Áskell kvað hann mundu eigi langt líða láta, áðr en 
hann sýndi hánum drengskap sinn; — en bann þykkiz 
nú hafa fengit sér öruggt trausts, — ok nú hætta 


þeir umræðunni. 

Þórleifr hét maðr; hann var kallaðr melrakki. 
Hann kemr til Hánefs ok skorar á hann til vistar. 
þá hafði húskarl Hánefs í brott hlaupit skömmu áðr, 
ok tekr Hánefr við Þórleifi. Þat var siðvanði Hánefs, at 
hann lét hvern dag ganga í haga til sauða sinna, ok 
lét telja þá. 

Maðr hét Hrafn. Hann bjó at Lundarbrekku í 
Bárðardal. Hann var góðr bóndi. Svá er sagt, at 
Hrafni hurfu geldingar sextán, ok spurði ekki til, ok 
þóttuz menn eigi vita, hvat af væri orðit. þat er at 


16-17 kvað — segði) kvað þetta ekki svá vera, sem hann 
talaði, hin. '' vingóðan mann) sinn góðan vin, L; umgjörðar- 
mann (', I. '* kvað) kallaði, A. vera) sl. A. * hann} sl. hn. 
20-21 hopdn — sinn) eigi mundu langt bíða (líða, BDEFHJ) 
at (áðr, BDEFHJL) hann myndi vita, hversu góðr drengr hann 
er, BODEFHJL. eigi mundu (sl. Í) vita, hve góðr drengr (sl. I) 
hann er, GIK. *' hann(2)) sl. A. *% umræðunni| ræðunni, Gl; 
umræðum, L; má hætta þar umræðunni, H. *? hann var| sl. F. 
?5 Hánefs) hans, A.  ? skömmul litlu, hin.  ** þá| sl. hún, 
nema L.  ?% at} á, ABHL.  ?? spurði) spurðiz, EK; spyrr, Í. 


22 væri) var, %1n. 
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segja, at Þórleifr melrakki varð varr við, at Hánefr 
hvarf mjök opt ór hvílu sinni um nætr, ok þar kom, at 
hann forvitnaðiz um, hverju gegna myndi.  Ferr hann 
nú út, ok leitar Hánefs, ok í einni brekku fellr hann. 
Ok er hann stóð upp, er blóð á hendi hánum, ok nú 
hyggr hann at, hvar hann væri skeindr, er hann sá sik 
blóðgan; ok nú verðr hann eigi þess varr. En nú 
grunar hann, hverju gegna myndi. þar váru hrísrunnar 
nökkurir, sem hann var, ok þar hittir hann jarðhúss 
munna. þar var þann veg um búit, at þar var borinn 
fyrir hrísflekkr, ok stungit í gegnum hríslum, ok var 
svá á at: sjá, sem heilir runnar stæði, ef eigi var allt 
at gengit. Nú fór hann í jarðhúsit, ok þreitaz þar 
fyrir. Hann hittir þar gærur ok sauðarhöfuð grábildótt 
fann hann þar eitt, ok var þat mjök auðkennt. þat 
tók hann á brott, ok þekr aptr sem áðr var eptir sér. 
Síðan kenndi hann reykjarþef, ok því næst sá hann eld 
ok ketil yfir eldinum, ok var þar maðr hjá, ok kennir 
hann hér Hánef, húsbónda sinn, ok gengr nú at fram 


—— —— 


35 mjök opt) margt, ABC; margopt, DEFGHIKL; opt, J. * um| 
sl. hin. 37 Hánefs| þórleifs('), L; hans, hin. * skeindr| skemmdr, L. 
39-40 sá — verðr) sá, at hann var blóðugr, ok varð hann, hin. 
40 En} Ok, hin.  *? nökkurir| ok kier (')E. '? veg uml veginn, 
A.  *! fyrir) yfir, L.  bhrísflekkr| hrísflóki, A; hrístleki, Þ. 
í gegnum) fyrir, F. '% a) sl. Mín. sem| þar er, a. v. BUDEFHJ. 
runnar stæði) stæði runnarnir, L. allt| ört, A. 5 för| ferr, hin; 
þórleifr, e. v. G. —*7 sauðarhöfuð) sauðahöfuð, ABCDEGHJ. 
19 bekr) byrgir, hin. sem} þann veg sem, hin, nF. var) gjört, 
e. v. F.  *! ketil) var ketill, hin. ** hér) þunn. H; r. í hin. 


at| sl. DEFGHIKL. 
2 


35 


40 


15 


" 
> 


9 


öð 


60 


65 


90) REYKD(ELA SAGA. IV. KAP. 


at eldinum, ok lætr illa at Hánef, er hann er at slíku 
um nætr.  Hánefr kvað húsfreyju rekkjuilla, en sagði 
sér annt um daga, svá at hann mætti þá eigi at vera, 
ok nú býðr hann Þórleifi eldsverk, en hann kvaðz þat 
ekki vilja, ok segir, at hann myni eigi lengr með Hánef 
vera, segir sér leiki grunr á um mál hans, at ekki sé 
allfrægilegt, — ok þar skilja þeir. Ferr hann nú þar til 
er hann kemr til Hrafns, ok varðveitti höfuðit, þat 
sem hann fór með. Vel fagnar Hrafn hánum, ok frétti 
hví hann færi frá Hánef. #þÞórleifr talði hvárntveggja 
þeira geðlausan, ok því hefði hann í brott farit. Nú 
varð Hrafni rætt um sauðahvarfit, ok varð þann veg í 
orðum Þórleifs, at hánum þótti menn engan gaum at 
gefa slíkum hlutum, — er ekki skal eptir leita því- 
líkum hvörfum, er svá eru stödd>. Hrafn spurði, hvárt 


53 Hánef — er at| Hánefr er at, F.  %% Hánefr) Hann 
Hánefr, I.  rekkjuilla) í festum hdr. er valla hægt að sjá 
hvort ríátarinn hefir hugsað sjer orðið sem eitt eða tvö, enn 
mjer fannst einginn efi á því, að það væri eitt, og styrkti 
mig í því hdr. L, sem hefir: sína rekkju illa. 55 mætti) mátti, 
hin. þá) v. í A. 5 eldsverk| þann. GIKL; til elds, ABDFH; 
elds, CEJ. 57} myni| myndi, hín. lengr| lengi, A. 58-59 segir 
— allfrægilegt) ok kvað sér vera illan grun á hans máli, h%n. 
Orð A sýnast að vera upprunalegri, enn hinna, og því hefi 
Jeg haldið þeim, og orðið að auka við at og sé. *? þar) sl. A. 
50 varðveitti) áðr, a. hin v.  $*!-6? frétti hví) spurði (spyrr, FJ) 
hví (hvárt, GI; ef, K; hverr, L), hin. 2 hann) væri, eða hví 
hann, L. færi) þann, L; væri, hn.  þórleifr) Melrakki, H. 
#3 geðlausan) eigi skaplausan, K. í brott) þaðan brott, Gl. 
55 engan) grun eða, a.v.Gl. 55 slíkum hlutum) slíkum hvörfum, 
H; v. í FE. — 5567 er ekki — stödd| ok ei sé eptir leitat þvi- 
líkum stórhvörfum, L. *$' hvárt) ef, hin. 
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hann vissi nökkut til, hvert eptir myndi vera at leita. 
Ekki vildi hann þó segja Hrafni greinilega til, áðr en 
Hrafn gaf hánum hundrað silfrs, ok nú sýnir Þórleifr 
hánum bæði höfuðit ok markit, ok kenndiz Hrafn þat. 
Nú fara þeir til jarðhússins, ok fundu þar ekki. þeir 
þóttuz vita, at Hánef myndi hafa grunat, at Þórleifr 
hafði snefil af haft, ok hafi því á brott borit. þeir 
Hrafn hitta nú Hánef, ok báru þetta á brýn hánum, 
at hann mun vera nökkurs af valdr um sauðatökuna, 
en hann dulði alls um þat.  þÞórleifr segir Hánef grun 
þann, er hann hafði af, ok eigi dylr Hánefr at síðr. 
Hrafn bauð hánum at hafa jafnmarga sauði aptr, sem 
hann hefði tekit frá hánum. Eigi vildi Hánefr þat, ok 
nú skiljaz þeir. Fara þeir Hrafn heim, ok sannlega 
þykkiz Hrafn nú vita, at Hánefr hefir stolit frá hánum 
geldingunum. þat er nú at segja, at Hánefr ferr til 
fundar við Vémund vin sinn, ok segir hánum illmæli 
þat, sem haft var á hánum.  Vémundr spyrr, ef hann 


69 greinilega) greinilegt, I. '' bæði) sl. hín. höfuðit) ok 
kenndiz bæði höfuðit ok markit, e. B v.  markit| á, e. E v. 
ok — þat} sl. hin, nema B (sjá næstu aths. á undan). 
4 hafði — því) myndi varr við orðit hafa, ok hafði nú, hin. Hjer 
hygg jeg, að A hafi hin upprunalegu orð, og að snefill sje 
hjer í upprunalegri þýðing, s. s. þefr (smbr. að hafa þef af 
e-u); sjá viðauka. borit) flutt, L. '% báru} bera, hín. 7 þann) 
sl. F; allan, e. A v. hafði af) þóttiz af (á, FH) hafa, 
BCDEFGHIJK;, hér um, L. 7? hánum} þat, hín. hafa} fá sér, L. 
50 hann hefði) Hánefr hafði, hin. $!"8? sannlega — nú) þykkiz 
(þóttiz, FIK) hann (fyrir, F) nú víst, hin. 3 geldingunum) 
sauðunum, L. nú) því næst, L. *% á| at, CDEFHJ. 
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a 


væri nökkurs af valdr um þetta mál, en Hánefr kvað 
þat fjarri fara, ok bað nú Vémund at styrkja sitt 
mál. Hann kvað svá vera skyldu. 


V. 


Hánefr görr sekr. 


Maðr hét Steingrímr Örnólfsson, Þórðar sonar 
slítanda. Hann var mikill maðr fyri sér, ok góðr bóndi, 
Hann var kvángaðr maðr, ok hét Ástríðr kona hans. 

Þórbjörn hét maðr, er bjó á þeim bæ, er í Árskógi 
heitir; þat er á Gálmaströnd.  þÞórbjörn átti tvá sonu, 
er við. þessa sögu koma nökkut. Hét annarr Steinn, 
en annarr Helgi. þeir váru efnilegir menn, ok enn 


4 


mun sagt verða frá þeim síðar meir í sögunni. Dóttir 
Þórbjarnar hét Ástríðr. Þá konu átti Steingrímr, er 
fyrr var nefndr. Steingrímr bjó at Kroppi í Eyjafirði. 


LL... ———......2. 


87 þat) því, A. bað) biðr, hin. at styrkja) styðja, hin, nema |. 
! Örnólfsson} Örólfsson, ABC. þórðar| Þóris, E. sonar) son, 
hin, nema K. * í) sl. A; á, BODFGHIL. Árskógi| Áskógi, CDFHJ. 
5 Gálmaströnd) Gálmarströnd, AK; Galmasströnd, BCHJ. átti) 
þann. K; hefir átt, hin. * við} sl. A. nökkut) at nökkuru, CDEFHJL; 
v. í GIK. Hét annarr) Sá eini hét, CDFGHIJKL. Steinn) 
Hersteinn, hn, nema B hjer og víðar; Steinn hefir hann heitið, 
smbr. 8.kap. " enn) sl. DEFHKL. * mun — frá) segir af. L, 
verðr sagt, K. meir) sl. hin. * hét} er nefnd, hn, nema KL. 
Steingrímr) Örnólfsson, a. hin v., nema I. þá — Steingrímr) 
sú, er Steingrímr átti, 1. —*-'% er — nefndr) sl. K. '“ Stein- 
grímr) ok, I. at| á, A 
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Var sagt, at hann væri frændi Hrafns, er bjó. á Lundar- 
brekku í Bárðardal. | " | 
Nú er þat fyrst at segja, at Hrafn sendi Þórleif 
melrakka til Steingríms, frænda síns í Eyjafjörð, ok vildi 
ekki hætta hánum þar með sér, ok kvað hann vera 
góðs verðan-af sér, svá sem hánum hafði drenglega farit 
í málum þeira Hánefs. Kvaðz hann eigi vilja, at hann 
hlyti þar illt af. Segir, at hann mun koma um vetrinn, 
at finna hann.  þÞórleifr kemr nú til Steingríms, ok 
tekr hann vel við hánum at orðsendingu Hrafns. Er 


hann nú með hánum. Um vetrinn finnaz þeir frændr, 


ok er þat ráðagörð þeira, at Hrafn skyldi selja jarðir 


s 


sínar þar norðr, ok fara síðan vestr í nánd Steingrími, 
ok stefna Hánef um sauðatökuna, en þá kveðz Stein- 
grímr vilja taka við málinu síðan. Nú fór Hrafn svá 
með, sem hánum var ráð til gefit, at hann stefndi 
Hánef um várit, áðr en hann fór í brott þaðan ór sveit 
með allt sitt í Eyjafjörð. En frá því er nökkut at segja, 
hvern veg Hánef brá við stefnuna, at hann fékk sér 


nn 


1! Var| Svá var (er, K), *%n. Var — væri) Hann var, L. 
er bjó) sl. K. á) at, FK. '?í Bárðardal| sl.GIKL. '? at segja) 
sl. H.  '* frænda) sl. V.  '“ góðs verðan| þann. DEFIJKL; 
góðverðan, hin. af) frá, hin, nema K. svá) ok, A. drenglega, 
'drengilega, K; drengslega, G. 7 málum) millum, A. '* hann) 
Steingrím, K. til) á fund, hin.  ??! Er hann} ok er þórleifr, 
K.  hánum. Um vetrinn finnaz}) þann. EK; um vetrinn. 
Finnaz, hin. — ?? er — ráðagörð| var þat í ráðagörðum (ráða- 
görð, GIL), hén. skyldi) skal, K. ?? þarj sl. CDEGHJKL. vestr) 
sl. GHL.  *% þá) sl. DEFGI.  ? til} sl. A. .?7 áðr en hann) 
ok síðan, hin. ?? Hánef) Hámundi (!) B. 
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sjálfr hest, ok reið þegar .á fund Vémundar vinar síns, 
ok segir hánum, hvar nú var komit málinu, ok nú lætr 
hann á sannaz fyri Vémundi, at hann er valdr af sauða- 
tökunni, ok biðr hann nú ásjá nökkurrar.  Vémundi 
þótti nú illa, at Hánefr dulði hann fyrr sauðatökunnar, 
ok sagði, at nú þætti hánum verra við at eiga, er hann 
hefði eigi áðr vitat. En þó er svá sagt, at Vémundr 
tekr handsölum á öllu fé hans, en hefði heim dóttur 
sína. Nú verðr Áskell skjótlega varr við þetta, ok 
býðr hann Hánef til sín, ok þótti hann vera þræls 
efni; segir nú, sem fyrr, at illt myni af hánum hljótaz; 
kvað eigi ólíkt því farit hafa, sem hann gat til fyri 
öndverðu, þá er þeir Vémundr töluðuz við, þá er hann 
þá barnfóstrit at hánum. 

Steingrímr fór nú til alþingis með málit, ok endar 
svá, at hann Hánefr verðr sekr görr um sauðatökuna. 

Hrói hét maðr. Hann bjó norðr í Öxarfirði á 
þeim bæ, sem heitir í Klifshaga. Hann var mikill 
bóndi fyri sér, ok sagt er, at Steingrímr gaf Hróa 


30 sjálfr) sl. hin. þegar} sl. A. vinar síns) sl.hin. *! mál- 
inu} á málinu, Á. —málit, GI.  *%?-?%% er — sauðatökunni) var 
valdr sauðatökunnar, Min, nema L.  #?%%.?4 ok biðr — at nú) 
sl. GI. ásjá nökkurrar) ásjá, BCEFHJL; ásjár, DK. 3? auli) 
hafði dult (dulit H) BCDEFWHJKL. hann — sauðatökunnar)| 
hann tökunnar, BCDEFHJKL.  %“ at nú — at eiga) at allt 
þótti hánum nú óhægra hlut í at eiga, hín. er) en, L. $S eigi, 
sl. L.  ?%7 liandsölum} handsöl, I. hefði) hafði, BODEFHJKL, 
tekr, Gl.  *%% skjótlega| brátt, hin.  *? Hánef) strax, e. v. A. 
13 barnfóstrit} barnfóstr, öll nema Gl. at) af, A. at hánum) 
sl. Gl. *5 görr) sl. hin. um} fyrir, GI. ** ok sagt er} Svá 
er sagt, hin. 
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hundrað silfrs, til þess at drepa Hánef, ef Vémundr 
sendi hann í Raufarhöfn til skips, — eþví at hann 
vill koma hánum þar útan á Sléttunnis. — En Stein- 
grímr kvaðz mundu varða at Gásum, at eigi kæmiz 
Hánefr þar útan. Ok þetta vill Hrói, ok fara menn nú 
heim af þinginu.  Vémundr ferr Sandleið heim til bús 
síns á Öndólfsstaði í Reykjadal, ok hann kom í 
Hraunsás hjá Mývatni. Þar bjó kona sú, er Þórgerðr 
hét. Hón átti son þann, er Þórkell hét. Hann var 
ungr maðr ok fræknlegr. Vémundr bað, at son hennar 
færi norðr á Sléttu með hánum til skips; kvað sér gott 
þykkja, at slíkir menn færi með hánum, sem Þórkell 
væri, — ser svá eru vænlegirs. Hón leyfir, ok þykkir all- 
mikit fyrir, en þó ferr hann með Vémundi. Nú ferr 
Vémundr at hitta Áskel frænda sinn, ok ræðz um útan- 
ferðina Hánefs við hann. En Áskell latti útanferðina, 
ok bauð hánum þar at taka við Hánef, ok sjá þat ráð 
fyri hánum, sem hánum bezt líkaði; segir hánum þann 


49 til þess) sl. A. 5? varða| verða, IJL. %? Hánefr) þessi 
Hánefr, A; hann, hn. þar) at, GI.“ menn} sl. F. ** Sandleið) 
sömu leið, J. 55 Öndólfsstaði| Jörundarstaði, A; Aundorststaði (!), 
C; Aundorsstaði, BDFHK;  Aundarstaði, L; Arnórsstaði, H; 
Arnþórsstaði, J (Kál. bls. 158). *% hjá) í hjá. A. "7 þann) sl. 
CDEFGIJK. 5 bað) biðr, hín. *? færi| fari, hin, nema EG. 
kvað sér| kvaðz (kveðz, GI), hin.  * þvkkja| til hyggja, 1. 
$1 eru} væri, GI. væri — vænlegir|) var, svá vænlegir, L. 
vænlegir} vænlegr, I. *'-$? allmikit) mikit, A. *% þó ferr hann} 
ferr, F. $3 hitta) finna, hin, nema H: flytja! ræðz) með þvim, 
a. v. GI.  *% útanferðina|) útanferðar, EK.  *% þar) sl. DEV. 
66 þegt| gl. hin. 


gt 
=} 


óð. 


65 


70 


75 


80 
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grun, sem hann þóttiz vita um ráðagörð þeira Stein- 
gríms ok Hróa í Klifshaga, en kvað enga ván, at hann 
myndi á brott komaz í Eyjafirði, svá at Steingrímr 
yrði ekki varr við.  Vémundr kveðz þat eina vilja, at 
koma hánum á brott. Engan hlut vil ek í því eigar 
segir Áskell “ok far þú með, sem þú vill, en mikit illt 
mun af Hánef hljótazn.  Vémundr sendi orð Háls 
bróður sínum, at hann komi á hans fund. þá kom 
hánum þat í hug, at eigi myni ráðit, hversu menn 
vikiz við um orðsending hans. Ok því gerir hann þat 
ráð heldr, at sendimaðrinn beri orð Áskels þeim 
mönnum, sem hann vill til nefna. Hann sendi mann 
til Þóris geitskeggs, er bjó í Laxárdal á þeim bæ, er 
hét í Holti. Þórir bjóz til sels, þá er sendimaðrinn 
kom. Þórir neitti ferðinni, áðr en orð Áskels kómu 
til, en þá var hann þegar búinn. Ljót at Þverá í 


$7 hann) sl. A. grun — þóttiz) grun sinn, ok þykiz, F. 
vita) er undarlegt; réttara: hafa; enn af því að öll hdr. in 
hafa vita, hefi jeg eigi viljað breyta því. —$7-88 um — Stein- 
gríms) (sem se, G) á með þeim Steingrími, hin. *? á brott) útan, K. 
12 með) hann, e. A v.; sjálf, L. þú vill} þér líkar, hin. 
13 Hánef) standa ok, e. v. L. '* þá) þó, hin. 75 myni ráðit) - 
einsætt væri, L; væri ráðit, him. hversu) at, a. v. AGF. 
75-16 enn vikiz) víkjaz menn, A. '% um) sl. KL. '' beri) til, 
a. v. hin nema DK. orð) orða, CGI.  Áskels) öllum, e. v. L. 
78 vill) vildi, 4ó%n. til} sl. A. mann) menn, A, annan mann, 
hin.  geitskeggs| Geitbegs, CDFG; Geitkegs, B; Geitbecks, E; 
Geitbergs, HJL; Geitbelgs, K; Geitbógs, IL. ** hét} heitir, hin. 
Holti| sjá Kál. 160, n. m. *? þegar) til, e. v. L. þverá) sjá 
Kál. bls. 164. 
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Laxárdal hitti hann ok; var hann sem óðast at skála- 
smíð; ok hinn þriðja Þórodd harðjaxl á Mánahjalla. 
Hann var enn í selför. Þessir köstuðu þegar niðr verki sínu, 
er Áskels orð kómu til, en eigi fyrr. Þessir menn allir fara 
nú með Vémundi, ok er Hánefr í för með þeim. þeir váru 


85 


átján saman ok fara nú síðan þann veg, sem leiðir lágu; 


taka gistingarstað í Reykjahverfi með þeim manni, er 
Geirrekr hét ok var vinr Vémundar. Hann bauð at 
hafa Hánef þar á laun, þar til er skip kemr náðulega 
at, svá at hánum mætti útan koma, ok kvaðz þat 
þykkja ráðlegra, en sjá meðferð, er Vémmundr ætlaði at 
hafa, ok sagði, at Hrói í Klifshaga hefði fé til tekit at 
drepa Hánef af Steingrími, ef hánum gæfiz færi á, — ef 


90 


95 


þangat er fars leitat, sem þú ætlar nú til, ok því einu. 


hefir hann þar um játat., at hann mun þat gjarna enda 
vilja, ef hann má því á koman. <Hitt er líkara> segir 
Vémundr “at hann gefi at þessu engan gaum, ok munu 
vér fara þann veg, er vér höfum áðr ætlats. Þú munt 
því ráða, segir Geirrekr “ok annan veg mun reynaz, en 


53 ok;Jsl. hin; með þessari greinarskipun (ok; ekki: , ok), 
fæst að eins gott samanhengi. var hann) er þá var, hin. 
84 harðjarl| harðjaxla, L.  Mánabjalla) sjá Kál. bls. 164. 
85 enn} sl. A; ok, GI. þegar| sl. GIKL. 6 allir) sl. D. *7 ok 
er) þar er ok, hin. 9 fara — lágu} fóru svá leiðar sinnar, Le 
veg) allan, e. Av. *? Reykjahverfi) Reykjafirði, A. með) af, F. 
90 6kJ hann. hin. *' kemr) kæmi, hin. *? kvaðz)| kvað, A. 
93 þykkja} sl. F. . % gæfiz) gæfi, hin. ** er) þann. L; væri, 
hin. —?7 hann (1)) sl. A.  játat) heitit, F. enda) halda, D. 
190 fara| áðr, e. v. G. er — ætlat| sl. G; er vér höfðum ætlat 
oss, L; til ætlat, E. 


100 
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hann Hrói myni láta hjá sér líða þat, sem hann er 
heitbundinn í við vini sínas. — Þeir Vémundr kögurr 
fara nú í Öxarfjörð, ok yfir Jökulsá at ferju hjá Akrhöfða. 
105 Sá maðr hét Þórðr, er þar bjó. Þar hafa þeir dagverð 
at Þórðar.  Svá er sagt, at Þórðr átti þræl, er ** var 
nefndr. Hann hafðiz þat at um daginn, er þeir Vé- 
mundr kómu, at bann ók heim viði. Ok þegar er 
þrællinn varð varr við, hverir komnir váru, þá veltir 
110 hann af hlassinu; síðan tekr hann á rás mikla, ok rennr 
þar til er hann hitti Hróa í Klifshaga, meðan þeir 
Vémundr mötuðuz, ok nú segir hann Hróa, at Vé- 
mundr var kominn í Akrhöfða við átjánda mann, ok þat, 
at þar var Hánefr í för; ok kvaðz þrællinn vilja nú 
115 launa brókavaðmálit, er hann hafði gefit hánum. Hrói 
sendir þrælinn at vita, hvára leið þeir færi, hit fremra 


102 myni láta} láti, hin. '%% í) sl L.  '%% atJ á, BL. 
Akrhöfða| Akrshöfða, CDGHIl; sjá hjer umm: Kal. bls. 184. 
Akrshöfði finnst mjer ofstirt, og hefi jeg því heldur hina 
myndina. '" dagverð| dagvörð (-vorð, A), ABCGH, sem bendir 
til myndarinnar: dögurðr? '98 Þórðar) þórði, FGIK. átti) ætti, C. 
er **| er fyrr, öll hdr. ín, enn þetta getur ekki verið rjett, því að 
þrællinn hefir ekki verið nefndur fyrr; jeg hygg, að fyrr standi 
í stað nafns þrælsins, enn hvað það hafi verið, er eigi hægt 
að ráða í. K sl. setn: er — nefndr.  '9? hverir) er (eð, A) 
va. v. AB. váru) eru, öll, nema BHL. veltir) sprettir, 1. 
110 rennr) reið, I. ''' hitti) hittir, BK; lítr, CEGHIJL; finnr, 
H. 1219 ok nú — mann) sl. G.  ''“ at — för) at þar var 
kvaminn Vemundr kögr, ok Hánefr sé þar ok í för, 1. för) 
þeira, ok sé komnir í Akrshöfða við 18 menn, G. ok kvaðz) 
sl. 1, enn hefir eyðu fyrir því. ''S hvára| hverja, hdr. ín. 
1167 höf fremra — efra) hvat (hve, Í) fremra eðr hvat efra 
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eðr hit efra um hálsa. Þórðr í Akrhöfða bauð Vémundi 
at sitja þar, ok sagði þat nú um þrælinn, at hann hefði 
í brott hlaupit, þá er þeir höfðu komit, ok kvaðz ætla, 
at hann myndi hafa farit til Hróa ok gört hann varan 
við komu þeira.  Vémundr vill fara, sem hann hefir 
ætlat, ok kvað Hróa ekki mundu þykkja undir um ferðir 
hans. — þat er nú at segja, at Hrói samnar liði, ok 
hefir þrjá tigu manna.  Áðr en hann fór heiman, vildi 
fóstra hans þreifa um hann, ok þóttiz hún þá görst 
vita, hvern veg hánum mun faraz. Hón finnr á fæti 
hánum, en annars staðar þótti henni vel vera. 


VI. 


Bardagi, ok fall Hánefs. 


Nú fór Hrói með föruneyti sínu, þrem tigum manna, 


2 


ok sátu fyri þeim Vémundi í einstígi nökkuu. Höfðu 
þeir eigi lengi þar verit, áðr en Vémundr kemr með 
flokk sinn at einstíginu, ok nú hlaupa þeir Hrói upp 


———— 


v 


(neðra, L) CDGHIL; hvárt hit (sl. K) fremra eða hit efra, EJK; 
hvat heldr fremra eðr efra, F. '!* sagði þat nú) segir þeim, 1. 
119 höfðu komit| kómu, F.  '?? undir) undur, G; undr, Hl. 
123-23 ferðir hans} ferð (-ir, B) þeira, hin. . !*! manna. Áðrl 
manna, áðr, G. vildi} sl. Gl. 124-26 heiman — vita) gekk 
hann til fóstru sinnar framsýnnar, ok bað hana at fara höndum 
um sik allan; hún þóttiz þó vita, K.  '?5 hann) áðr en hann 
fór (færi, DG), heiman, a. v. ABUDGHIJK. þá) þó, Gl. 
128 Hón} Húsfreyja, Gl. ' fór) ferr,hin. ? sátu) sat, E; sitr, F. 
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5 fyri þeim, ok biðr hann Vémund nú, at hann fái Hánef 


10 


15 


20 


25 


í hendr þeim, — ok far aldregi með slíkt illmenni, 
heldr láttú mik sjá fyri hánum> segir hann <þat er mér 
líkars. eNeis segir Vémundr seigi mynda ek þat vilja, 
Hrói, at þú kæmiz svá auðvellega at hundraðinu því, 
sem þú tókt af Steingrími til höfuðs Hánef, at ek selja 


hann nú þegar fram þér í hendr. Verðið ér at sækja 


eptir betr, ef ér viliðs segir hann. Nú slær þegar í 
bardaga með þeim, ok skýtr Vémundr þegar spjóti til 
Hróa ok í rist hans, en Hrói sendi þegar aptr spjótit til 
Þórkels ok í gegnum hann. Én hann var sonr Þór- 
gerðar í Hraunsási. Þóroddr harðjaxl vá Helga bróður 
Hróa. Þat er nú sagt, at þeir vildu aptr hverfa, 
Þóroddr ok Hánefr, en Vémundr vill þat eigi; ok nú 
kemr þar Áskell við þrjá tigu manna, ok vildi sætta 
þá. Er svá sagt at hann fór þegar, er hann spurði 
atferðina Vémundar, ok þótti þess eins ván vera, at 
eigi kæmi þeir fram skemmöarlaust ferðinni fyri Hróa, 
ok kallar nú mikit at orðit, ok kvað þó þá. betra at 
sættaz, en síðar. — Nú kemr þar ok til fundarins sá 
maðr, er Þórhallr hét. Hann bjó í Hafrafellstungu, 


——. 


5 biðr — Vémund| býðr Véinundi, L. far) færi, J, fari, 
CDGHIKL. 7 segir hann} sl. F. * kæmiz) þegar, a. v. CDJL. 
10 Hánef) þann. CDEJK. Hánefs, hin. '! nú — fram| sl. EG. 
strax, I; hann þér so strax, G.  '* segir hann| sl. F. þegar) 
þar, D. '?% þegar) sl. FIL. Vémundr þegar| þegar V. rita AG. 
4 okJsl. hin. spjótit) spjót, I. '* Hraunsási| við Mývatn, e. v. Í. 
21 atferðina| atferð, Gl; til ferða, L. þess, sl. A. eins| ein, F. 
kostr ok, e. v. L. vera) sl. E.  *? at} á, CGHIJL. * at (2)} 
sl. A. ?* ok) þann. H; v. í hán. 


a 
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góðr bóndi ok skilríkr. Hann var með þrjá tigu manna. 
Hann gerir nú tvá kosti. Bað þá at gera annathvárt, 
at kjósa hvárn þeir vildi, at þeir hætti at berjaz, eðr 
hann mun ráðaz til bardagans með þeim, — ferr þá, 
sem auðit verðr. Ok nú láta þeir af at berjaz. Svá 30 
er sagt, at fallnir váru af liði Hróa Helgi bróðir hans 
ok þrællinn, en af Vémundi Þóroddr harðjaxl, ok Þórkell, 
er fyrr var getit. Hánefr var ok fallinn; þótti þat fám 
mönnum skaði, þó at hann væri drepinn. Nú er þegar 
slegit í sætt málinu með því móti, at Áskell skal gera 35 
um þeira í millum. Sú var göið Áskels, at vígin skulu 
á standaz Þórkels ok Helga, bróður Hróa, Hánefs ok 
þrælsins, en Þórodd skal bæta hundraði silfrs. Land 
var goldit í Reykjahverfi, ok váru þat ráð Áskels. Eru 
þeir nú sáttir eptir þetta, ok fara nú hvárirtveggja til 40 
sinna heimkynna. Nú segir Áskell, at nú hefir því 
nær farit, sem hann gat til, ok þótti þessi för betr 
ófarin. —Vémundr kvað hvern sínum forlögum fylgja 
verða; sagði nú hváratveggja mega vel við una sinn 
hlut, ok segir, at þá mun hverr deyja, er feigr er. - 45 


——%—..2,.——.——.——.—.—.———A—2—A.2.22....2..2———A2.2A2A222—2—A—A2ULAUAUALALAUAUAA——————..——————————2——2——22222Z22Z22z2z——,——2. 070 


?6 bóndi) sl. CEFHJL. skilríkr) maðr, á.v. DGI. ?7 gerir) 
þeim, e. v. D; mönnum, K.  '? at kjósa — vildi) sl. FI; ok 
skyldi þeir kjósa, L. ?* hvárn) hvárt heldr, G. at þeir — atJat 
hætta at, HI.  ** ráðaz| ráða ok, I. þál þat, AB. *'! fallnir 
váru) fallit væri, H. * Vémundi) liði Véinundar, Gl. *?? fám 
mönnum | eingum, L. 32 mönnum skaði| mannskaði, ÍJ. 
*5 málinu) málunum, G; málum, KL.  *“ í millum) mál, L. 
Nú) Svá, FH.  görð) í málum hans, e. v. 1. ?? váru) var, EF. 
1 hefir) hafði, C; hafi, DEFHL; hefði, *in. —*? við una sinn) 
una sínum, H.  '*-!* sinn — feigr er) sl. GI. 5 segir, at) sl. 


Gr 
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VII. 


Vemundr ferr til Flateyjar eptir veiðiskap. 


þá gerði vetr mikinn þar eptir hinn næsta, o 
eiga þeir fund Reykdælar at Þverá, at Ljóts hofguða. 
ok þat sýndiz mönnum ráð á samkomunni, at heita 
til veðrabata. En um þat urðu menn varla ásáttir, 
hverju heita skyldi. Vill Ljótr því láta heita, at gefa 
til hofs, en bera út börn ok drepa gamalmenni. En 
Áskatli þótti þat ómælilegt, ok kvað engan hlut batna 
mundu við þat heit.  Sagðiz sjá þá hluti, at hánum 
þótti líkara til, at batna myndi við, ef heitit væri; ok 
nú spyrja menn hann, hvat þat væri; en hann sagði 
at ráðlegra væri, at gera skaparanum tign Í því, at 
duga gömlum mönnum, ok leggja þar fé til, ok fæða 
upp börnin. Ok svá lauk nú þessu máli, at Áskell 
réð, þó at margir menn mælti í móti Í fyrstu; ok öllum 
þeim, er réttsýnir váru, þótti þetta vel mælt. 


K; kvað, L. þá — feigr er) hvern þá deyja mundu, er hann 
feipr væri, L. mun) má, H. ' gerði) á. e.v. A. * fund) sam- 
fund, I. —Reykdælar) Reykdælir, DEFGHJKL. }? ráð) sl. GK. 
á samkomunni} at sameiningu, I.  því| þá, A.  * munda) 
þann. DHKL; v. í A. munu, *%n. við — heit) ef því heitit 
vær, K.  S-? at — til) er líkara væri til, G.  * til) sl. DFH. 
við) sl. CDEFGHJKL; fyrir, 1. '9 menn) þeir, L. hann) sl. 
BCDEFGHIJK; eptir því, e. v. L.  '“ réð| þessu, a. v. Gl. 
öllum) öðrum, J. '*!% öllum — váru) öllum réttsýnum, L. 
15 véttsýnir) réttsýnis, BC. þetta) vera, a. v. hin, nema K. 
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Einhverju sinni kom Vémundr at máli við Áskel, 
ok bað hann ljá sér ferju út til Flateyjar eptir veiðiskap. 
Kvaðz hann bæði mundu flytja at Áskatli ok sér. 
Hann sagðiz ljá ferjuna þegar er hann vildi. — Áskell 
átti þar mikil föng í eynni, ok hafði þann mann settan 20 
til at geyma, er Kálfr hét. Ekki er hann sagðg mikil- 
menni. — Nú ferr Vémundr, þar til er hann hittir 
Kálf, ok biðr hann at greiða sér föng þau, er Áskell 
átti í hans varðveizlu, ok kvaðz vera eptir sendr. Kálfr 
svaraði, at hann kvaðz selt hafa föngin þeim ór Árskógi, 25 
Þórbirni ok sonum hans, ok sagði nú Stein nýfarinn á 
brott, ok at hann hefði kú við tekit af þeim. Vémundr 
sagði: <þá varð ek heldr til seinn; en þat væri maklegt, 
at ek dræpa þjóf þinn, ok mættir þú þann veg ekki 
svíkja fleiri góða menn, sem Áskel, ok muntú vera 30 
hinn versti maðro. Kálfr svarar, at hann ætti ekki 
refsing á þessu, -- „lát mik fara á fund Áskels, ok 


16 Einhverju| Einu, L. við Áskel) sl. AB. '7 ok — hann) 
sl. L, og hefir í þess stað: at. ferju) at fara, a. v. hin. 
19 begar er) nær, L.  ?% þann) þar, E.  ? hét| er nefndr, 
CGIK. Ekki er| Ekkert var, L. sagðr) sl. LL. ?? hittir) finnr, L. 
24 ok — sendr) sl. E. vera) nú, D. eptir) sl. A. ? svaraði 
— kvaðz| svarar ok kvaðz, E.  ?5 sonum hans) Steini, 1, 
Stein) Herstein, K og Ndr. Bókm. fél. í Rvík, alstaðar. Sjá 
næsta kap. ?" kú við) L hefir verð, enn það er strykað út 
með sömu hendi og úti á röndinni stendur: nit (rétt.: nyt) 
o: kú; við er hjer s. s.fyrir þ. e. fyrir föngin. ?7-38 Vémundr 
sagði) þá mælti V. K. Já, sagði V., hin. ?% til) sl. 1. 
maklegt|) maklegast, DF. *'-?% svarar — þessu) segir eigi áttu 
refsing á þessu, 1. 

ÍSLENZKAR FORNSÖGUR. Il. 3 
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vil ek gjarna, at hann geri minn hlut þann sem hann 
vill. Nú fara þeir á fund Áskels, ok segir Vémundr 
hánum þat, sem um var. En Áskell sagði, at ekki 
skyli þeir um þetta deila þurfa, ef verðit gyldiz; — 
vil ek nú> segir Áskell agefa þér, Kálfr, kúna>, — ok 
biðr hann nú afla sér heyja um sumarit, ok sækja sér 
aðra kú heim til sín, ok kveðz þá vilja gefa hánum, 
ok kenndi sér völd um þat harðrétti, er hann hafði 
þolat af Vémundi, ok virði þat til várkunnar við 
Kálf. Ok jafnan sýndi Áskell þat, at hann var fám 
mönnum líkr sakar réttdæmis, er hann hafði manna í 
millum, og drengskapar við hvern mann. 


VIll 


Vémundr ferr til Grímseyjar eptir föngum. 


Annat vár bað Vémundr Áskel ferju sinnar til 
Grímseyjar á reka þeira Áskels. Sá maðr er nefndr 
Máni, er geymði rekann, þann er Áskell átti þar. Ok 
nú segir Áskell Vémundi, at hann hefði mælt við Mána 
á várþingi, at hann skyldi selja rekana, ef hann gæti, 


33 sem) sl. A. *3-3! hann vill) hánum líkar, K. %! þeir) Kálfr 
a. v. DE.  Áskels) Kálfr, a. v. CGJ; Kálfr ok Vémundr, IK; 
báðir, L; at Kálfs, B. 3? til sín) Hjer sýnist 3vo, sem í vanti 
t. d.: um haustit. *% þá| þ. e. þá kú. þat) þau, L. *“ dreng- 
skapar) drengskap, A.  ' Annat vár) En at vári, CDFGHJKL; 
En um várit, E; Enn at At vori (!), I.  * hefði) hafi, E. 


5 rekana| rekann, L 
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en ef nú væri eigi selt, þá skyldi Vémundr með fara. 
Véimundr kom nú til Grímseyjar, ok dró upp skip í 
varar Áskels; en þar lá skip fyrir, ok tekr Vémundr 
þat ráð, at hann hratt út skipinu, ok lét fljóta um íla. 
Gengr síðan til Mána ok spyrr eptir föngum, en Máni 10 
kvaðz selt hafa, sem Áskell skipaði áðr. Vémundr 
segir, at hann var nú eptir sendr fanginu, ok kveðr 
Mána nú illa hafa með farit, ok vill hann þá enn eigi 
fara erendislaust; tekr síðan hval fram á ferjuna, er 
þeir áttu feðgarnir ór Árskógi, ok í því bili kom þar 15 
Steinn í eyna, ok mæltuz þeir við nökkur orð, ok vill 


9 íla) þetta orð ritu öll hdr., sem hafa það svo, með y; 
yl, E; ytu, F; til ísa, I; lá, K (úti á röndinni yla) og hdr. 
Bókm. F.í Rvík Jeg efast eigi umm, að orðið sje rjett, og eigi 
að ritast með í, og þýði: stjóri; það sem styrkir það (eða 
sannar) er norska orðið ile, sem Ivar Ásen þýðir svo: een 
Sænkesteen í Hjornet af et Fiskergarn. B. Stift. Tildeels ogsaa 
om en Steen, som benyttes til Anker for en Baads. Orðið 
sýnist annars ekki að koma fyrir. Hvorki Fritzner nje G. 
Vigfússon hafa það. Og í hdr. 1249 (sjá form.) er það 
kallað eprorsus obscurum= (alveg óskiljandi). Það væri fróðlegt 
að vita, hvort það væri nú haft nokkurs staðar.  !9 Gengr) 
Gengu, AFH. Mána) manna, A. föngum| fanginu, CDEFHIJK. 
12 segir) segist, IK. at — nú) sl. IK. var) sl. J. '% enn) 
sl. AB. eigi) sl. L. '“ erendislaust) sl. 1, með eyðu fyrir því; 
erendislauss, L. hval fram) hvalfarm, L; fram) sl. F. '%-!6 þar 
Steinn} þórsteinn, ABCDFGHIJL; Hersteinn, K. Jeg gat þegar 
til, að hjer ætti að standa þar Steinn, og styrktist það 
ágætlega við E, sem svo ritar. Að maðurinn hafi hvorki 
heitið Hersteinn me þórsteinn, sýnist ljóst vera af því að í 
elztu hdr.um er hann Steinn nefndur, nema á þessum eina 
stað; að sum yngri hdr. hafi allajafna Hersteinn, er að eins 

3* 


20 


25 


30 


36 REYKDGLA SAGA. VIII. KAP. 


—————— 


Steinn eigi róa eptir hánum, ok skiljaz þeir nú at sinni. 
Nú kemr Vémundr kögurr á fund Áskels, ok segir 
hánum hversu farit hafði, ok bauð hánum af fanginu 
slíkt, er hann vildi. Lét Áskell illa yfir ferðinni, ok 
kvaðz engan hlut vilja hafa af því, er Vémundr stæli, 
en sagði Mána hafa svá með farit, sem hann hafði 
skipat hánum, ok segir, at Vémundr vill þat opt ónýta, 
sem bann leggr til með hánum, þótt hánum gegndi 
hvergi verr þat at hafa, ok nú segir Vémundr, at eigi 
skal hann útan hafa flutt farminn til þess at engi 
njóti; lætr flytja í bú sitt; segir at nýta skal hann 
fangit, þó at Áskell vili eigi hafa. — Nú kemr Steinn 
at hitta Steingrím, mág sinn, ok segir hánum þau 
óskil, er þeim feðgum váru gör af Vémundi um hval- 
tökuna. Steingrímr kveðr þá skulu gera eptir dæmum 
Áskels, ok segir, at þá skyli ekki á skilja um hvalfjósir 
nökkurar, ok báð þá láta vera kyrrt. 


sprottið af viðleitni til samhljóðunar. ''" eigi) sl.1. '* kögurr) 
sl. F. !* bauð — fanginu) kvað hann af fanginu hafa skyldu, L. 
21 kvaðz)| kvað, AB. 3? villJ vili, G.  ? hvergi verr) betr, Í. 
nú Segir) eyða fyrir því í 1. ?7 hann) sl. hín. ? vili) vill, 
ABC.  *% feðgum) sl. J.  *?% þá — skilja) þann. K; þeir 
skyli ekki skilja, AB; þá skal ekki á skilja, hin. hvalfjósir) 


hvalþjósir, ÍK. 
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IX. 


Vémundr kaupir við fyri Steingrími. 


Þat er nú at segja, at skip kom í Eyjafjörð eitt- 
hvert sinn við Knarrareyri. þat skip var viði hlaðit 
at miklum hluta; ok annat skip kemr at Gásum, mjök 
í þat mund sem hitt fyrra. Herjólfr frá Mývatni ok 
Vémundr bróðir hans koma til kaupa. Herjólfr átti 
skála á velli, ok vildi kaupa til góðan við, ok bauð nú 
um Vémundi, at vera fyri sína hönd. Hann ferr nú 
ok falaði viðinn at austmanni fyri Herjólf, ok þar var 
með kjörviðr, er hann vildi kaupa, ok var hvárrtveggja 
góðr viðrinn, ok nú segir austmaðrinn, at Steingrímr 


? Knarrareyri) sjá Kál. bls. 133. Þó hefir KE Knarrarnes; 
rilari þessa hdr.s hefir líklega verið kunnugur umm þessar 


slóðir, og leiðrjett það, sem hann hefir haft í frumritinu ; og 


má vera, að þetta hafi staðið í upprunal. hdr. Hjer við auka 
öll hdr., nema KL, þessari setningu: sem opt kann við at 
bera, en þó mun helzt hér nökkut verða frá sagt at sinni, A; 
ok nökkut kynni svá við at bera, þó helzt sé hér nökkut frá 
sagt at sinni, B; þó helzt sé hér nökkut frá sagt at sinni, 
CDEFGHJ. Að þessi setning sje á seinni tímum sett hjer inn 
í, efast jeg eigi umm, og jeg hygg, að flestir sjár, hve illa hún 
á við, og því hefi jeg fellt hana brott úr meginmálinu. var} 


allt, a. v. Gl. —% miklum) mestum, F. at) á D. * sm — 


fyrra) sl. I. ' um| sl. F. vera} fara, L. sína hönd) kaupunum, 
F. * með) þann. CDEFK; inni, AB; mne (minni?), G; meiri 
(minni), H; manni, Í; mikill, J; kjörvið at fá, L.  kjörviðr) 
kerviðr, sum. 


% 


10 
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frá Kroppi hefir áðr varðat viðinn fyri þrjú hnndruð 
einlit, en hefði goldit áðr fyri kjörviðinn í öðru lagi 
sex aura. —Vémundr hélt enn fram málinu, ok bauð 
hann hálft verðit mórennt fyri viðinn, en allt mórennt 


15 fyri kjörviðinn. Sagði hánum eigi verra við sik at 


20 


25 


kaupa, en við Steingrím, — een hefir þó verðit minna 
fyrirs. ' Austmaðrinn kvaðz mundu hafa selt hánum, 
ef hann hefði fyrr komit, með þvílíku verði, sem Stein- 
grími, en segiz nú ekki taka litla mútu, — til at 
bregða þessu kaupi mínu þar sem ek hefi orðit áðr á 
sáttr við annan manns. Nú:sér Vémundr, at hann fær 
ekki at gört at svá búnu, en vildi þó fyri hvern mun 
fá viðinn keyptan. Ok nú kaupir hann at einum 
þræl ok gefr hánum til eyri silfrs, at hann segði 
í hávaða þar við skipit, at Steingrímr hefði keypt 
við at Gásum, ok hann myndi nú ekki þessa 


11 hefir) hafi, hin nema B. varðat| tilg. smbr. 27 línu ; verðat, B; 
virt, htn. A hefir veðja sem vera má að sje hjer upprunal. orðið, og 
þýði: að leggja fram sem veð. Steingr. greiðir þegar fje, sem síðar er 
sagt, tíl þess að festa kaup á viðnum, þó með þeim skilmála, 
að því er sýnist, að kaupunum hefði mátt rífta síðar. Myndi 
þetta rjett vera?  '% hefði) virt ok, e. v. F. öðru} sér í, D. 
lagi| fyri, e. v. E.  !% verðit| sl. G. fyri — mórennt) sl. L. 
15 verra} vera, e. v. B. sik) vera, a. v. CD. 'S-?9 en hefir — 
Steingrími) sl. L. '* en hefir) en hefðir, BCGHJ; en hefði, 
DEFK; ok hafa svá, I. — minna) meira, #*n.  *" mundu) fyrri, 
€. v. J.  '9 ekki) mundu, a. v. ABCDEFJK. 0 mínu) sínu, 
DEFGH; v. í I; við hann, e. v. G. ek hefi) hann hefði, DH; 
hann hafi, EF: hann væri orðinn, L.  ?' annan mann) aðra 
menn, L.  *!-?? fær —  gört) fær ei at kaupa (eðr at gjortt), 
svo I. ?? þræl} manni, hín, nema B. 
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viðar þurfa, er hann hefði þar áðr varðat fyri sína hönd, 
ok þegar er sjá saga kemz við veðri þar at skipinu, þá 
keypti Vémundr þá þegar viðinn, þann er hann hafði 
áðr falat. Ok nú segir hann Herjólfi; en hann "vill 
eigi hafa þenna við, er keyptr var í brigð við annan 
mann, ok kveðz munu ná enn þeim viði, er menn hefði 
ri áðr keyptan.  Vémundr segir, at hánum líkar þat 

„ þótt hann vili eigi hafa viðinn; kvað ósýnt, at 
a myndi hann við taka, eðr betri kaup á fá, en sá 
var, er keyptr var þvílíku verði.  Herjólfr kvaðz betra 
þykkja, þótt hann fengi harðan kost á um viðinn, ok 
væri ekki tvímæli á síðan, hvárt hann ætti eðr aðrir 
menn.  Vémundr kvað því margan lítilmenni vera, — 
„at sér lætr allt í augum vaxa, þótt smátt komi til>. 
Vémundr geldr þegar fyri viðinn, ok þá lætr hann við- 
inn þegar heim flytja. Svá er sagt, at nú þrýtr hrossin 


30 


35 


40 


27 viðar) sl. L; við, I.  varðat| verðat, AB.  ?% sjá)" 


sú, AB; þessi, K. við) at, F. veðri) undri, H. þá) sl. 
DGKL. 7? segir — Herjólfi} þann. K; segir Herjólfr (Hjörleifr, 
L), hín. en} þann. K; er (at, D), hin. *%! þenna — er) annan 
við, en þann sem, L. ?3-32 þat vel} allvel, E. ?% betra — eðr) 
betr færi, ok myndi eigi, L. hann) sl. GI. við) þetta sýnast 
öll hdr. að taka sem atviksorð, enn jeg hygg, að það sje öllu 
heldur þolfall (aceus.) af viðr. betri) betra, BIKL. á) at, 
CL, sl. GI. en) sl. L, en þessum. Herjólfr kvaðz, F. sá) sjá, 
CDEHJ. *S er keyptr var| keyptr með, öll hdrin. sem valla getur 
staðið; með mátti míslesa fyrir var, og er má ekki míssast. 
Herjólfr) þann. IL; Herjólfi, hin. %5 harðan kost} harðari kosti, 
hin. *? lætr) léti, DEI. “* þá) sl. DEFGHIL.  *-?? hann — 
þegar} sl. D. Í! hanr) sl. IK. *'-*? viðinn) síðan, EGIK: svo 
strax, L. '? þegar} sl. EGIKL. 


15 


öð 
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fyri þeim, ok er kjörviðrinn eptir í Fnjóskadal á Vetr- 
liðastöðum við Þingvað, en annarr komz heim. — Nú 
verðr Steingrímr þessa brátt varr, hvern veg farit hefir 
upi viðinn, ok segir at hann myni ekki kunna aust- 
mann um þetta, ok þótti hánum hafa vel farit, ok eigi 
vill hann hafa verðit, er hann hafði reitt fyri kjörviðinn. 
Kvaðr annathvárt skyldu missa hvárstveggja, eðr hafa 
allán viðinn þann er hann hafði keyptan. 

Svá er sagt, at Steingrímr sendi Þórleif melrakka 
ok Hrafn verkstjóra sinn at vitja viðarins, hvárt Vé- 
mundr hefði látit heim draga viðinn; ok nú er ekki at 
segja fyrr frá þeira ferð, en þeir koma til Þingvaðs, ok 
finna þar þræla Vémundar. Er sá sagðr fundr þeira, 
at þeir Þórleifr drepa þræla Vémundar, en taka á brott 
kjörviðinn, ok hafa heim með sér, ok segja Steingrími, 
hvat þeir hafa at gört, en hann lét vel yfir þeira ferð, 
ok kvað þá ekki skulu síns í varða um þetta mál. — 
Nú er þat at segja þessu næst, at Vémundi þykkir mjök 
seinkaz heimkoma þrælanna, ok ferr nú síðan at leita 


—— 


44 Þingvað) þann. K; þingsvað, D; Þþingeyjarvað, E; þing- 
árvað, hin. Sjá Kál. bls. 143. *5 brátt) sl. ABGHIJL. *5 at) gl. A. 
47 um}sl. A. “5 reitt} rétt, H; borgat.I. kjörviðinn) viðinn, DEF. 
49 hvárs-| tilg.; hvárt-, öll: hafa) fá, K. *%) keyptan} keypt. hin. 
51 SváJSíðan, F. *? viðarins) eða, a.v.GIK. *“ þeira) þessari, 
CDFGIJ; þeirri, K.  þingvaðs| þingsvaðs, BC; Þþingavaðs, F; 
þigdsvaðs, G; þingárvaðs, H; þigarvaðs, I. *% þar) sl. E. 
þræla) þrælana, CFJ.  Vémundar) sl. F. *! segja) sl. C. 
33 hvat) er (eð, A), a. v. ABCDHJ. hafa) höfðu, CDFHJ. 
þeira} þessarri, CDEGHJ.  ** varða| virð, AB; verða, L. 
#1 seinkaz heimkoma) seinka heimkomu, EIL. 
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þeira, ok finnr þá við Þingvað drepna ok hulða með 
viðum, ok nú sér hann, at brott er kjörviðrinn. Nú 
bregðr hánum mjök í brún. Ferr nú þegar at finna 
Áskel; kvaðz eigi una við svá búit, át eigi kæmi hér 65 
nökkut fyrir, ok segir hánum nú þat, sem á var orðit. 
Áskell segir, at varla sýniz hánum þann veg. Kvað 
ekki meira at orðit, en hánum þótti ván at, svá illa 
sem Vémundr hefði þetta mál upp tekit at öndverðu 
fyri viðakaupit.  Vémundr bað nú Áskel at eiga hér 70 
nökkurn hlut í, svá at þetta mál mætti til skila 
ganga, svá at eigi hlytiz verra af, en nú. er orðit. 


X. 


Sættir með Vémundi ok Steingrími. 


að 


Þat var sagt, at á Möðruvöllum bjó Eyjólfr Val- 
gerðarson. Sendir Áskell hánum orð, at hann komi til 
móts við hann at Tjörnum í Ljósavatnsskarði, ok vildi 
at þeir semði þetta mál milli þeira Steingríms ok Vé- 
mundar; ok þótti, sem minna myndi af verða, ef þeir 5 


55 nökkutJ neitt, E. ok segir — orðit) þar svá er á orðit, L. 
67 segir) hánum, a. v. CDFGJK.  sýniz) sýndiz, CDEFGIJK. 
69 at) fyri, BODGHJL; í, BIK. 7? viðakaupit) viðakaupin, D. 
12 svá) ok, GIL. er) var at, BCEGIJK; erat, D; var, FH. 
! þat — at} sl. L. bjó) þá, €. v.L. Í K hljóðar þessi grein 
svo: Í þann tíma bjó Eyjólfr Valgerðarson á Möðruvöllum. 
2 Áskell) goði, a. v. GI. —* Tjörnum) Tjörn, J.  * ef) þetta, 
e. v. 1. ; 
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—— 


hittiz eigi sjálfir, er hvárrtveggja var kappsmaðr mikill, 
en miðlungi góðgjarn. Ok sýndiz þat sáttvænlegra, at 
þeir Eyjólfr semði þeira í milli. Hann sendi ok þau 
orð, at Eyjólfr“ forvitnaðiz af Steingrími, hvárt hann 
myndi vilja una við svá búit, ok at Eyjólfr skipaði 
málum fyri hans hönd, sem hánum líkaði, en Áskell 
taki mál fyri Vémund. En Steingrímr kvað þá allvel 
komit sínu máli, at Eyjólfr sæi fyrir, ok setti niðr, sem 
hánum líkaði. Ok nú finnaz þeir at ákveðinni stundu, 
Áskell ok Eyjólfr, ok ræða mál með sér ok var sú görð 
þeira, at jöfn skal vera kjörviðar takan, er hvárr hafði 
tekit frá öðrum, ok þræla drápit, er heimamenn Stein- 
gríms höfðu drepit við Þingvað. En svá er sagt frá 
orðum Vémundar, þá er hann vissi görðina, at bann 
kvaðz eigi mundu rjúfa görð þeira, en sagði þó þat 
með, at hann þóttiz ekki hafa fyri þrælana sjálfa. Nú 
býðr Áskell hánum af sér at þiggja hvárt er hann vill, 
fé fyri þræla sína, eðr þrælana sjálfa. En Vémundr 


5 hittiz) hittaz, DHI; fyndiz, F. eigi) sl. DFH; eðr, G; 


áðr, I. er) eru ok, GI. #Þhvárrtveggja — mikill} hvárirtveggja 


7 


kappsmenn miklir, GIKL. góðgjarn góðgjarnir, DJK. sátt- 
vænlegra) sáttgjarnlegra, F.  * semði) sendi, B.  '* mál) 
málum, CDEFHJL; við málum, GIK, '? atj ef, EFH. '*-'“ Ok 
- sér) sl. F.  '! at ákveðinni stundu} í ákveðinn tíma, Í. 
15 6k ræða — sér) sl.I. mál) sl.G. görð) álykð, 1. 16 skall 
skulu, CGlJ; skuli, DE; skyldi, FKL. vera} verða, K.  kjör- 
viðartakan) kjörviðatakan, #; kjörviðatökin, L. '' heimamenn) 
menn, GIK. '* vissi) heyrði, #F.  ?9 kvaðz — þeira) sagði, at 
gjörðina inyndi hann halda, ok eigi rjúfa, 1  sagði| segði, CJ. 
22 gf. þiggja) sl F. ??-?3 hvárt -- fé) hvárt hann vildi verð, F. 
23 sjálfa) aptr, DEF. 
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kvaðz hvártki af hánum þiggja vilja, fé né mansalsmenn, 
ok kvaðz heldr við. svá búit una mundu, sem hánum 25 
var þá ætlað. 


XI. 


Vémundr kaupir yxn fyri Steingrími. 


þat er nú at segja, at Háls kemr á fund Áskels 
frænda síns, at hann vildi láta biðja konu til handa 
sér. Áskell spyrr, hvar hans hugr leikr á um þetta 
mál. Háls svarar, at hann vill fá þeirar konu er Helga 
heitir, ok var Grana dóttir, er bjó á Arnarstöðum í 5 
Eyjafjarðardölum, og biðr Áskel at vera fulltingismann 
þessa máls fyri sína hönd. Ok Áskell ferr með Hálsi, 
ok vekr upp bónorðit við Grana, ok bað hanr gera sinn 
vilja um þetta mál, ok gefa Hálsi konuna. Grani 
svarar, at Áskell skuli ráða þeim nökkura staðfestu ok 10 
vera þeim jafnan ásjáandi; lét þess þurfa mundu fyri 
sakar ofstopa Háls ok hlutdeilni. Ok nú takaz þessi 


24 mansalsmenn) at sinni, e. v. L. sem sleppir svo því 
sem eptir er. þá! sl. DG; til, I; þó, K. ' þat — segja, 
at) sl. L. kemr) einu sinni, e. v. L.  ? sins) ok segir, a. v. 
EK. % hans) hánum, EFH; leikr) leiki, FH; stæði til (f. á), L; 
læi, I. í mál} sl. GIK.  *“ fá — dóttir) fá til konu Helgu 
Gránadóttur, L. * er) þá, e. v. G. Arnarstöðum) Arnastöðumn, 
AB; Granastöðum, hin; sjá Kál.bls.117. S-7 at vera — máls) 
at flytja þessi mál, L. * upp|sl.GlK; um, DEFHJ. "'' jafnan) 
ætið, L. 
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a UA a a 
ráð, ok réð Áskell undir þau Helgastaði. Tókuz nú 
ástir með þeim, ok váru þau þó eigi samlík í lundarfari. 

Nú er þat fyrst at segja, at Hrafn á Hóli í Krækl- 
ingahlíð skyldi fá dóttur þess manns, er Atli hét; hann 
bjó á Grund í Bárðardal; ok nú biðr Hrafn, at Stein- 
grímr fari með hinum í brúðferðina, ok svá gerði hann. 
Fara nú til þess er þeir koma til Atla. Sá maðr er 
nefndr til sögunnar, er Örnólfr hét; hann var kallaðr 
hrella; hann bjó á þeim bæ, er heitir á Jarlsstöðum. 
Örnólfr var maðr auðigr at gripum ok lausafé. Þat 
er sagt, er hann var at brullaupinu er Atli gipti 
dóttur sína, at Steingrímr falaði yxn tvau rauð at Örn- 
ólfi sex vetra gömul; þat váru góðir gripir; en hann 
mat yxnin fyri fimm hundruð. En Steingrímr bauð við. 
stóðhross. ok varð kaup þeira, at Steingrímr skyldi 
gefa til hálfa mörk silfrs, at hann næði kaupinu. Eigi 
vildi Steingrímr hafa á brott yxnin, fyrr en Örnólfr sæi 
hrossin.  Steingrímr sendir nú húskarla sína tvá, at 


13-14 ok réð — ástir) sl. L. Smbr. þó kap. 15. '* samlík) 
samlynd, GI.  '“ fyrst) fyrir, I. Hóli) sjá Kál. bls. 109. í) 
ór, AB; á, C. '5 skyldi} vildi, F. hann) ok, F. '“ Grund) sjá 
Kál. bls. 152.  ''!S biðr — hánum) biðr hann Steingrím með 
sér fara, L. Steingrímr) á Kroppi, a.v. GI. '" Hrafn) á Hóli, 
a. v. GI. '* fari) til, e. v. 1.  '*-!* í brúðferðina -- koma) 
sl. E. '9 til — koma) sl.L. *! Jarlsstöðum) Álstöðum, BCDF; 
Álfsstöðum, EH; sjá Kál. bls. 160—61. *?-?3 þat — sagt er) 
sl.L. ?3 er hann — brullaupinu) sl. F. hann) hann Hrafn, C; 
hann er hjer Örnólfr. brullaupinu) brullaupi sínu (sl. J), 
ABCFGI; brúðkaupi þessu, L. Atli) sl. I; Örnólfr, G.  gipti) 
Rafni, e. v. K. *!* at(1)) ok, L. ?% en} sl. D; er, L. ? yxnin) 
sl.F. við) fyri, GIK. 9 hálfa mörk) hálfmörk, ABCDEFGJKL. 
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færa Örnólfi hrossin, ok hafa þeir nú með sér á brott 
yxnin, ok ætluðu heim með at fara til Steingríms. 
Þeir koma til Lauga í Ljósavatnsskarði um kveldit, ok 
setja inn yxnin, ok eru þar um nóttina. En þá var 
haustboð undir „Felli at Vémundar, ok kómu þangat 
göngukonur tvær, og sögðu Vémundi yxnakaupit. Nú 


35 


kemr Vémundr at máli við Háls, ok bað hann at: 


halda þar nú háttum at boðinu, en hann kveðz eiga 
heimanferð fyri hendi. . Hann fór.nú við fjórða mann 
á Jarlsstaði til-Örnólfs, ok kveðz vilja kaupa yxnin til 
þess at gefa Áskatli; kvaðz engi yxn eiga þau áðr, at 
hánum þætti hánum gefandi. Nú segir Örnólfr kaup 
þeira Steingríms, ok þat með, at þeir hefði þegar í 
brott farit með yxnin. þá vattz við griðkona ein, ok 


40 


kvaðz hafa sét yxnin á stöðli um daginn, ok kvað þat 45 


engu gegna, er hann segði.  Örnólfr kvað þat hafa 
verit þau hin hvítu, hin fimm vetra gömlu yxnin, ok 
hélt einn veg sögu sinni, sem áðr; þótti einskis örvænt 
fyri Vémundi, ef hann vissi eigi hit sanna, en hugði, 


31 Örnólfi) sl. J. hrossin) tvö, a.v. CDEGHIJL. ??-35 ok 
ætluðu — yxnin) sl. H. ?? með) sl. F; þau, e.v. L. til Stein- 
gríms} sl. F. '% En) þríritað í A. — %3 undir Felli) undar- 
fells, H; sjá Kál. bls. 158.  ?% tvær) sl. F. sögðu —- yxna- 
kaupit) segir Vémundi kaupit á yxnunuin, I. yxnakaupit| yxna- 
kaupin, L. 9 nú) um, G; at vit, I, at) við, I. #9 Jarlsstaði) 
Álfstaði, E. —*! áðr) sl. G. —*? hánum) sl. GIK; Áskatli, H. 
gefandi) bjóðandi, GK. 14 vattz) rit: vaðst í AB; bráz, 
CDEFGHJKL; brá, I. 5 stöðli) stokki, 1. um daginn) í dag, 
L.  *' þau| sl. CDGJ. „hin {1)| eno, DEFGHIL.  yxnin)| sl. 
D; sem hann ætti, e. v. 1. *9 hélt) fram, e. v. F.  cinn veg) 
"mt: eirninn í Á; sl. GIK, “* fyri) frá, D. 
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at hann myndi heim snúa þaðan, ok vildi hann þat 
eina af sér láta hljótaz um mál þeira, at hánum mætti 
ekki um kenna.  Vémundr ferr nú at leita yxnanna, 
ok grunaði sögu hans. þeir koma allt til Tjarna ok 
svá til Lauga; ok var svá nær, sem þeim væri vísat. 
til yxnanna, taka í brott ok hafa heim með sér undir 
Fell um morgininn. — Vémundr vildi gefa Áskatli 
yxnin. Hann spyrr Vémund, hversu hann hefir fengit. 
Hann segir sem farit hafði. Áskell vill fyri engan 
mun þiggja, þegar er hann veit, hversu farit hafði. 
Nú tekr Vémundr til sín yxnin, ok lætr ala til jóla, 
ok skal Svartr vaka yfir um nætr. Áskell lét illa yfir, 
ok kvað Vémund eigi fyrr af láta óspekðinni, en, nökkut 
illt hlytiz af hánum, ok kvað þat líkara, at Steingrímr 
myndi eigi vilja hafa svá búit, — eþvílíka svívirðing, 
sem þú hefir nú gört hánum>.  Vémundr kvaðz eigi 
síðr eiga at sjá til síns hlutar við Steingrím, ok kvaðz 
gjarna vilja, at hann fyndi þat nökkut sinn. Áskell 
bað Vémund, at hann skilaði aptr yxnunum, en hann 
kvað þat mundu fjarri fara, at hann vili hafa sótta þá 
til einskis annars, en at senda þá nú aptr þegar, ok 


“! láta) sl. L. þeira} þetta, K. 53 grunaði) grundaði, L. 
allt) nú, hin. *% svá) sl. CDEFGHIJK. því,L. * taka) fara, 
I. heim) sl. F. 57 Hann — Vémund} En hann spyrr, D. 
fengit) þau, a.v. Gl. 58-5? Áskell — hafði)sl.L. *? veit} vissi, D. 
60 til sín) at sér, H. *? Vémund) mundu, a. v. CDF.. óspekð- 
inni) sl. EFH; óspekð sinni, 1. *% þú — hánum) hánum var 
nú gör, F; Vémundr gerði hánum, GIK. “7 gjarna) vel, L. 
fyndi) sæi, F. *? þat) því, D. þá} þau, G; þau ei, I. '? þá) 
þau, Gl. | 
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kvað Steingrími svá munu þykkja, sem hann myndi 
nú eigi þora at halda þeim, ok kvaðz ekki þat gera. 
Nú skiljaz þeir Áskell ok“ Vémundr, ok þykkir sinn 
veg hvárum þeira. — Nú koma þeir heim húskarlarnir, 
þeir er Steingrímr hafði sent eptir yxnunum, ok segja 
hánum til svá búins, hvat af þeim var orðit; en hann 
lét þegar leita eptir. Fékk hann til ferðarinnar Þórleif 
melrakka; hann kaus Hrafn verkstjóra at fara með sér. 
Nú fara þeir til þess er þeir koma til Vémundar, ok 
ganga til fjóss. Þórleifr spurði Hrafn, hvárt hann vildi 
taka uxana, eðr varðveita þann manninn er vakir. 
Hrafn kaus at sjá fyri manninum. Nú ráðaz þeir inn 
í fjósit, ok leiðir Þórleifr út uxana, en Hrafn gengr nú 
fyrst þar til, er Svartr var, ok varðveitir hann á þá 
leið, at hann rak öx í höfuð hánum, ok veitti hánum 
þegar banasár, ok kveðz þat ætla, at hann myndi eigi 
segja Vémundi frá þeira ferð. Nú ráðaz þeir á veginn, 


71 munu} sl. L. þykkja) þenkja, I. '? skiljaz) skilja, L. 
76 til} um, e. v. L; sl. K.  búins|) búit. GIK; ok, e. v.1. 
77 hann) menn, J. ferðarinnar) með (þórleifi), 1.  '* sér) 
hánum, GI.  '? fara þeir) gingu þeir brott, 1, Nú -- Vé- 
mundar) Nú koma þeir til húsa Vémnundar, L. koma} fara, 
AB.  *9 vildi) heldr, e. v. D.  *' taka} leysa, Í. - varðveita — 
vakir) vaka yfir þeim manninuin, er vaktar ('),H. *% manninum} 
sl. 1. 3 leiðir þórleifr) taka þeir,1. *%-%“ gengr — var|gengr 
at Surt, L; gengr — fyrst) gengr inn ok ferr,1. ** fyrst) sí. FP 


84.85 gK varðveitir — rak| ok varðveitti hann, biðr hann koma 
út, hann rak (!),I. ** þegar) sl. KL. þat) sl. EF. *5-57 myndi 
— segja) segði eigi, F.  *'" ráðaz — veginn) rataz þeim 
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ok fara óþyrmilega með uxana yfir heiðina. Kom þeim 
þat eina í hug, at Vémundr myndi eptir þeim fara, ok 
vilja því firraz hann, -em þeir megu. Ok er lýsa tekr 
nökkut, ok uxarnir þreyttuz, víkja þeir af götunni ok 
leita sér hælis undir bökkum, þar er sízt mátti þá sjá. 

Nú er frá því at segja, at einhver griðkona fór í 
fjós at Vémundar, ok vildi vekja Svart, ok kvað hann 
eigi vera trúlyndan er hann vakði svá ódygglega, en 
hann vaknar eigi við kall hennar.. Nú þrífr hón á 
hánum, ok verðr vör við, at hann er drepinn; hleypr 
inn með ópi miklu, ok segir Vémundi at Svartr var 
dauðr; ok þóttiz Vémundr þegar vita, hverju gegna 
myndi; býz nú þegar til ferðar við tólfta mann, ok 
ætlar at leita þeira, er verkit hafa unnit. Hann sendir 
þegar eptir Konáli á Einarsstaði, at hann komi til liðs 
við hann. Konáll fór ok við tólfta mann. Ok er þeir 
tinnaz, fagnar Vémundr hánum vel, ok skipta þeir liði, 
ok riðu þeir Konáll götur til Ljósavatnsskarðs yfir fljótit. 
En Vémundr leitar á Fljótsheiði, ef þeir hefði eigi 
komiðz yfir fljótit. Hann hafði sporhunda, er Konáll 


2, 2... .—.—.——.—.——.2— ——- 


8 heiðina) Fljótsheiði, F; Jjer við auka öll hdr. (nema 
F): er heitir Fljótsheiðr; þesst grein sýnist að vera skýringar- 
viðauki afritanda, af því að þeim fannst heiðina vera 
óglöggt; jeg hefi því óhikað rýmt því brott úr meginmálhnu. 
90 Því) þeir, F. *! ok} en, BUDK; sl. GI. ??-?3 undir -— ein- 
hver) sé I.  *% einhver} sl. L. fór) kom, L. *! at Vémundar) 
í (at, L) Felli, GL; undir Felli, K. Svart) Surt, L. *% vakti) 
vekti, GKL. „98 kall} hróp,L. þrafr) þreifar, DJ. *" Vémundi) 
sl. F.  '90 þegar) sl. L. tólfta) tíunda, L.  '9? þegar) sl. F. 


„103 Gk (1jJsl.L. "95"? Konáll — fljótit}) Vémundr götur þær, er 
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hafði átt, ok nú finna hundarnir uxana. þá spruttu 
þeir Þórleifr upp, ok út á fljótit, ok höfðu allt á kafi. 
Þeir Vémundr hleypðu nú eptir þeim, en þeir Þórleifr 
fóru á hól nökkurn. þá kómu þeir Vémundr þar. ok 
sækja at þeim.  Vémundr skaut spjóti á hólinn, ok 
kom á Þórleif miðjan, ok flaug í gegnum hann. 
Hrafn þrífr spjótit, ok sendir ofan aptr at þeim, ok 
- steypðiz sá dauðr af baki, er fyrir varð. Hrafn hljóp 
á bak hesti sínum, ok hleypir sem mest má hann, þar 
til er. hann komz heim, ok segir Steingrími sína ferð, 
sem orðit var. En þeir hverfa aptr með uxana, ok 
hjó Vémundr höfuð af hvárutveggja nautinu. ok sagði, 
at Steingrímr skyldi aldri þeira njóta þaðan af. Ok nú 
ferr Vémundr á fund Áskels, ok sagði hánum, hvat á 
millum þeira Steingríms hafði þá borit. —Áskatli þótti 
þá farit hafa, sem hánum kom í hug ok ván var; ok 
býðz hann til at sætta þá, ef hann skal ráða fyri hönd 
Vémundar. Nú játar Vémundr hans ummælum. þá 


lágu á Fljótsheiði, ef þeir hefði komiðz yfir fljótit, en þeir 
Konáll fara götur til Ljósavatnsskarðs, F.  '%7 Hann} enn, 1. 
111 Þá — Vémundr) sl L. þar — þeim} sóttu þeir Vémundr at 
þeim, L. ''? sækja) sóttu, GIK. skaut spjóti) sendi spjót, E. 
112 Þórleif) þrælinn, AB.  ''7 komæz| kom, BCDEFGJK. sína 
ferð) sl. LI; um sína ferð, DEFJK. ''S þeir hverfa) hinir 
hurfu, L.  '*!9 hjó} hjuggu, GI. Vémundr)| sl. ABCGIJ. naut- 
inu) nautanna, GIK; nautunum, L. -'?9 skyldi} skal, DE. þaðan) 
héðan, L. af) í frá, J. '*! ok — hánum} þat, B. '?? þá} sl. 
IJ. borit) orðit, J. '?3 þá) sl. BEDEFGJKL. hánum — hug) 
hann hugði áðr, L. var) at, a.v. DEFHL. '?! hann (1)| enn, 
BCDEGHJK. 
ÍSLENZKAR FORNSÖGUR. IL. Á 
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sendi Áskell orð Evjólfi Valgerðarsyni, at taka málum 
fyri hönd Steingríms, ok koma til móts við hann at 
Laugum í Ljósavatnsskarði, ok þar finnaz þeir, eptir 
því sem Áskell beiddi. Ok nú taka þeir til at tala 

130 um málin, ok var sú sættargörð þeira, at vígin á 
standaz Þórleifs melrakka ok þess manns, er Hrafn 
vá með því spjóti, er Þórleifr hafði bana af fengit. En 
fyri uxana sex hundruð, ok virt til vöru, en Svartr 
skal koma fyri þat, er teknir váru uxarnir frá Stein- 

135 grími Í fyrstu, ok skapraun, sem Vémundr gerði hánum. 
Ok nú segir Vémundr, at hann þykkiz enn aldri bætr 
hafa haft fyri þrælana, þá er drepnir váru við Þingvað. 
En Áskell bað hann eigi láta þat ofar komaz, ok sagði 
at bann mátti vel við una, er menn vildu hánum 

140 jafnan sættar unna, hver endemi sem Þann tæki til 
bragðs, ok kvað hann eigi vera meðalóspekðarmann ; 
ok eru nú sáttir enn um sinn. 


127 móts) máls, A. hann) sik, G. '?* Laugum) lögum, Á 
128-29 eptir — beiddi} sl. L.  '?? beiddi) beiddiz, CDEFGIJK. 
129-30 Qk — málin} Töluðu svá um málit, L; Nú tala þeir um 
málit, I. —'*? ok var — þeira) ok tala þeir svá of sættina, Í. 
130-31 á standaz) á standiz, DFI; skulu á standaz, K. '*'-*? þór- 
leifs — fengit) þrælanna, GIK. '?3 uxana) tvá, a. v. DEFH. 
135 fyrstu} fyrstunni, hín. skapraun| skapta un. (nu), Á 
þá, a. v. DEFHL. 37 hafa} fá, K. haft) sí. KL; fengit, Gl. 
136-39 sagði — vel} kvað hann mega allvel, L.  '%% mátti) þó, 
a. v. DEF.  '99-40 er — unna} sl. EFH.  '%9 jafnan) jafnrar, 
A; v. í L. endemi) ok ofstopa, €. v. L.  '*' eigi) sl. GIL. 
meðal-| sl. L. 
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Hestaat á Ljósvetningaleið. 


Svá er sagt, at eitthvert sumar skyldi Steingrímr 
etja hesti sínum á Ljósvetningaleið við fnjóskdælskan 
mann nökkurn. Þar koma þeir Reykdælar, Áskell ok 
Vémundr ok Fjörleifarsynir. þeir Vémundr ok Háls 
kómu til þeira manna, er at soðning váru, ok beiddi 
Vémundr þá, at þeir myndi gefa hánum hrútshöfuð 
hvítt, er var hjá þeim. þeir spyrja, hvat hánum skal 
þat, en kváðuz þó eigi mundu spara við hann, ef hánum 
þætti máli varða, at hann næði því. Hann kvað þeim 
fara vel, ok nú svíðr hann lítt um höfuðit, ok varð- 
veitir þat síðan, sem hánum sýndiz. þeir fara nú á 
brott þaðan, ok finna þann mann, er Þórgeirr er nefndr, 
ok er kallaðr smjörhringr. Frá hánum er þat sagt, at 
engi matr þætti hánum jafngóðr, sem smjör ok brauð. 


1 sumar) sinn á sumri, GIK. Steingrímr)Steirn, L. ? hesti) 
hestum, ABCGIJL. fnjóskdælskan) hnjósk-, ABCFHJ. ? Reykdælar) 
Reykdælir, DEFHJKL. * hánum} þeim, AB. ' er) þar, e.v. K. 
8-10 hánum — ok| hann um varðaði; ok, G.  * máli varða) 
máls í varða, I. '* lítt) títt, E. '! þat} sl. DEFHL. siðan) 
hafa hdr. á undan þat, nema GK.  '? þaðan| sl. J. ok} sl. 
BCDEJ. '?*-!2 Þórgeirr — smjörhringr) er þórgeirr smjörhringr 
er kallaðr, F.  Smjörkengr er hann nefndur í Ldn. bls. 211, 
n. m. Guðbr.-Cleasby hefir ranglega smjörkringr. '“ engi — 
jafngóðr| engi fæða væri (hánum, e. v. K) jafngóð, hin, nema B. 
„ sem) sl. A. 
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Hann var kallaðr lítill skilamaðr. Ok nú segir Vé- 


mundr til Þórgeirs: þat er vel, at ek hefi þik fundits 
— ok kallar hann frænda sinn — evil ek gjarna gefa 
þér mat, meðan vit erum hér., — ok kvað þat mak- 


legast vera, at hann rækiz ekki þar á öðrum mönnum, 
en Þórgeirr tekr því vel, ok kvað Vémund mundu góðan 
dreng vera. Þat er sagt, at Áskell varð varr við þetta, 
ok kvaðz eigi vita ván í, at Þórgeirr væri þeim nökkut 
skyldr, ok kvað þat óvitsamlegt, at gefa slíkum óvendis- 
manni mat sinn, sem Þórgeirr var; kvaðz eigi vita, 
hvat undir slíku bjó. En Vémundr gaf engan gaum 
at orðum hans, ok sitr nú á tali við Þórgeir, svá sem 
hann væri dugandismaðr; ok þat varð í ræðu þeira, at 
Véinundr gerði hánum kaupakost.  Þórgeirr spurði, 
hverr sá væn; kvaðz gjarna vilja við hann kaupa. 
Vémundr kögurr svarar, at hann mun fá hánum vetr- 
vist, ef Þórgeirr vill þat vinna til, at ljósta Steingrím 
um daginn með sauðarhöfði fyri augum öllum mönnum. 


Þórgoirr bað hann gefa ráðit til, en kvað sér eigi munu 


áræðit bila. Vémundr kvað svá vera skyldu; ok nú 


17 hann) vin sinn ok, e. v. L.  '* þar} sl. F. á} at, D. 
21 Þat — at) sl. L.  ?2 kvað) kallar, CDJK.  óvitsamlegt) 
ónytsamlegt, IKL. slíkum} soddan, EFH.  *?3-24 óvendismanni) 


' vendismanni, J.  ?% sem — var) sl. F.  var| væri, DGKL. 


25 bjó} búi, 1.  ?% orðum hans) slíkum hans orðum, I.  ? ok 
— ræðu} þat var ræða, L. ræðu} ræðum, CEJK; ráðum, D. 
32 um daginn) sl. F. höfði) höfðinu, D. öllum mönnum} allra 
manna, FKL; á öllum mönnum, Gl; öðrum m., J. ?? sér) sik, 
I. munu) sl. L. 
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segir hann Þórgeiri, at þar skal etja hestum um daginn, 
ok Steingrímr á hesti at etja.  vSkal ek nú ráð til 
leggja með þér, at þú dragir sauðarhöfuðit, er ek fæ 
þér, á stöng þína, ok gangir mjök at hestavígunum, 
sem þú ert vanrs, — en kvað Steingrím fylgja hesti 
sínum, ok vera í hvítri skyrtu ok hafa hlaðbúna húfu 
á höfði, ok kvað hann vera skrautmenni hit mesta, ok 
bað hann Þórgeir láta ríða stöng sína at höfði Stein- 
gríms, svá at sauðarhöfuðit kæmi á háls hánum sem 
harðast, — “en ek mun vera nær at duga þér> segir 
Vémundr.  þÞórgeirr svarar: avitr maðr ertú, ok er 
þetta ráð af mikilli fyrirhyggju setts. Ok nú er þetta 
kaup ráðit með þeim. þat er sagt, at Áskell mælti 
við Vémund, áðr en hestarnir váru fram leiddir, at 
hann sæti hjá kyrr um daginn, ok ætti engan hlut í 
um hestakeyrslurnar, ok þótti þat þá líkara, ef hann 
sæti hjá, ok skipti sér ekki af.  Vémundr segir: “opt 
þykkir þér ek ekki ráðþæginn um þá hluti, er þú vill 
mér kenna, þótt mér væri þat betra at hafa. Ok nú 
finn ek, hversu óvitrlegt þat er, ok nú vil ek svá gera, 


—.—22 


33 þar — etja} þar Áskell etr (), L. 3? á) ogso, e. v. L. 
hesti} hest, BCEFGHK. at etja} til ats, I. ek} ok, ACGIK. 
?7 er) þat er, DEFHL.  $*%! skrautmenni) skartmenni, L.  ok| 
þá, a. v. BCDFJ. “3 sauðarhöfuðit) hrúts-, GIK. kæmi} hart, 
e. v. L, sem sl. svo: sem harðast. í nær| þér, e..v. F. 
16 fyrirhyggju| ferhyggju, Gl; vizku, J.  *% en} v. í hdrin. 
50 hestakeyrslurnar) hestakeyrsluna, H. þat) sl. F. líkara) lík- 
legra, I; um líkara smbr. Bp. I. 690: kann verða, at endinn verði 
líkari (= vænna, betri að útliti til). — 5? ráðþæginn) ráðþægr, 
hin. 5 óvitrlegt| vitrlegt, D. 
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sem ek ætta jafnan, at taka með þökkum þín heilræði ; 
— kvað svá vera skyldu, sem hann vildi. Ekki vissi 
Áskell af kaupi þeira Vémundar ok Þórgeirs. Ok nú 
leiða menn saman hestana, ok fór þat eptir því, sem 
Vémundr gat til, at Steingrímr keyrði hest sinn sjálfr, 
ok er vígit vott; hleypr Þórgeirr þar hjá ok er málóði 
mjök. Menn gefa at því engan gaum, ok þykkir eigi 
nýtt um þat. Ok í einhverri hvílð, þá er menn varði 
minnst, þá lýstr Þórgeirr Steingrím mikit högg með 
sauðarhöfðinu á hálsinn, ok kallar nú á Vémund, at 
hann skyldi duga hánum, en Steingrimr hleypr eptir 
hánum, ok mágar hans með hánum Steinn ok Helgi, 
ok vá Steingrímr Þórgeir, ok fékk hánum nú vetr- 
vistina, ok tók þar nú starf af Vémundi. Nú snýr 
hann aptr, ok kvaðz hann nú þessa höggs hefnt hafa. 
Vémundr hafði nú vel hlýtt ráðum Áskels, ok hafði 
setit kyrr hjá um daginn, en nú þóttuz allir vita, at 
þetta váru hans ráð, er Þórgeirr bað hann dugnaðar 
eptir höggit. Nú varð þar þröng mikil af mönnum, ok 
býðr nú Áskell enn sætt fyri þetta, en Steingrímr segir 
at jafnan hafði hann sættz, ok kvað þá enga sætt halda 


66 svá) allt, e. v. D. 7 af kaupi} kaupit, BCJ; kaup, 
DEFGK. *% gott| glatt, L. þar hjá) sl. F. málóði) málóðr, L. 
61 at| sl. AGL. *$? nýtt) neitt, J. þá) þar, CI. *? minnst) 
sem minnst, L. *% sauðar-) hrúts-, GIK. “5 hleypr| þegar, a. t. 
CDEGHIKL. 55 ok} þeir, D, sem sl. með hánum.  *? Stein- 
grímr) Hjer hafa sum hdr. (DGIJKL) Steinn, sem er mislesið 
upprunaiega úr Steingrímr (skammst. S. eða St.) 3 þar) sl. 
DE. 5? hann nú} sl. CDEFJKL. '* ráðum) orðum, F. '! kyrr) 
sl. L. ' þá| þ. e. þá Vémund. 
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vilja, ok segir at nú myni ekki verða af sættinni, ok 
kvað eigi mega þá verr verða en áðr, þá er þeir váru 
sáttir kallaðir. Ok nú vill Askell gefa Steingrími þrjá 
gripi, sverð ok skikkju ok gullhring, ok váru þat miklar 
gersemar, en hann vill engan þiggja. Nú hefir Eyjólfr 
tekit við gripunum, er Áskell bauð hánum; því at 
Steingrímr vildi eigi við taka. Fara menn heim af 
leiðinni með engri sætt, ok una nú hvárigir vel við 
sinn hlut; þóttiz Steingrímr enga sæmð haft hafa fyri 
skömm þá, er bánum var gör, en Vémundr þóttiz nú 
berr vera orðinn í miklum óþokka við Steingrím, ok 
þó telr hann ekki at því; ok þat líkar hánum illa, ef 
eigi skulu bætr koma fyri Þórgeir, ok kallar hann fyri 
sér drepinn hata verit. Áskell bað hann þat aldri gera. 
at heimta bætr fyri mannfýlu þá, ok kvað hann svá 
mega gera sik berastan at því, at Þórgeirr hefði hans 
ráðum fram farit; ok unir Áskell illa við þat, er hánum 
þykkir Vémundr jafnan valda því, er illa er, en þótti 


76 at} slLA. 77-7S þeir — kallaðir) þat váru sættir kallað- 
ar, H. '? skikkju) skjöld, L. *? engan} veginn, e. v. F; engan, 
þ. e. grip. *%8! hefir — tekit| tekr Eyjólfr, K. *! við) sl. 1. 
$1-82 hánum -- Steingrímr| Steingrími, enn hann, L. *' hánum) 
sl. FGIK; hánum, þ. e. Eyjólfi. —*? af) at, C. $? hvárigir) 
hvárirtveggja, GIKL.  ** hlut| hag, I. sæmðlttilg. Guðm. Þórl. 
sætt, öll hdr. haft) sl. J; gert, L. ** berr) tilgáta mín; verr, 
öll hdrin (nema KL, sem sl. því); að vera orðinn illa í 
óþokka, held jeg sje málleysa. *'-%8 ef — bætr) ef at: skolu 
öngvar bætr, D.  ?%-9! kvað — mega} sl. L. '? svá) sl. AB. 
91 sik) þar með svá, L. berastan) beran, FL. at því) í verk- 
inu, L. ?? illa) illt, GIKL. er (2)) ferr, H. 
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þat þó illa, er hann fékk engum sáttum á komit í 
millum þeira. Ok skilja þeir nú at sinni. 


XIll. 


Vig Herjólfs ok Steins. 


Þat var tveim vetrum síðar, en þat er nú var frá 


sagt, eptir alþingi um sumarit, at Steingrímr kvaddi 


Hrafn verkstjóra til selgörðar, ok kvað á, hversu lengi 
hann skyldi at vera. En þat var tveggja vikna verk. 
Hrafn sagði, at hann léti eigi vinna þat, er meira lá 
við, en riga at slíku.  Steingrímr spyrr, hvat þat er. 
Hrafn svarar: “at hefna sauðarhöfuðhöggsins, er þú 
vart lostinn á leið um sumarit fyri tveim vetrum af 
Þórgeiri smjörhring>. Steingrímr kvað hann eigi mega 
meir fyrir gjalda en lífit, en Hrafn sagði þá eigi 
ómaklegri at kenna af nökkurs, er Þórgeir höfðu þess 
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94 þó ok, E. 95 millum þeira) með þeim, L. skilja) 
skiljaz, F.  ' þat var) sl. L. þat er} sl. I.  * selgörðar) hjá 
sér, a. v. GI. skyldi) skal, hin.  at| verkinu, e. v. L. 
vera} Hrafn segir, at, a. v. AB; Hrafn; en, CHI; hann, Hrafn; 
en, G.  * Hrafn) þann. GIKL; ok, hin. * en — slíku} sl. K. 
riga| eiga. H. slíku) Hrafn svarar, at annat væri þat, er meira 
þætti sér á liggja, en Steingrímr, a. v. DEFH. er) væri, GK. 
7 sauðarhöfuðlhöggsins) sauðarhöggsins, A; hrútshöfuðhöggsins, 
GIK.  * lostinn) með, a. öll víð, nema I; enda er það ómál- 
"ett. leið) hestaleið, L. fyri — vetrum} sl.L. síðan, e. v. 1. 
% smjörhring) smjörhaugg, J. mega} hafa mátt, IL. '? gjalda) 
gera, Gl. lífit| lífinu, 1. 
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eggjat, ok kvað hann þat ekki hafa af sjálfum sér tekit. 
Steingrímr kvaðz eigi þat vita, — “en þó hefi ek annat 
ætlat þér verkit, en ek sagða þérs. Hrafn spyrr, hvert 
þat er.  cNú vil ek senda þik á Hól í Kræklingahlíð 
eptir Hrafni; bið hann at koma á minn fund. Þú 
"skalt ok koma í Hörgárdal eptir þeim manni, er Gnúpr 
heitir. Hann býr á þeim bæ, er á Öxnhóli heitir, ok 
er góðr bóndi. Síðan far þú á Gálmaströnd eptir þeim 
mágum mínum Steini ok Helga, ok bið þessa menn 
alla at koma á minn funds. Hrafn kvað sér þetta 
betr hent, en at vera at selgörðum. Nú ferr -hann á 
fund þessarra manna, ok sagði þeim sitt erendi. Váru 
þeir þegar uppi, er Steingríms orð kómu til; ok svá er 
sagt, at Gnúpr myndi farit hafa fyrri, þótt fyrr hefði 
komit verit, at því er hann sagði Hrafni. Fara þeir 
nú allir á fund Steingríms. Hann fagnar þeim vel. 
Nú ríðr hann heiman við tvítjánda mann ok norðr 
til Reykjadals, ok riðu snemma aptans heiman; taka 


20 


25 


hvílð á Fljótsheiði, gagnvert Öndólfsstöðum, ok áðu þar. 30 


Ok er svá sagt, at þeir sofnuðu allir. —Smalamaðr 


4 ætlat| hugsat, hn (nema B). þér (| sl. L; fyrr, E; 
áðr, L. '* þik) sl. ABCGHIJ. '* bið} ek bið, Gl; ok bið ek, K. 
18 á — er} sl. F. á (2) sl. ABL. Öxnhóli) Öxnahóli, E; Yxn- 
ahóli, K; Öxnhóll, L; sjá Kál. bls. 105. heitir) sl. F. Setn- 
inguna: Hann býr — bóndi væri syjettast að skoða sem orð 
söguritarans, enn ekki Steingríms, því að St. gat eigi annað 
hugsað, enn að Hrafn þekkti Gnúp, samsýslung sinn. ?? sel- 
görðum) selgörðinni, hin. ? er) þegar, A.  '?-?8 þótt — 
verit) ef hans hefði fyrr vitjat verit, L.. * fyrr) sl. DEFH. 


91 er svá — þeir) sl. L. 
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Konáls fór í þat mund þar nær at fé sínu, ok nú sér 
hann hesta marga, en vissi ekki ván manna ferða. 
Snýr heim þegar, ok segir Konáli þat, sem hann hafði 
sét. Konáll þykkiz vita, hverir vera myndi, ok býz nú 
við, ok sendir eptir Vémundi, ok hann fór þegar á 
fund Konáls, ok hafa nú tuttugu manna báðir saman. 
Nú er þat at segja, at nú vaknar Steingrímr, ok sjá 
nú manna farar til Öndólfsstaða, ok þykkjaz þeir nú 
skilja, at menn hafa orðit varir við þá. Taka nú hesta 
sína, ok fara nú á bak, ok sjá eigi færi sitt á Vé- 


“ mundi at sinni, ok þótti Steingrími þat ráðlegt, at þeir 


ás 


50 


sneri heimleiðis, en þeir Gnúpr ok Steinn svöruðu, at 
aldri vildu þeir við þetta heim snúa, ok þóttuz vita 
hæðileg orð Vémundar við þá, ef þeir snúa aptr við 
þetta, ok kváðu nú vænna, at snúa til Mývatns at 
drepa Herjólf, síðan þeir náðu eigi Vémundi; ok þangat 
riðu þeir um nóttina, ok féngu þat ráð, at Þórsteinn 
blindingr, heimamaðr Steingríms, skal ríða til húss, ok 
hafa lyng eðr mosa Í sekkjum, ok láta vísa sér til 
Möðrudalsheiðar, svá sem hann ætlaði sér til skips, 


32 þar) sl. A. 7? ván manna ferða) um manna farir, L. 
35 Þykkiz) þóttiz, hin. — *%-%5 býz við) bregðr nú við, K. 
37 tuttugu) margt, AB.  ? Nú — segja at| sl. L. vaknar) 
vaknaði, hin; vakna þeir, K. sjá) sér, D. ? sér — farar) sér 
nú mennina á ferð, I. —**-?* þykkjaz — skilja) sjá þeir nú, L. 


„#0 skilja) sjá, G; vita. K.  *? þeir) hann, AB.  '% svöruðu) 
hótuðu, Gl; hvöttu hann, ck kváðuz (aldri vilja) K.  * ef) er. 


A.  ð%%ð þeir — þetta| þeir nú aptr sneri, L.  *“ kváðu) 
kvöddu, A. *7 síðan) fyrst, L.  * ráð — þórsteinn| ráð þar, 
at Steinn, I. “*? skal) skyldi, CDGHIKL. *' sér}sl. JL. skips) 
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ok teygja Herjólf svá út. Ok þetta ráð gekk svá fram, 
sem þeir ætluðu til, at þann veg varð hánum út komit. 
Þeir Gnúpr ok Steinn hlaupa nú at hánum, ok leiða 
hann frá dyrunum, en Þórsteinn gætti hurðarinnar, at 
engi mætti út komaz, þótt vildi. Svá er sagt. at Gnúpr 
mat ekki við aðra menn, at vega at Herjólfi. Ok nú 
riðu þeir heimleiðis. þeir koma til Fjörleifartopta í 
Bárðardal. Hrafn af Hóli lýsti þar víginu Herjólfs 
fyri Fjörleifu móður hans, ok lét sem hann vildi drekka, 
ok fékk sér þat til erenda. Hón segir at Herjólfr 
myni hafa goldit Vémundar, ok kvað hann ok hefna 
mundu, ok sagði at varla var hón enn frændlaus eptir; 
kveðz við þat mundu una, at hefnt myndi verða. — 
Nú ríða þeir Steingrímr á fund Eyjólfs, ok segja hánum 


vígit, en hann kvaðz þat illa þykkja, at Vémundr var 


eigi heldr fyrir orðinn eðr Háls; en Steingrímr sagði, 
at eigi hefði þeir náð Vémundi, — <en þó vildu vér, 
at hann hefði fyrir orðits.  Eyjólfr kvaðz ekki mundu 
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ok flytti varning, e. v. L. 5? til} sl. hín. hánum| þeim (!), D. 
58 heimleiðis| heimvegis, D. Fjörleifartopta| bærinn þekkist 
nú ekki framar, sjá Kál. bls. 158. 9 lét — vildi} vildi fá 
at, L. vildi) skyldi, CDEHIJK. *! erenda) erendis, FKL. 
Herjólfr) Hjörleif, L.  %?% myni| mun, CGI; myndi, DEFHJKL. 
63 enn} sl. F. 66 hann — þykkja) bann kvað illa um, L. Jeg 
hefi hjer sett hann í stað hánum, sem er mállega rangt; 
hánum er komið ínn af því að menn hugsuðu eigt um að -2 
var þágufallið (sér), sem stjórnaðist af þykkja, og breyttu svo 
hann í hánum, enn gættu eigi að því, að þá vantar frumlagið 
(súbjektið) í kvaðz. $*-59 en þó — hefði} þó skyldi hann hafa, 
L. 6970 Eyjólfr — þessu} Evjólfr taldi eigi at þessu, L. 
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at þessu telja, ok bauð at leita um sættir í milli þeira. 
Steingrímr kvaðz nú sættaz ef þeir vildi, en sagði þó 
þat með, at eigi hefði þeir þá haldit sættina er líkara 
var til.  Svá er ságt, at Eyjólfr sendi orð Áskatli, at 
þeir hittiz at Laugum, ok sagði at Steingrímr vildi 
enn sættaz á uxamálit. Áskatli þótti þat enn vænlegast., 
at taka sætt af Steingrími, ok mætti enn svá niðr falla 
ófriðrinn at sinni í milli þeira. Ok hann fór til fundar 
við Eyjólf. Var sú sættargörð þeira, at gjalda skyldi 
hundrað silfrs fyri víg Herjólfs, en Gnúpr ok Þórsteinn 
skulu fara útan, ok aldri útkvæmt eiga, ok þat efnir 
Þórsteinn; en Steinn ok Hrafn skyldi vera útan þrjá 
vetr. Þessi sekð skal á falla hit þriðja sumar á Eyja- 
fjarðarleið; þá skyldi þeir útlægir falla. Ok nú líðr 
sjá stund. Er ekki sagt frá viðrskiptum þeira í þessu 
máli til leiðar hit þriðja sumar; ok þegar er sú stund 
er liðin, þá er þat sagt, at Vémundr kögurr mælti við 
konu sína þegar eptir leiðina, at hón skyldi sjá um bú 
þeira, en hann kvaðz mundu ríða til Eyjafjarðar ok 
þræll hans með hánum. Nú ríða þeir til frændkonu 


70 bauð} bauðz. DEF. þeira) Steingríms, a. v. GK; Stein- 
gríms ok Vémundar, I. '? með| sl. F. '% Laugum) lögum, A. 
75 enn) nú, CDEFGHIKL.  usamálit) Á ritar auxamálit; oxa- 
málit og uxamálit, hin; útgáfan 1830: öxumálit. 7 mætti) 
sl. GI. falla} falli, I; fara, F. '% sættargörð þeira) sætt gjör, 
L; gjörð þeira í milli, 1. 7? Herjólfs) frá Mývatni, e. v. G. 
80. ýtkvæmt) aptrkvæmnt, L. 51 Hrafn) af Hóli, a. v. hin. 
83 Þeir) út fara ok, e. v. 1. %% Er} ok er, hín. þeira) sl. F. 
í) á, hén, nema B. þessu} því, HJ. * til) allt til, G. hit — 
sumar) á þriðja sumri, I. *“ er (1)| var, D. 


| 
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Vémundar, er Þórgríma hét.  Hón bjó á Vindheimum 90 


í Hörgárdal.  Vémundr spurði at Gnúpi, ef hann væri 
heima í búi sínu. Hón kvaðz þat görr vita um 
morgininn, ok segir at hann ætlaði at fara til Gása 
eptir fiskum, ok spurði, hvert Vémundr vill fara, en 
hann kvaðz erendi eiga at finna Gnúp, ok kvaðz hann 
hitta vilja; ok nú fær hón Vémundi þræl einn, er 
Melkólfr hét; ok nú fara þeir Vémundr þrír saman, ok 
hitta Gnúp fyrir útan Laugaland á melunum, ok váru 
þeir þrír saman, ok höfðu farit með hánum þrælar hans 
tveir, ok þar sló þegar í bardaga.  Þrælarnir börðuz. 
Vémundr batt áðr hesta sína, og kvað nú vera maklegan 
fund þeira, at þeir váru jafnmargir. Gnúpr kvaðz eigi 
mundu á telja þat.  Hvárrtveggja þeira hafði skjöld. 
Þeir sóttuz lengi, ok um síðir hjó Vémundr undan 
Gnúpi fótinn, ok nú stóð hann á knjám, ok bauð enn 
bardagann, en Vémundr kvað þá hætta mundu at 
sinni, ok nú sendir hann heim Melkólf, ok kvað hann 


———— .—.—.2—.—2.2.2 


91 Vémundr) kögurr, a. v. hin. *? í) at, hín. í — sínu| 
sl. L.  ??% ok segir) Hjer sýnist eitthvað vanta í, svo sem 


það, að þeir hefði verið þar um nóttina. og morguninn 


eftir hefði hún sagt þeim um Gnúp; K e. og við: þá. 
95 erendi — finna) eiga örendi við, Min. * ok nú -- Vé- 


mundi) Hón fékk hánum nú, D. fær) fékk, hin. einn) sl. 


BCODEFGK. ?6-?7 er — hét} er hón átti, er nefndr er Melkólfr, 


BCDEFGHIJK; sem nefndr er M, L. “7 Vémundr) sl. EF. 


þrír) vj, G. 99 börðuz) á, a. v. hin, enn þess þarf eigi, það 


liggur í sögninni sjálfri. 01 maklegan| maklegra, AB. 


193 Þat) sl. GIK. '?5 kvað) kvaðz, A o. fl. þá| sl. L. hætta) 
hættara, A. 


95 


100 


105 


110 


115 


120 
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vel hafa dugat.  Vémundr ríðr nú ok þræll hans út á 
Gálmaströnd í Arnarnes, ok spurði at þeim Steini ok 
Helga, mágum Steingríms; en hánum var sagt, at 
Helgi væri í Skagafirði at smíð, en Steinn var farinn 
út í Hrísey til veggja hleðslu.  Vémundr bað Galta 
skips, er þar bjó, at hann myndi ljá hánum út til 
Hríseyjar, ok vildi at færi með hánum Þórvaldr, son 
Galta, ok hann léði hánum hvárttveggja. Fara þeir nú 
til eyjarinnar þrír saman, ok þar hitta þeir svein einn 
í eynni, ok spyrr Vémundr, hvers sonr hann væri, en 
hann kvaðz vera son móður sinnar. Ok nú áttu þeir 
Vémundr kaup saman ok sveinninn, at Vémundr skal 
gefa hánum höðnukið, til þess at hann segi hánum, 
hvárt Steinn ok húskarlar hans liggja at naustinu um 
nóttina, eða heima á bænum; sveinninn skal gneggja 
þar á höfðanum um kveldit, ef þeir fara til naustins, 


— 


108 hans} með hánnm, e. v. CDHK.  '9 Arnarnes) Arn- 
arós, D; sjá Kál. bls. 103.  '! at| í, A; á. DGH. smið) 
smíða, J.  ''? Hrísey) Grímsey, F. > hleðslu) þann. HJL; 
hlöðslu, hin.  '!% at — út) at ljá sér skip, L. ''“ Hríseyjar) 
þann. DEGIK; Grímseyjar, hin, sem getur að nokkuru leyti 
staðið, það er, ef V. hefði látizt ætla til Grímseyjar, og viljað 
dylja fyrir Galta hið sanna, enn mjer sýnist það eiga ekki 
við eftir afstöðu Grímseyjar. Til hvers þurfti hann að fara 
yfir á Árskógströnd til þess, sem var miklu lengra, enn heiman 
frá honum sjálfum?  !!%-15 ok vildi — hvárttveggja}) ok svá 
son sinn þórvald, ok þat fékk Vémundr, GI.  ''% nú) þrír, a. 
v. BCDEJK. '!“ þrír saman} sl. G. '?9 höðnukið) hauð mikit, 
G; hvað mikit, I; mikit, L.  '*' naustinu um) naustum, A. 
122 bænum) í þessu orði (bæ) nu, hefst skinnbókarbrotið (S), 
og er því nákvæmlega fylgt hjeðan af, það sem það nær. 
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en fara hvergi, ef þeir væri heima. Ok um kveldit, er 
hann hafði rekit fé á brott, þá kom hann á höfðann 
fram, ok gneggjaði sem hann mátti mest. Nú þykkir 
Vémundr vita. at Steinn mun hafa farit til naustanna, 
ok bregða þeir nú við skjótt, ok fara hvatlega til 
naustsins, ok þá sá hvárir aðra, ok váru nú hvárir- 
tveggja á ferð til naustsins sem þeir megu. Svá er 
sagt, at Vémundr skaut snærisspjóti, ok kom á skjaldar- 
sporð Steins, ok nisti hann við rist hánum skjöldinn. 
Steinn laust í sundr spjótskaptit með öðrum fætinum, 
ok rann til naustsins síðan, sem hann mátti. Vémundr 
bað hann eigi renna, en Steinn gaf at því engan gaum. 
Ok nú er svá at segja, at Þórvaldr, son Galta ór Arn- 
arnesi, féll í naustdyrunum fyri Steini, ok þá vildi Steinn 
hlaupa út á ferjuna, ok ætlaði at verjaz þaðan. En 
þá kemr Vémundr kögurr at í því, ok veitti Steini 
þegar banasár. Ok nú fara þeir Vémundr þegar á 
brott, ok hafa með sér lík Þórvalds. Ekki gera þeir 
at húskörlunum.  Vémundr hittir nú Galta, ok segir 
hánum tíðendin, ok réð hánum þat, at fara til Laufáss 


121 væri heima) liggja við bæinn, I; eru heima, AK. er) 
sl. A. 78 ok gneggjaði) hneggjandi, hin. S mtar: gneggaði. 
127 farit) komit, A. '*7-?8 naustanna — til) sl. H. '?" naust- 
anna) naustsins, DH.  '?? fara — til| hraða sér til, A. hvat- 
lega} sl. F;, skjótlega, BC; skyndilega, DEGI; strax, L. 
129-30 GK þá — naustsins) sl. GIK.  '?? sá) sjá, B.  '*' ok 
kom} sl. A. —'3!-32 gkjaldarsporð) skjaldarsporðinn, CDEFGH, 
skjaldarspjótið, B; skjaldarhorn, A; rist af skjaldarsporði, Í, 
sem sl. svo næstu setn.: oknisti —- skjöldinn. '?6-?" Arnarnesi) 
Arnarholti, öll, nema K. '?' féll} þar, e.v. L. ok þá) sl. DE. 
138 ætlaði, at) sl. hin. 


130 


135 


(40 
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or .—....,.——,,..,.,..—.——.————...—z. ———-.22————22. 


á skipi með fé mikit ok allt skuldalið sitt, ok síðan í 


145 Reykjadal til fundar við sik, ok hét hánum bótum fyri 


víg Þórvalds, sonar hans. Vémundr vildi fara hit iðra, 
ok ríðr hann í Kræklingahlíð, ok varð varr við, at Hrafn 
af Hóli var í einhverjum starfa ok vildi taka hesta sína, 
ok skera mön á; ok nú víkr Vémundr þangat ok kveðr 


150 Hrafn hafa sýnt sik í mótgangi jafnan við sik, ok þá 


160 


frændr alla; segir hann nú skulu hafa fyri þat nökkut, 
þótt eigi væri mikit. Hleypr síðan at hánum Hrafni, 
ok hjó af hánum höndina, ok kvað hann þó oflítit 
hafa. Snýr hann nú síðan heim norðr, ok segir allt 
af ferðum sínum. En þar er frá at segja nökkut, at 
húskarlarnir þeir, sem verit höfðu hjá Steini í eyjunni, 
þeir fara nú á fund Þórbjarnar föður hans, ok segja 
hánum tíðendin. Hann bregðr við skjótt, ok ferr til 
Galta. Ok er hann kom þar, var hann allr á brottu, 
ok nú ferr hann þegar yfir fjörðinn, ok ætlaði at. þeir 
Vémundr ok Galti myndi hafa farit báðir samt. En 


148 Vémundr vildi) En V. vill, hin.  iðra) neðra, hí. 


„147 varð) verðr, hin  !í8 af) á, hin. !%? ok skera — á} sl.L; 


ok manskera (mannskera, sum) á þeim, ABCDEFHIL; ok mun 
skera á þeim, G. mön) makka, K. þangat| sl. S; þangat at, L. 
152 þótt — mikit) þó at lítit sé, A. Hleypr — hánum) Hleypr 
Vémundr at, hin. '5% hjól höggr, B. hann) þat, K. of lítit, 
fengit, e. v. A. '5! hafa) sl. K. segir) Áskatli, e. v. S; enn 


sýnist valla geta verið rjett í smburði við það sem eftir ferr. 


154-55 norðr — sínum) ferðum sínum, ok segir allt af þeim, Á. 
135-8 En — þeir) Nú er at geta húskarla þeira, L. '5% nökkut| sl. hin. 
157 á fund) til,Jin. 58 bregðr) brá, hin. '%% er — þar| sl. L. 
þar) sl. A. 50 þegar) sl. AL.  '*! ok Galti) sl. G. samt) 
saman, hin. | 
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Galti tók þat ráð, sem Vémundr lagði til með hánum, 
ok var nú kominn á leið með lausafé sitt, ok ætlaði at 
flytja til Reykjadals; ok nú koma þeir Þórbjörn eptir 
Galta, ok þótti Þórbirni hann hafa mjök efldan Vé- 
mund til þessarra verka, er hann fékk hánum bæði 
skip ok son sinn til fararinnar, ok kveðz þó skyldu bæta 
hánum sonardauðann, með því at hann höggr Galta 
banahögg, en tekr upp lausafét hans allt, ok tlytr 
heim til sín. Nú spurðuz víða þessi tíðendi.  Svá er 
sagt, at Áskell sendir orð Eyjólfi, at þeir fyndiz í 
Ljósavatnsskarði á Hálsi. Eyjólfr kom til mótsins. 
Sú var sættargörð þeira, at Gnúpr ok Hrafn skyldi 
báðir bótalausir, er þeir höfðu ekki á brott farit, sem 
skylt var. Steinn falli ok óhelgr, en víg Þórvalds skal 
vera til sýknu Helga Þórbjarnarsonar, en Galta skal 
bæta hundraði silfrs. Þeir Vémundr ok Háls skulu 
falla óhelgir um Eyjafjörð, nema þeir fylgi Áskatli. 


161 ráð) til ráðs, A. lagði -- með) sagði, A.  '6?-63 at 
flytja) sl. A; at flýja, G; at leita, I.  '%* þótti) þykkir, AB; 
kvað, hin. þórbirni) hánum, A; þórbjörn, hin. '64-65 hann — 
Vémund) at Vémundr hafi af hánum stoðaðr verit, A. '$5 þess- 
arra| þessarrar ferðar ok, hin, fékk} hafði lét, hin. '65 til 
fararinnar) sl. DEF. '%7 með — höggr| ok með því höggr hann, 1. 
168 ywpp| nú, A.  hans| sl. hin.  ''? þeira) Áskels, e. v. G. 


sr bótalausir | vera, a. v. BCDEF. er| vegna þess, at, A. á 


brott} útan, A. '7“ skylt var) þeir váru til skyldir, Gl; áskilið 
var, L. ok} aukið við eftir ADF.  óhelgr) bótalauss, A. 
175 skal) sl. EF. ''5-7S skal bæta} sl. ABCDGHIL. 77 óhelgir} 
ógyldir, A. ''7-7? fylgi — hann} sl. H. 

ÍSLENZKAR FORNSÖGUR. II. ð 


165 


170 
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Helgi skyldi ok falla óhelgr fyrir norðan Fnjóská, nema 
hann væri í för með Eyjólfi Valgerðarsyni. 


XIV. 


Vémundr tók brúðina. 


————...— 


Maðr hét Narfi. Hann var frændi þeira Vé- 
mundar, ok bjó í Laxárdal. Svá er sagt, at maðr hét 
Hallsteinn ok var Þengils son. Hann bjó á þeim bæ, er 
at Höfða heitir. Hann átti dóttur, er Þóra er nefnd. 


178 óhelgr) ógyldr, A. "79 með — Valgerðarsyni| Eyjólfs 
Valgerðarsonar, GIK; ok endar svá þessi görð, e.v.L. ' Hann 
var) sl. A. þeira) sl. A. —* Hallsteinn) Hafsteinn, öll hdrin 
hier og endrarnær. Lán. (bls. 224) segir, at Þengill mjök- 
siglandi hafi numið land og búið að Höfðu; hans synir haft 
verið Ásólfr og Hallsteinn. — Guðbr. Vigf. í „Safni“ (Um 
tímatal) bls. 400 segir svo: „Hafsteinn, sem (kap. 14) nefndr 


er, sonr Þengils mjögsiglanda — — hyggjum vér hafi verið 
sonr Ásólfs í Höfða, Þengilssonar, bróður Hallsteins, er vísuna 
kvað („Drúpir Höfði“) — — Því ekki getr Hallsteinn sjálfr 


hafa lifað svo seint“. Þetta getur verið rjett; enn jeg. 
Jæ eigi sjeð neitt á móti: því að Hallsteinn Þengilsson hafi 
„ lífað um þessar mundir. Hann er sonur landnámsmanns, 
eins og Áskell goði sjálfur; Guðbr. Vigf. segir og sjálfur bls. 
399: „en í öllum fyrri hluta sögunnar fram að vígi Áskels 
goða, voru uppi synir — — landnámsmanna“. Jeg verð því 
fyrir mitt leyti að álíta, að hjer og annars staðar eigi að 
standa Hallsteinn, og styrkist það enn fremur af því, að 
hann á gjafvaæta dóttur, sem sýnir, að hann hefir sjálfur 
verið á efra aldri. %! þeim — at) sl. L. * at Höfða) Höfði, 
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Hennar bað Helgi, son Þórbjarnar ór Árskógi, ok var 
hón hánum föstnuð, ok á kveðin brulllaupsstefna, ok 
skal Hallsteinn inni hafa boðit. Svá er sagt, at Vé- 
mundr kom at máli við Narfa frænda sinn, ok talði 
um fyri hánum, at hánum væri þat til at kvænaz, ok 
kveðz hann vera mundu fulltingsmaðr at, ef hann vill, 
ok nefnir til Þóru, dóttur Hallsteins í Höfða. Narfi 
kvað þat vera óvænt stofnat, — aþví at hón er áðrn 
segir hann eföstnuð Helga ór Árskógi. En líkar mérn 
segir hann ckvánfangit ef þú mátt ná til handa mér 
þessi konunnin. Ok um haustit fara þeir Vémundr 
tíu saman út í Höfðahverfi á þann bæ, er heitir á 
Bárðartjörn. þar bjó sú kona, er Ísgerðr hét. þeir 
taka þar gisting. Hón var mikil fyri sér ok fjölkunnig 
mjök, ok svá er sagt, at hón var vinkona Vémundar. 
Hón lagði þau ráð til, at þeir færi til nausta ok biði 
þar, ef nökkura veiði bæri í hendr þeim um morgininn, 
ABI; á Höfða, CEFGHK; í Höfða, D; sjá Kál. bls. 134. er 
nefnd} hét, ABDFGHIKL.  * ór) í, E.  * föstnuð) heitin, D. 
brulllaupsstefna} brúðlaupstími, A. ' inni hafa) hafa til, hn, 
nema K: halda inni.  boðit) mönnum, e. v. D. Svá — at) sl. 
L. * talði) talaði, h*n. “* þat til) bezt. L. '% mundu} sl. EF; 
skyldu, A. at) aðr, S, og er það víst íðritun (dittografi) úr 
-aðr í maðr; því, e. v. L. vill) vildi, A. '? vera) sl. hín. 
óvænt) óviturlega, H. '? segir hann) sl. hin.  föstnuð) þeim 
manni, €. v. A.  '“ segir hann) sl. hin. '!-!% kvánfangit) 
— konunni} ef þú nær þessu kvánfangi mér til handa, L. 
16 tíu saman) með 10. mann, A.  ''“ Bárðartjörn}) þann. 
GIKL; Barðatjörn, SAB; Borðatjörn, CDEFH; sjá Kál. bls. 
135. hét) heitir, S.  '“ var) kona, e. v. Á. 19 svá — at) 
sl.L. ?? þau} þat, ABEF. þeir) hann, A. '*' ef} til þess at, A. 
5* 


ð 


10. 


20 
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ok kvað þá koma mundu brúðmennina.  <Mun ek= 
segir hón “vera í umsjá um yðvart máls. Ok nú fara 
þeir Vémundr, sem fyri þá var lagt. 

25 Steinfiðr hét maðr; hann var fróðr maðr ok fjöl- 
kunnigr nökkut. Hánum Steinfinni var baðit til boðsins 
til skemmtanar mönnum.  Svá er sagt, at brúðrin sat 
í dyngju sinni um daginn, ok margt kvenna hjá henni. 
Ok þá er búit var til at þær komi inn konurnar, þá 

30 sendi Hallsteinn húskarl sinn eptir þeim, at þær færi 
inn ór dyngjunni. Húskarlinn tók í hönd Þóru, ok 
leiddi hana eptir sér; ok er þau kómu út, þá gerði á 
myrkr svá mikit, at þau máttu ekki sjá frá sér, ok þá 
var húskarlinn sleginn mikit högg meðal herðanna ok 

35 um höfuðit, en bylr mikill kom at henni, svá at hón 
fauk í einu allt ofan til naustanna. Þá kom kall mikit 


nn 


nökkura veiði) nökkurar veiðar, E. ?'-?? þeim — brúðmennina| 
þeim, ef ske má, at brúðirnar komi þar, A.  *? brúðmennina) 
boðmennina, H; brúðirnar, B; allt þetta er Óóviðkunnanlegt; 
brúðina gæti heldur staðið, enn er þó dauft á eftir fyrn 
setningunni. ?% vera — mál) bera umsjá með ykkr, A. *?“ fyri 
sagt) fyrr var sagt, L; þeim var ráðit, A.  ?% maðr) sl. hin. 
26 nökkut) sl. L.  Steinfinni) í eldri útg. stendur Steinfinna, 
enn það er eigi rjelt; í hdr. stendur -e, sem líkist a. var} ok, 
a. v. GI. boðsins) brúðlaupsins, K. ?7 til — mönnum}sl. hín. 
er) ok, e. v. A. sat) úti, a. v. BCDK; úti í dyrum, e. v. Gr. 
28 hjáj) með, A.  *!' þóru) henni, S.  *% leiddi) ok, e. v. S. 
hana} brúðina, CDEGIKL.  ??-%3 ok er — mikit) ok er þau 
skyldi ganga, kom á þoka svá mikil með myrkri, A. ?% ok þá) 
sl. EFH, 3334 þá var) sl. BEDGI. 3 svá) setja hin hdr. á 
undan mikill. hón) hana tók í lopt upp, ok fauk, L. 5 í) 
at, AB. 
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í naustdyrnar, ok var um rætt, at þeir skyldi hafa 
hendr á henni Þóru, ef þeim væri svá mikit um at 
varðveita kost hennar, sem þeir höfðu látit. þeir Vé- 
mundr hlaupa nú ór naustdyrum, ok fara á bak. Vé- 
mundr setr Þóru í kné sér, ok riðu þeir nú á brott 
með brúðina, ok fara þar til er þeir koma í Fnjóskadal, 
ok mjök svá til Þverár. Þar bjó sá maðr, er Gunn- 
steinn hét. . En þá dvalðiz ferð þeira, ok var þat af 
fjölkynngi Steinfinns, sem enn mun sagt verða síðar. 
Þeim Halísteini þótti í óvænt efni komit vera, þá er hús- 
karlinn sagði þeim sögu sína, at bann varlostinn mikit 
högg, en brúðrin á brott tekin, ok þá segir hann gera 
svá mikit myrkr, at aldri vissi hann, hvert hón hvarf. 
En þeir Hallsteinn þóttuz þat vita, at af fjölkynngi 
myndi verit hafa myrkrit, ok af ráðum Vémundar 
ætluðu þeir þetta myndi verit hafa, ok ræddu margt 
um þetta sín á milli.  Svá er frá Steinfinni at segja, 
at hann sat upp ok horfði í jörðina fyri sik fram, ok 
mælti við engan mann. þá spyrja þeir, ef hann þættiz 


-————— 


37 gk — rætt) sl. ACDEF. þeir skyldi) sl. A.  ?% um) 
gefit, e. v. HIL, —? kost) kosti, D.  3??-9 Vémundr| ok hans 
menn, €.v.A. *! þóru) á bak ok, a.v.hín. *? þar — koma) allt, 
L. *3 Þverár) sjá Kál. bls. 134. ** síðar) síðan, B. “6 þeim) 
Ok er þeim, S, enn þá vantar eftirsetninguna, og er grein 
þessi þar úr lagi færð. óvænt) vant, I. vera) sl. A. *“ gera) 
gertz, GIKL. *' verit) komit, A. 5? ætluðu — hafa) sl. HIL. 
myndi — hafa} sl. DEFG. “52 ok ræddu — þetta) sl. 1. 
3 gt segja) sagt, ABCEFGHIK. sat) sá, A. upp) sl. hín. 
horfði) horfir, S; niðr, a. v. hin. *% sik fram) framan sik, Á. 
55 Þeir) hann, a. v. hin. 
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— 


nökkut til vita, hvat af Þóru var orðit. En hann kveðz 
þat görla mega vita, ok sagðiz þó eigi munu segja þeim, 
nema þeir gæfi hánum til þrjár merkr silfrs. 

þeir sögðu, at þat þótti þeim lítit til at vinna, ef 
nökkut mætti þá þessi svívirðing af þváz þeira máli. 


„En Helgi segir þat fé vel komit, er hánum var gefit. 


Steinfinnr sagði mörgum mein at heimskunni, ok kallar 
þat óvitrlegt, er þeir þóttuz ekki til vita, hvat af brúð- 
inni var orðit. Ok nú segir Steinfinnr, at Ísgerðr hafði 
þar komit, frá Bárðartjörn, ok rekit fótaskinn sitt um 
höfuð hánum húskarlinum, — “ok af því varð myrkrit ok 
svá vindrinn, sá er henni feykði ofan til naustannas. 


"Hann segir, at þeir Vémundr höfðu þar verit í naustinu, 


70 


— ok tóku þeir við Þóru, ok reiddu brott>, ok nú kvað 
hann heldr mundu seinka ferðinni þeira Vémundar. 
Helgi fór nú við tuttuganda mann, en þeir váru allir eptir, 
Hallsteinn bóndi ok Steingrímr ok Þórbjörn ór Árskógi, 
faðir Helga. Nú fara þeir Helgi, ok finna þá Vémund 
við Þverá, ok sló þegar í bardaga þar í brekkunni við 


a 


57 munu) mundu til, hin.  %S gæfi) gefi, S.  * lítit) sl. 
GI; ekki, hin. *0 þá) sl. öll, nema L. svívirðing) smán, hín, 
nema L: skömm.  ** Steinfinnr) þeim, a. v. hin, nema AB. 
í9 Bárðartjörn) þann. GIKL; Barðatjörn, B; byrða-, S; Borða- 
tjörn, hn. um} á, hin, nema AB. “7 sá — henni} sem henni 
brúðinni, A. feykði) fleygði, F.  *% í naustinu) fyrir, F. 
$9 Þeir) þar, B. reiddu) hana, a. v. hin.  '? hann) sl. AB. 
71 við — mann) með tvá tigu manna, B. þeir — allir) sumir 
váru, GI. '? bóndi ok) sl. F. þórbjörn) Björn, GI. 3 faðir 
Helga| sl. hín. —Vémund) sl. A.  'í við) hjá, L. sló) nú 
slær, A. '%-75 þar — förunauta} með þeim Vémundi ok Helga 
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þá Vémund ok hans förunauta. Þar féllu þrír menn af 75 


liði Vémundar, en tveir af Helga. Húskarl Gunnsteins 
frá Þverá var þar skammt brott frá, er þeir börðuz. 
Hann hljóp heim ok sagði Gunnsteini til, en hann fór 
þegar at skilja þá, ok sagði at hann myndi Vémundi 
veita, ef Helgi vildi eigi frá hverfa með festarkonu sína. 
Ok nú skiljaz þeir. Fór Helgi heim með konuna, ok 
gerði brulllaup til hennar. Vémundr fór til Áskels, ok 
sagði hánum til svá búins, ok varð Áskell illa við, ok 
þótti hann mjök dirftz hafa til þessa máls, ok kvað 
hann jafnan láta skammt á milli óspekðanna. Ok nú 
sendir Áskell enn orð Eyjólfi Valgerðarsyni, at hann 
komi til móts við hann, ok fyndiz at Hálsi; ok nú tala 
þeir um málin, ok var sú görð þeira, at jafna saman 
vígunum, en víg Narfa skal koma fyri heimsóknina ok 
brotttöku konunnar með, en hinir menninir fjórir skulu 
vera jafnir, er þar féllu. | 


þar í brekkunni, A. 77 brott) sl. hin. '“ Vémundi) lið, a. v. 
hin. 9 Helgi} hann, A. frá hverfa) snúa frá, A.  *! skiljaz 
þeir} skilja þeir at svá komnu, A.  ?? brulllaup) sitt, a. v. 
hin. —$? Áskell) Áskeli, BCGHI. ** áirftz) þann. öll papp. 
hdrin. S hefir kleins: hvað er það?  *% óspekðanna)| óspekðar- 
„innar, CDEFGHI; óspekðar, L.  *'" fyndiz) funduz, AB, sem er 
ef til vill rjettara. ** görð þeira) görðin, A. ** en — Narfa} 
sl. öll, hin. skal} einn (maðr, e. v. E), DEFHK. ?“ brotttöku 
konunnar) brott takka konuna, S. með, sl. hin. *! er) þeir er, hin. 
er — féllu} sl. F; sem þar fallið höfðu, L. Endinn sýnist eigi 
vera upphaflega svo, smbr. orðin í S; áður hefir einmttt verið 
sagt: að jafna vígunum saman= (tveimur og tveimur) enn hinn 
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XV. 


Af Vémundi kögur ok Steingrími. 


Svá er sagt, at Helga Granadóttir hljóp nú frá búi 
Háls bónda síns, ok heim til föður síns, ok hitti ekki 
Áskel. Háls ferr nú á fund Áskels, ok biðr hann eiga 
hlut at við Helgu, at hón færi heim aptr til bús síns. 
En Áskell sagðir mundu engan hlut at eiga með þeim, 
svá ferlega sem þau létu jafnan, ok kvað þau ekki vilja 
af því hafa, er þeim var ráðlagt. 

Vémundr ferr nú einhvern dag á Jarlsstaði til fundar 
við Örnólf rellu, ok falar gripi at hánum, ok svá 
beiddiz hann at taka mál af hánum á hönd Steingrími 
um hálfa mörk silfrs, þá er eptir hafði verit öxna 
verðsins, þeira er hann hafði selt Steingrími. En Örn- 
ólfr segiz eigi munu selja hánum málit, nema Áskell 
vili þat. þá beiddiz Vémundr, at Örnólfr færi á fund 
þriðji, sem fjell af Vémandi, Narfi, kom fyrir hitt. — Enn 
leiðrjetting hefir mjer eingin hugkvæmzæt. ! búi) sínu ok, 
e. UW. L.  ? hitti ekki) finnr eigi, L.  * Áskels} við Áskel, A. 
4 at) í, hin. % mundu) sl. hin. at} í, F. * ferlega) fárlega, 
A, *-7 ok kvað — er) ok kvað þau forsmá þat gott, er hann 
með þeim til legði; ok, L. ' er þeim) sein hann legði (segði, 
GI) til ok þeim, Hm. var) sl. S; væri, L.“ * dag) tíma, F. 
Jarlsstaði| Álfsstaði. E.  '* beiddiz — at| sagðiz hann vilja, 
hin. hönd| móti, F. '!-!? um — Steingrími) sl. G. '' hafði 
verit) stóð, L.  öxna)J uxa, hin.  '!-!? öxna verðsins| af uxa- 
verðinu, FL.  '* Örnólfr færi) þeir færi báðir (og sl.: með 
hánum), L. 
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Áskels með hánum, ok vildi hann gjarna við taka 
málinu. Ok nú fara þeir á hans fund ok bera upp fyri 
hánum. Áskell kveðz eigi vilja, at Vémundr tæki við 
málinu af Örnólfi, ok bauð Áskell nú at taka við málinu 
af Örnólfi á hönd Steingrími, ok kvaðz vilja, at þeir 
Vémundr ok Steingrímr ættiz ekki illt við, ef svá mætti 
vera. Örnólfr bað Askel með fara, sem hann vildi. ok 
nú lét Áskell hann hafa tvær merkr silfrs; ok skiljaz 
nú við svá búit. 

þat er sagt, at Vémundr kom at máli við konu 
sína einnhvern dag, ok segir, at hann myndi fara á 
brott erenda sinna, ok kvaðz ekki heim mundu koma 
í bráð; sagðiz þá mundu fara til Vöðlaþings með 
Áskatli. Hann ferr nú heiman, ok þar til er hann 
kemr í Kaupang til manns, er Þórðr hét. Hann bjó á 


Völlum, ok var góðr bóndi. En nú nefndir Vémundr 


15.16 Gk vildi — málinu} ok vildi (viljandi. A; sl. L;) 
vita (freista, L), ef Áskell samþykkði þat, at Vémundr taki 
(tæki, BK) við málinu, hin; enn þessi breyting (sem útg. 1830 
hefir tekið upp í meginmálið) er óþörf, ef setningin er rjett 
skilin, þ. e. að hann sje tekið um Vemund, enn ekki Áskel. 
16 fund) sl. S. bera} þetta, a. v. DG.  'S-'? ok bauð — Örn- 
ólfi) sl. hin. —'* vilja) vildu, S.  *?! vera} verða, hin. ? Vé- 
mundr}| kögurr, e. v. E. at) á, Á.  '?5 einnhvern dag) sl. A. 
26 koma} fara, hin. ?'" bráð) bráði, L; bragði, 1.  sagðiz)| 
sagiz, S; létz, K. Vöðlaþings) þann. EL; Vöðluþings, *GHIK; 
Vöðlaþings, hin. ?? Kaupang)| sjá hjer um og um Vaðlaþing 
og Velli Kál. bls. 125—26; að Kaupaugr þýði hjer ekki einn 
bæ, heldur sveitarhluta, finnst mjer óefað. manns) þess, a. v. 
hin. 9 ok var) sl. A. 
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Björn, ok kvaðz vera reikunarmaðr einn, ok sagði, þar 
vilja bíða þings, ok beiddi hann bónda viðtöku þessa 
stund.  Þórðr bóndi bað hann kaupa sér mat með 
sverðinu, því er hann hafði í hendi sinni. Hattarmaðr 
vill eigi vera vápnlauss, ok vill heldr vinna til matar 
sér torfverk.. Bóndi þóttiz þurfa at láta gera garð um 
tún sitt fyri þingmönnum, at eigi beitti þeir upp völlinn. 
Tók Björn nú við verkfærum; en bóndi átti heimanferð 
fyri höndum, ok vísar hann nú gestinum á verkit, ok 
sagði hánum, hvat hann skyldi vinna. Ok nú felldi 


2 


Björn gafihlað í búðartopt Steingríms, ok síðan rak 
hann þangat naut í búðartoptina, ok gerði þar sem 
hann mátti óhreinlegast. Nú koma þangat húskarlar 
Steingríms, ok skyldi tjalda búðina; en þeir höfðu engi 
verkfæri haft með sér. Nú þótti þeim eigi vel í hendr 
sér búit, at toptin var full af torfi ok grjóti. Björn 


bauð at ljá þeim verkfærin, er hann fór með; en þeir 


31 reikunar-) í S ritað rekunar-. ?? vilja| vildu, S; skyldi, 
E. *% sverðinu) sverði sínu, %tn, nema L. hendi sinni) hend- 
inni, öll! Enn S hefir hende — og svo 5 leggt og stryk yfir 
fjórum; jeg hygg því, að ritarinn hafi ætlað að rita sinni og 
það því fremur, sem hann hefir e seinast í hendi, sem annars 
er óvanalegt inni í orði. — Hattarmaðr) Hinn komni maðr, hin 
öll, því að ritöndum þeirra hefir fundizt það óviðkunnanlegt, 
af því að þess er eigi getið áður, að V. hafi haft hött, og 
vera má, að eitthvað vanti hjer í. —% tún sitt) túnit, Á. 
beitti} beiti, CEFGHIK. - upp| sl. L. *' gafihlað| í S rétað eftir 
framburði: gaflað. —*? hann) sl. A. ** skyldi) skyldu, rita 
hdrín.  '*% haft) sl. ABDEFH. sér) sl. AB; hánum, CG. 
17 ljá) fá, A. 
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vildu þat gjarna. Nú segir hann þeim, at þar var rétt 
at grafa torfit á vellinum til búðarinnar. En þeir tóku 
þat ráð, ok þykkir þat starfminna en sækja til lengra, 
ok gera nú svá, þar til er upp var gör toptin. Nú 
kom bóndi heim, ok talði mjök á hönd Birni, er þetta 


hafði af hans völdum verit, ok sagði þar gört mikit 


jarðarspell ok lagabrot í þeima hlut. En Björn kvað 
svá mundu um verða búit, at bóndi mætti þessu vel 
una, tók nú ofan hóttinn, ok kenndi bóndi þar Vémund 
kögur, ok bauð hann at taka málit til meðferðar ok 
eptirkæru. Segir at þetta hefir af hánum hlotiðz, ok 
væri þat maklegast, at hann rétti hlut bónda. Ok nú 
handsalaði bóndi hánum landit, ok er nú við hann at 
eiga um þetta mál.  Húskarlarnir segja nú Steingrími 
til þessa, ok hann þóttiz þegar vita, at þetta váru ráð 
Vémundar. Nú koma menn á þing, Áskell ok frændr 
hans. Þar kom ok Steingrímr. Svá var sagt. at 


48 gjarna| gjöra, I. þar) bendir til þess sem eftir 
kemur: á vellinum.  “? á vellinum) sl. L; í vellinum, H. 
50 þykkir þat| þótti, AB. *' gera| gekk, CEFGHIKL. upp) af, 
F. gör) komin, H. * talði — er) á talði Björn mjök, at, GIK. 
53 hafði...(verit)}) væri, K. hans völdum) Baugz völdum (!}),G; 
Bangsvöllum (!), I. verit) vorðit, AB. 53-54 sagði — jarðarspell) 
þar görð mikit (}) jarðarspjöll, A, 5? mikit) mikil,L.  jarðar- 
spell| jarðarspott, F; -spjell, B; -spjall, HI.  þeima| þessum, 


hin. Björn) sl. D. 5 svá — búit| svá búit mundu vera. L. 
56 höttinn) hattinn, öll; smbr. áður: Hattar- (maðr). 57 kögur) 
kagur, S. hann) hánum, hin. 80 Ok — hánum) Handsalar 


harn hánum, L. *? váru} myndi, A. 
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65 Steingrímr átti þann bróður, er Þórvarðr hét. Hann 


var Örnólfs son ok Yngvildar, er kölluð var allra-systir. 
Hann bjó á þeim bæ, er í Kristnesi heitir. Hann var 
vitr maðr, en miðlungi þótti hann góðgjarn. Nú finnaz 
þeir á þinginu Áskell ok Steingrímr, ok segir Áskell 


70 Steingrími, at hann hafði tekit sök á hönd hánum, en 


7 


ot 


Steingrímr sagði þat mundu með engum vandræðum 
verða skulu sinna vegna, ok bað Áskel fyri ráða, þann 
veg sem hann vildi, ok galt Áskatli tvær merkr silfrs. 
En Áskell bauð Vémundi at hafa fé þat, en hann vill 
eigi hafa fé Áskels. Áskell vill nú, at niðr falli sökin 
Vémundar við Steingrím, ok þetta lét Vémundr sér líka 
fyri bæn Áskels, ok fara nú heim sáttir af þinginu. 


XVI. 


Víg Steingríms ok Áskels goða. 


Nú er frá því at segja, at Háls kemr einhverju 
sinni á fund Áskels ok berr upp vandkvæði sín fyri 


65 Þórvarðr) þórvaldr, EFH. „ $5-66 Hann var} sl. K. '*“ er 
kölluð var) ok kölluð, S.  *? bjó — heitir) bjó í Kristnesi, L. 
í Kristnesi) Kristnes, AB.  '“ hafði) hafi, AFKL; hefir, CDE. 
11-72 sagði — verða| sagðiz (sagði, ABK) þat með öngvum 
undandrættum (vandrættum, B; vondrættum, A; undandráttum, 
DE; -drætti, FIKL) verja (vera, DEFHIK; verjast, L) skyldu 
(vilja, L), hin. '? bað| sl. A. '% vildi) sinna vegna, a.v. ABC 
0. fl. '% fél silfr. A. '* eigi) þat eigi, at, öll, nema L. hafa 
fé ÁskelsJ við taka, L. '* við Steingrím) sl. DEFGHIKL. 
I-2 Ný —- Áskels} Einhverju sinni kemr Háls at máli við 
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A 


hánum. Segir, at varla þóttiz hann mega búi halda, 
ef Helga kona hans kemr eigi heim, ok biðr Áskel nú 
hlut í eiga, ok vita, ef hón vildi enn láta at hans 
orðum. Áskell hét nú, at eiga hlut í með þeim, ef 


Háls vill því heita í móti, at láta batna samfararnar 


við hana. —Svá er sagt, at Áskell bjóz til ferðarinnar 
með tuttuganda mann, ok var í ferð með hánum Vémundr 
ok Háls; ok nú fara þeir, þar til er þeir koma þar sem 
heitir Leyningsbakki, ok þá mælti Áskell, at þar vildi 
hann vera grafinn, þá er hann andaðiz, ok þótti þar 
vera gott landsleg. ok sagði at hann vildi ekki fé hafa 
með sér. Nú svara þeir frændr hans, at þess skyldi 
langt at bíða, at hann þyrfti niðr at grafa. Síðan aka 
þeir til Eyjafjarðar, ok upp með Eyjafjarðará, ok nær 
gagnvert Stokkahlöðum.  Vémundr ok Háls "riðu fram 


-—.-.LLPL2 


Áskel, L. ? á fund Askels| at máli við Áskel, hin. sín) sitt, 
hin.  *-% fyri hánum) sl. E. 3? þóttiz — mega) má hann búi, 
AB. '* kemr) kæmi, EFGHIK; komi, L. nú) sl. BODEFGHIKL; 
enn, A.  “ eiga} með þeim, a. v. hin. ok vita) sl. A. ef — 
enn) hvárt hón vildi eigi, EFHL. * orðum} fortölum, hin. í) 
at, AB.  ' vill — móti) héti at móti, A.  '-* láta — hana) 
batna mætti samfarir með þeim, A.  ' samfararnar|) samfarar, 
BFGIKL; þeira, a. v. Fl. * við hana) með þeim, G. * tuttuganda 
taun) tvá tigu manns, CD. var) sl. L; váru, DEFHI. '* fara 
— sem) koma þeir þangat á ferðinni, sem, L. þar (2) til, 
e. v. B; þangat, A. '! Leyningsbakki) Leynibakki, F; sjá Kál. 
bls. 161 n. m. - '? vera) verða, BH.  '% ok sagði — vildi) ok 
ekki viidi hann hafa með sér, A. fé) né aðra gripi, a. v. hin. 
'4 hans) sl. hín, nema K. .'% at hann — grafa) at hann graf- 
inn væri, L. niðr) sí. Min. '7 gagnvert) gagnvart, öll. fram) 
frammi, E. | 
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fyrir, ok sjá þeir, at menn ganga brott ór laugunni, 
ok kenna at þar var Steingrímr ok nökkurir menn 


20 með hánum, ok þá mælti Háls: við hefir Steingrímr 


3 


> 


enn leitat, at þvá af sér svívirðingina, er þú létt ljósta 
hann með sauðarhöfðinu, ok þó mun hánum þat tregt 
veita, áðr en hann fái alla af þvegits. Ok nú segir 
Áskell, at hánum þótti helzt tröll toga tungu ór höfði 
hánum, er hann mælti slíkt; sagði, at meiri ván væri, 
at þeir hefði heyrt, hvat hann hafði mælt, er hann var 
forviðris, en Áskell kveðz heyra í gegn veðrinu, ok var 
mjök löng stund fram til þeira Vémundar; en þó kvað“ 
hann nú svá búit vera mundu. þeir ríða nú í Eyja- 


fjarðardal til Grana, ok váru þar um nóttina. Nú 


beiðir Áskell Grana, at Helga dóttir hans myndi verða 
í ferð með þeim, ok hét nú því á mót, at Háls skyldi 
betr við hana vera héðan af, en áðr hafði hann verit; 


en ellegar kveðz hann mundu heimta út penninga 


35 


hennar, ok láta hana þá heim fara, ef eigi betraðiz um 
af hans hendi. Ok Grani vill enn gera, sem Áskell 


18 Þeir) sl. hin. ?! enn) sl. A. 7? sauðarhöfðinu| sauðar- 
hausnum, A. tregt) seigt, A. ? veita| ganga, hin. fái) fær, 
DEFHIL. ?% hánum) sér, A. þótti) þykkir, AB. helzt) sl. E. 


„35 slíkt) slíka skapraun, L.  ?-?7 hefði — forviðris) þetta 


heyrt hefði, er hann var í forviða, A. . ?7 heyra) heyrt hafa, 
hin. "8 þeira) Háls ok, a. v. hin. *! Grana) sl. A. dóttir — 
verða) sé, I. hans) Grana, A. myndi verða) mætti vera, L. 
32 hét — því) bauð þat, I. á mót) at móti, B. ?? vera) una, 
A. hann) sl. A. *“ ellegar) ella, A. "“ eigi) sl. S. betraðiz) 
batnaðiz, H. *“ hans hendi) sjálfs hendi Háls, A. Ok — gera} 
ef Grani vildi gera (gerði, L), hin. 
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beiddi. Nú bjogguz þeir á brott þaðan snemma um 
morgininn, ok var Helga í þeira ferð, ok Grani lét aka 
Áskatli til Vöðlaheiðar. En er þau koma gagnvert 
Kroppi, þá sá þau þrjá tigu manna renna til árinnar, 
“ok nú bað Áskell, at þeir skyldi fara undir stakk- 
garðinn, er þar var hjá þeim, ok æja hestum sínum. 
En síðan bað hann þá ganga fram á bakkann ok verjaz 
þaðan, ef eigi væri allt fritt af Steingríms hendi, ok 
þótti nú vera mega, at eigi þyrfti nú at dyljaz við, 
hvárt Steingrímr hefði heyrt fyrra dags, þat sem Háls 
mælti. Ok nú ganga þeir fram á bakkann. En svá er 
sagt, at áin var Ísuð, ok var ótraustr Ísinn á ánni. 
Áskell spurði þá, hvat Steingrímr vildi, er hann. fór 
svá hvatlega, en Steingrímr kvað nú mál at efna heit- 
strenging sína, ok kvað nú fleiri munu gjalda Vé- 


37 þeir} þru, öll, nema AB: þeir þegar. brott) stað, F. 
38 í — ferð) í ferð með þeim Grana, L.  ?%-?? ok Grani — 
Áskatli) ok Grani; lét Áskell akaz (aka ok, AB), hin, nema 1: 
ok Grani lét Áskel aka.  ** koma) þar ok, a. v. hin, nema 
I: váru komin þar-gagnvert. 9 þau) þeir, A. * at -- 
skyldi) þá at fara, AB. — fara} sl. S og ritar: skylda, ritar- 
inn hefir hlaupð fyrir sig fram, og minnt, að hann 
væri 'að rita fara: S ritar lka: undið. 42 er —-. var) 
þar, A. æja| þar, a. v. ABDFHKL; verjaz þar ok æja, G; vera 
þar ok æja, I. “? bakkann) árinnar, e. v. G.  *% þaðan) sl. A. 
allt) sl. hín. Steingríms hendi) Steingrími, hin.  ** þótti) þá 
at: (), CG; sá at, I; kvað þat, DEFKL.  ** fyrra dags) hinn 
fyrra dag (daginn, GIL), hin. 3 ótraustr) mjök, e. v. L; eigi 
traustr, CDEFGHIK. á ánni) sl. IL. —*9-50 spurði — mál at) 
spyrr nú Steingrím, hvat hann vildi svá hvatlega. Steingrímr 
mælti, at mál myndi héðan af at, A. *! gjalda} sl. Gl 
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mundar, en þá er þess væri maklegir. Nú er svá sagt, 


Gr 
('ð) 


60 


65 


2 


at þar sló þegar í bardaga, er þeir váru komnir í 
skotmál. Þá sá Steingrímr, at seint mun at vinnaz, 
meðan þeir gangaz eigi nær en svá, sem þá var, ok 
þykkir nú þat eina til, at þeir leiti yfir ísinn at þeim. 
Áskatli. Nú mælti Áskell til Steingríms, ok bað hann 
varlega fara á ísinn, ok kvað hann ótraustan, en Helgi 
ór Arskógi svaraði, ok kvað þá munu sára mjök, Askel 
ok förunauta hans, ok hann myndi fyri því slíkt mæla, 
ok letja þá atgöngunnar. Þá segir Þórvarðr Örnólfsson, 
at hánum þykkir atsóknin þeira Steingríms óvænleg. 
þá tók Helgi ór Árskógi þat bragða, mágr hans, at 
hann stakk spjótskaptinu niðr á ísinn, ok hljóp svá á 
bakkann upp at þeim Áskatli. Háls hjó þegar framan 
í fang Helga, svá at hann féll á bak aptr út á ána, 
ok fékk þegar bana. Svá er sagt, at nú brast niðr 
spöngin undir þeim Steingrími. Sumir vilja þat segja, 


— 


52 er — maklegir) er maklegt væri, hin. *% váru komnir) 
kómu, A.  %%-%8 meðan — at þeir) meðan eigi væri enn nær 
gengit, ok sér nú einlægt, at þeir, L.  % gangaz|) ganga, |; 
gengi, A. 56 yfir) um, e. v. A og sl.: at þeim Áskatli. 5 á 
ísinn) sl. A. —9-82 hann — mágr hans) hann ísinn ótraustan 
(veikan, A). En Helgi ór Árskógi (Ásdogi (!), A) tók þat bragð, 
máer Steingríms, hin, og sl. þannig: 8? svaraði — óvænleg. 
61 Þórvarðr Örnólfsson) Í útg. 1530 er þetta prentað: Örnólfr 
þórvarðsson, og n. m. stendur: „réttara mun þórvarðr Örnólfs- 
son, smbr. bls. 275“. Enn þessa þarf eigi með, því aðísS 
stendur þetta ritað svo: ornolfr Þþuarðz Í.; stafirnir a b sýna, 
að ritarinn hefir sjálfur leiðrjett sig, því að þeir eru með 
sömu hendi og bleki. * þegar| þá, A. *% ok} svá at hann, Á. 
brast niðr) brysti sundr, A. 


. 
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at Vémundr skyti til Steingríms með spjóti, þá er hann 
vildi upp ór vökinni á ísinn, ok yrði hánum þat at 
bana. En sumir segja at hann drukknaði þar í vökinni. 
Tveir menn drukknuðu aðrir, en Steingrímr; tveir menn 
váru ok drepnir af hans förunautum, Helgi mágr hans, 
ok einn maðr annarr. Svá er sagt, at Áskell bað þá 
nú hvata í brott, sem þeir mega. Ekki er þess getit, 
at hann týndi neinum manni í bardaganum. Ráðaz 
þau nú til ferðar. þeir ríða nú fyrir, Vémundr ok 
förunautar þeira, sok ræða um at mjök vel hefði at 
boriðz, er Steingrímr var af ráðinn, ok þótti þeim vel 
hafa gengit leikrinn Frá því er at segja, át sá maðr 
hafði verit í ferðinni með Steingrími, er Þórir er nefndr. 
Hann var son Ketils flatnefs. Hann hafði rennt fót- 
skriðu yfir ísinn, ok leyndiz þar, þá ér hann sá, hversu 
Steingrími hafði fariðz. Þar heitir Kárapollr, sem hann 

59 með) sl.hín. 971 á ísinn — vökinni) sl. Gl. “!' segja) 
sl. BCEH. at — drukknaði) þar hefði hann drukknat, A; hann 
drukknat hafa, K.  '? en Steingrímr) sl. hín. 3 váru ok 
drepnir} ok tveir menn féllu, hin. '* einn) sl. HL. einn maðr) 
sl. FIK. annarr) til, a. v. GHIK. Svá — at} sl. K. '*'? þá 
nú) þat at, BC; at þeir, I. 7 hvata} hvataði, I. mega) 
mætti, I. sem ftljótast, F.  '% neinum) nökkurum, %ín. 
76.78 Ráðaz — ræða) Ræðz nú Áskell til ferðar með förunautum 
sínum. Ríða þeir Vémundr fyrir, ok ræða, LL. '' ferðar) þaðan, 
a. v. GI; aptr þaðan, K.  '* þeira) hans, hín. ræða) ræðaz, 
EK. þr hefði at “boriðz| hafi tekiðz til (sl. A), hin. $*! ferð- 
inni) ferð, hín. er nefndr) hét, A.  *! heitir) nú síðan, a. v. 
ABF; því hin; eg hefi sleppt hvorutveggja, því að eigi verður 
sjeð, hver ástæða var til að kalla staðinn Kárapoll (-völl) af 
því að (eða: eftir það er) Þórir leyndist þar. Kárapollr) þann. 
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var staðdr. Nú er hann þóttiz vita, at þeir Áskell 
myndi brott farnir frá ánni, þá hljóp hann undan 
ísinum ok upp á bakkana. þá Vémund hafði nú mjök 
brátt borit undan fram. þat er frá Þóri at segja, at 
hann hleypr nú fram eptir þeim Áskatli, ok er hann 
kom at sleðanum, þar sem þeir óku, þá hjó hann þegar 
til Áskels goða, ok kom í höfuðit. Hann snýr nú þegar 
aptr til árinnar, ok rennir enn fótskriðu yfir ísin;, ok 
ferr nú til sinna förunauta, ok sagði þeim frá sinni 
ferð. Þeim þótti hann hafa haft gvtt erendi. Fara 
þeir nú heim, ok una sinni ferð illa. Frá Áskatli er 
þat at segja, at hann bað Helgu binda um höfuð sér, 
ok ekki skyldi hón gera vart við um áverkann, ok 
kveðz gjarna vilja, at hér hlytiz ekki illt af, ef hann 
mætti því við koma. Ok hón gerði sem hann beiddi, 
ok gat ekki um þetta, ok vissu þau tvau ein þenna at- 
burð. Þau kómuz á Háls um aptaninn, ok um morg- 
ininn snemma vekr Áskell þá ok biðr upp standa 
hvatlega, ok kveðz heim vilja til dagverðar um daginn. 


SABF; Káravöllr hin; sjá Kál. bls. 124. Heitir nú Skálapollur. 
86 hrott — þá) farnir, A. undan| upp undan, hin. 7 bakkana) 
bakkann, hín. þá) er, a. v. CDEFGHKL. ** brátt) hart, hín. fram) 
sl. hin. Þóri} þórði (!'), CH. *? fram eptir) mjök hart fram undan 
at, A. 9 þeir) sl. S. *! nú) enn, A. ??-?3 ok rennir — ferr nú} 
sl. L. ?% nú) aptr, a. v. hin. þeim) sl. AB. *% haft) sl. A; 
með sínum snarheitum ('), a. v. GI. ? sér) sitt, ABEFGHIKL. 
97 um} sl. hin. "90 ein} sl. L; um, CDEGHI. '%! á Háls) at 
Hálsi í Fnjóskadal, 1. —'9? biðr) býðr íbiðr, I) þeim (þá, 1), 
hin. standa) sl. H.  '93 heim} sl. DEFGH; fara, AB; hann, 
CGHI. 


XVI. KAP. VEMUNDAR SAGA. 83 


Ok nú fara þau ok komaz yfir Fljótsheiði. Nú sagði 
haun þeim, at hann hafði sár fengit, ok hversu þat hafði 
at boriðz, ok kveðz fyri því eigi fyrr hafa til sagt, at 
hann vissi kapp frænda sinna um þat, at þeir myndi 
eigi hafa skilit við svá búit, ef þeir vissi þá þégar. 
En hann kvaðz gjarna vilja, at engir menn hlyti illt 
af vígi hans, ok bað þá vera sáttgjarna frændr sína ok 
kvað þá þat bezt af at gera, at stöðva óhöppin sem 
mátti. Sagði ok, at hann þóttiz þat jafnan gört hafa 


um þeira mál, at firra þá vandræðum, sem hann mátti, 


ok bað þá nú þess minnaz um þenna hlut, er hánum 
þótti svá miklu máli skipta. Segir ok, at hann vildi 
görð þeira Eyjólfs Valgerðarsonar ok Hávarðs, ok hafði 
haun þegar sett ráðit allt fyri Hávarði um görðina, 
hvern veg hanu vildi vera játa. Nú andaz Áskell goði, 
ok þótti mönnum þat mikill mannskaði, því at hann 
hafði verit mikill höfðingi ok vinsæll. Nú veita þeir 
hánum þvílíkan umbúnað, sem hann hafði fyrir sagt, 


104 nú fara — komaz| sl.L. þau} þeir heim, hin. '95 hann (1)} 
Áskell, hín. sár) áverkann, hín. þat) hann, AB. 96 kveðz 
— sagt) ok því hann hefði ekki frá því sagt fyrri, A. til) sl. 
DEF.  '07-5 myndi — skilit|) hefði eigi skiliðz, A.  ''' af at 
gera) sl. L. S mtar: af af at gera. — óhöppin| óhöfin, D. 
112 mátti) mætti, AB; þeir mætti, hin.  þóttiz) vildi, A, 
við — mál| eptir megni, L. *!* nú) innilega, e. v. L. þess} 
hlutar, e. v. L.  ''% Segir) sl. hn. vildi) hafa, a. v. hin. 
117 allt} sl. AB. Hávarði) Hávarð, öll, nema AB. 8 vildi} 
skyldi, EFH.  ''% mannskaði) nær ok fjær, a. v. GI. '*“ vin- 
sæl) allan tíð, a.v.GI. '*! umbúnað) viðbúnað, A: atbúnað, H 
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ok þótti nú þessi tíðendi helzti fljótt at hendi hafa 
komit. þessi tíðendi spyrjaz nú víða, ok þótti öllum 
mikit at orðit í fráfalli slíkra manna. Þótt Áskell væri 
mörgum mönnum meirr harmdauði en Steingrímr, þá 
var þó hvárrtveggi mikill höfðingi. 

Nú er svá sagt, at Kvjóifr sendi orð Hávarði, ok 
svá Þórsteini syni Áskels, ok Vémundi, ok öðrum 
frændum bans, þeim sem nökkurs váru verðir. Skyldi 
þeir koma á Möðruvöllu til sáttarfundar. En því er 
Skútu Áskelssonar ekki hér við getit, at hann var 
þá ekki á Íslandi, ok. hafði hann verit útan um hríð. 
Ok nú koma menn til fundarins. Er svá sagt, at 
Einarr Konálsson, fóstri Kyjólfs, átti mikinn hlut í sátt- 
málum millum manna. Er nú um leitaðz, ef Þórsteinn 
eða frændr hans vildi sættir taka. Þórsteinn segir: 
cat því hefi ek jafnan hugat, þá er ek hefi verit við 
staddr þá er faðir minn var við málaferli manna, at 
jafnan vildi hann firra menn vandræðum, heldr en sa 


122-23 hendi — komit| hafa boriðz, hin. '*3-?4 öllum mikit) 
mönnum mikit hafa, A.  '?2 manna} höfðingja, L; sem hann 
var, a. v. GI.  '%% en Steingrímr) sl. L.  '? hvárrtveggi)| 
Steingrímr, LL. '?7 Nú — sendi| Nú sendi Eyjólfr, L. '?* svá) 
sl. A. '2* þeim) sl. L. sen) sl. BCDEFGHI. '?' við| sl. AB. 
132 Þá} gl. hin. þá -- verit) sl. A. ekki} hér, a. v. hín. ok 
— hann) heldr hafði, L.  '?% Konálsson|) Konálfsson, K. 
131-35 sáttmálum) sáttmálanum. KL.  '%5 millum} sl. AB. Er 
nú um) En nú var, CDH; Er nú við (leitat), EFL; nær um var, 
GIK. leitaðz) leitat, AEFL. '3?5 eða) eðr aðrir, hin. !?7 hugat} 
hngaun, S; sýnist íðrítað úr (jafn-jan. er) sl. S.  !98 þá) sl. 
DEF; ok, L. 
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þá fram at óhöppunum; ok svá mikinn hug, sem hann 
lagði á jafnan at sætta menn, þá lítz mér. segir hann 
“ sem gjarna myndi hann vilja, at hér gerðiz eigi vand- 
ræði af á milli manna þessu máli, er hann tekr svá 
mjök sjálfan. Nú mun ek eigi hitta mér betra ráð, 
en líkja sem mest eptir því, sem ek vissa, at hann 
gerði, ok mun ek eigi níta sættunum>. Kemr nú þar, 
at menn vilja, at Eyjólfr ok Hávarðr geri um málin 
eptir því, sem Áskell hafði beitt fyri öndverðu. Ok er 
þeir höfðu sáttir á orðit á málit, þá biðja þeir Þórstein 
koma til sín ok aðra menn, þá sem þar váru við staddir. 
Var sú sættargörð þeira Hávarðs ok Eyjólfs, at vígin 
Áskels ok Steingríms skvldi á standaz, en hinir þrír 
förunautar Steingríms, er þar létuz, skulu koma fyri 
tilferðina þeira Steingríms, en goldin aptr eyin mikla 
fyri víg Helga ór Árskógi; ok váru nú veittar tryggðir 
á milli manna, nema Íyri Skútu; hann var útan lands. 


140 þá| þau, hin. at óhöppunum| sl. hin. '%? eigi} sl. G. 
143 þessu} af þessu, hin. máli) sl. GI. —'*% líkja) líkjaz, 
ACDFGHIKL. því) hánum, hin. '*S-48 sem — gerði) sl. F. 
146 GK} sl. S. þar) at, Gg. v. BGIL. '%8 Áskell} eptir, e. v. 8, 
enn sýnist valla geta staðizt. fyri öndverðu} áðr,L. '%? á (1)) 


sl. DEFHIK. orðit) S ritar: vorðit. á (2) um, AL. '90 aðra. 


menn þá) öðrum mönnum þeim, S.  Æða á með að standa í 
stað ok? þá — staddir) þar við stadda, L. '“' sættargörð — 
Eyjólfs) sættin, L. '%? á standaz) nætaz, L. þrír} fjórir, EFH. 
153 er —- létuz) sl. A; týnduz, I. S ritar: leituzt. skulu) 
skyldi, AB.  '%% þeira Steingríms) sl. hin.  eyin mikla) víð 
hvaða ey hjer sje átt. er myjer eigi ljóst. K hefir úti á rönd- 
inni: eEyrarlandshólmi 1 Ex. 59 hann) því at hann, DK; er 
hann var, EK. útan lands) útanlendis, E; útlendis, A. 
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sAA—O-UU.—..——,—2———————,,——,2—,————— a 


Þórir skyldi fara útan, ok vera aldri í Norðlendinga- 
fjórðungi, meðan Fjörleifursynir væri á lífi. Eyjólfr selði 
nú gripina í hendr Þórsteini ok Hávarði, þá er Áskell 
hafði hánum selða eptir hrútshöfuðshöggit. Ok nú 
skiljaz menn vel sáttir, ok unðu nú vel þessum málalykðum. 

En frá Vémundi kögur er þat at segja, at hann varð 
sóttdauðr, en þótti þó vera hinn mesti ggarpr, meðan hann li )i. 


BB. 
VIGA-SKUTU SAGA. 


XVIl. 


Saga Viga-Skútu sonar Askels. 


Þat er nú fyrst at segja, at Þórsteinn býr í Hvammi 
eptir Áskel föður sinn, ok var hann vinsæll maðr. 
Hann selði af hendi goðorð þeira Skútu. Svá er sagt, at 
annat sumar eptir kom Skúta til Íslands, ok var hann 
með Þórsteini bróður sínum um vetrinn, ok var löngum 
hljóðr á þeim vetri, ok þykkir sér nær höggvit hafa 
verit, ok þóttiz engar bætr haft hafa fyri víg föður síns. 


= ————,.,.,,,,,,,,,,—2,————————————,.. 


- — 


157 Þórir) þann. E (á röndinni) og K; þeir. hin. útan 
lands, e. v. L.  '5S væri á lífi) lMfði, AB; lifa, hán.  selði) 
sendi, A. '59 hafði — selða) hánum áðr seldi, hín. 5! menn) 
þeir allir, *ín. sáttir) sættir, L. '** þótti) þó. e.v.S. * Áskell 
sl. ABL. var —- vinsæll} var allvinsæll, L.  ? goðorð) sl. F. 
þeira Skútu) þeira bræðra Víga-Skútu, J. var) varð, CDFGHI. 
6 nær) nærri, S. ' haft} þegit, A. haft hafa) fá, K. 
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Ok um várit eptir skiptu þeir bræðr fé sínu ok föðurarfi. 
Skal Skúta hafa lausafé ór skiptinu, ok hann var til 
þess ætlaðr, at hefna föður þeira, ef hann mætti, því 10 
at hann var í engum tryggðum við menn um þessa 
sök. En Þórsteinn skal hafa landit í Hvammi, ok halda 
búinu. Nú kaupir Skúta sér land at Mývatni, ok bjó 
þar, sem nú heitir á Skútustöðum. Gerðiz brátt mikil- 
hæfr maðr í mörgu lagi, sem enn mun heyra mega 15 
síðar Í sögunni. 

Þórbergr hét maðr, ok var kallaðr höggvinkinni, 
ok ekki vinsæll við alþýðu manna. Hann átti tvá sonu, 
hét annarr Þórsteinn, en annarr Ölvir enn spaki. 

Geiri austmaðr bjó á Geirastöðum fyri norðan 20 


Mývatn. Hann átti þrjá sonu, er enn eru nökkut við 


9 skiptinu) þann. S greinilega; býtinu, A; skiptum, hún. 
10 þeira —- mætti) síns, ok (enda, K; ef, I); hann mætti 
(mátti, FKL) þat (sl. AB), hín.  !' var) væri, AD. í engum 
tryggðum| engum tryggðum bundinn, AL.  ''-!? þessa sök) 
þessar sakir, F. .'? á) at, AB. Skútustöðum) sjá Kál. bls. 168. 
Gerðiz| hann, a. v. DEFGHIK. brátt) höfðingi ok, e. v. KL. 


15 maðr) sl. AL. '%-'* sem — sögunni) sem framar heyrist, L. 
!7 Þórbergr|) Þórgeirr, K.  höggvinkinni) hann bjó at Arnar- 
vatni við Mývatn, e. v. K.  '% manna) sl. G.  '“* þórsteinn) 


Þórbergs og þessa sonar hans er getið í Ldn. bls. 233. Ólvir) 
Álfr, L. ?0 Geiri) Geirr, I. austmaðr) hét maðr, ok (sl. BCGL; 
er, DK; hann, EFH), hin: að austmaðr sje ryýett, styrkist við 
orð Ldn. bls. 233. Geiri hét maðr norrænn>. norðan) öll 
hdrin. Lán. hefir sunnan, sem heldur má til sanns færa; sjá 
Kál. bls. 166. Mývatn) Mývatnit, C; vatn, Gl. *! þrjá| tvá, K. 
21-22 enn — hefðir) koma. við þessa sögu, K.  ?! nökkut)| 
sl. hin. 
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þessa sögu hafðir. Hét sonr hans * *, annarr Glúmr, 
hinn þriði Þórkell. þeir váru allir miklir menn fyri sér. 

Arnórr hét maðr, ok var Þórgrímsson, ok bjó í 
Reykjahlíð fyri norðan Mývatn. Hans synir váru þeir 
Þórfinnr ok Böðvarr. Arnórr var mikill kappi ok góðr 
bóndi, ok jafnan er frá hánum vel sagt, þar sem hann 
kemr við sögur ok málaferli manna. 

Hallr hét maðr, er bjó at Sandfelli við Mývatn, 
skammt frá Geirastöðum. Hann átti dóttur er Þór- 
katla hét. 


XVIII. 


Frá Glúmi. 


Eitthvert sumar kemr skip af hati í Húsavík, þó 
at svá bæri optar at. Þat skip áttu bræðr þrír. Vagn 


———— 


22 þessa. — hafðir) söguna, hin (nema K). hans} einn, a. v. hin. 
Örn, e. v. AB; Annarr, C; Amar, D; Án, E; Árni, L; Eynar 
Aunur (|), H; öll greinin hljóðar svo í GI: Hét einn Glúmr, 
annarr þórkell; í K: Glúmr hét sá eini en hinn annarr þórkell. 
Í Lán. eru að eins nefndir þessir 2 synir hans, en ekki sá 
þriðji. ? allir) feðgar, e. v. K. miklir) efnilegir, GI. 5 ok 
var) sl. hin. ok (2} hann, hin. ?6 Reykjahlíð) sjá Kál. bls. 
169—70. Mývatn) vatn, Gl; vatnit, K.  ?5 er} var, A. Um 
Arnór sjá Ldn. bls. 232—33. 30 Sandfelli) Sauðfelli, CDGI; 
Sauðafelli, FHL; sjá Kádl. bls. 166.  *! Geirastöðum) Geirs- 
stöðum, Á. Eitthvert) þat, AB; Eitt, hín. kemr) kom, AK. 
skip) út, €. v. A. '-? þó at — at) sem optar, I. þessi setn. 
á eigi vel við. ? bæri) væri, A. at) sl. ABCG; við, DEFHKL. 
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hét einn, ok var kallaðr spjót, annarr Nafarr ok var 
kallaðr sax, Skefill hinn þriði, ok var kallaðr sverð. 
Þeir váru miklir menn fyri sér. Svá er sagt, at hverr 
þeira bræðra átti þat vápn, sem við var kenndr. Þeim 
þóttu þau í bezta lagi sinnar eigu, ok létu sér aldri 
hendi frá ganga. Ok þat segja menn, at öll þessi vápn 
væri forkunnar góð. þeir váru kunningjar Glúms 
Geirasonar, ok ætluðu þangat til vistar til þeira feðga, 
Geira ok Glúms, því at Glúmr hafði boðit þeim þangat 
til vistar. Nú áttu þeir annríkt mjök, ok varð eigi 
tóm at sækja austmennina sem ætlat hafði verit, ok 
þótti þeim feðgum sem þat myndi engu skipta, þótt 
þeir kæmi nökkurum nóttum síðar, en þeir höfðu um 
rætt í fyrstu. Svá er sagt, at varð þess varr Þórbergr 
at Arnarvatni, ok ferr hann þegar til skips, ok bauð 


% fyri sér) sl. hin. Svá —- at| sl. L. * við var) hverr var 

við, A. ' eigu) eignar, A. * frá) firr, SK. þessi) þeira, KL. 
8 

% kunningjar) kunnigir, K. 9-10  (ýlúms Geirasonar) Glúmr 


Geirason, BCGIK. '* þangat| sl. FL. til) sl. A. til þeira) til 
hans, Gl; hjá þeim feðgum, L; sl. K. '%-!? feðga — vistar) sl. 
GIK.  !'! Geira ok Glúms) sl. ABCDEHL. #boðit| fvírit. í S. 
1213 hangat — vistar) þat, EFH. '? til vistar) sl. DL. eigi} við (), 
D. 5 nökkurum nóttum) nökkuru, L. síðar) sl. A. '% Svá -- 
at| sl.L. þess} Í eldri útg. er þetta orð innan sviga, til þess 


Lá 


að sýna, að það vanti í S; enn þetta er eigi svo; orðið er 
þar, enn rifa var á skinnið og hafði lítill snepill, sem orðið 
stóð á, brotizt yfir um, svo að það sást ekki, nema með því 
að taka upp brotfellinguna.  '7 Aruarvatni) Mývatni, eðr enn 
heldr Arnarvatni, S og hin, nema KL. Eg efast eigi um, 
að rtarinn hafi fyrst ritað Mývatni, enn leiðrjett sig svo 


sjálfur með þessum viðauka, og ef svo er, þá á það að fellast 
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austmönnum til sín. En þeir segja, at þeir myni fara 
til Glúms. Já“ segir Þórbergr ver ekki þat, sem mik 
grunar, at nú mun vera liðinn sá tími er til var tekinn, 
at eptir þeim skyldi hafa farit verits. þeir sögðu, at 
svá var, — kann veras segja þeir eat Glúmi sé ann- 
samt, ok eigi hann eigi tóm at koma eptir oss, en 
hann mun þykkjaz vita, at svívirðingarlaust mun vera. 
cn hitt þætti mér líkara, sagði Þórbergr cat hánum 
myndi þat í hug koma, at þeir væri lítt til færir at 
taka við frjálsum mönnum, þeim er nökkuru skipti, 
hversu við var gört, því at svá eru þeir feðgar fátækir 
at fémunumc segir Þórbergr <at nær er úti annarr 
biti, þá er annarr er etinns. Nú hlýða þeir nökkut á 
þetta, sem hann sagði, ok þar til talði hann um fyri 
þeim, at þeir játta, at fara þangat til vistar til Þór- 
bergs. Ferr hann nú heim, ok lætr vel yfir sinni ferð. 
Nú er svá sagt, at Glúmr kemr til skips annan dag, 
ok sagðiz þá vera kominn eptir þeim bræðrum, ok vildi 


brott. Arnarvatni) Arnvatni, A; sjá Kál. bls. 167. hann) sl. 
hin. "7218 skips — til) austmanna, ok bauð þeim til, F. 
19 segir) hann, a. v. AD. ekki} sl. A. ?' þeim} yðr, K, sem er 


rjettara. hafa - verit) vera sent, L. hafa} sl. Gl. *' svá — 


þeir} sú kynni várkunn vera, GIK; ske kynni, at, L. var) sl. 
ABDEH. segja þeir) sl. ACD. ?7-?% annsamt| önnsamt, ACGI; 
um, a. v.GIK. ossJokkr, öll. ?% mun þykkjaz) þykkiz, hin. at — 
mun) at okkr mun svív., A. ?? sagði) sagðif, S. ?“ til) sl. AB. 
28 var) væri, AB; er, K. 3? fara — þórbergs} fara með hánum til 
vistar, GIK. þangat) sl. AL. til (M)) at, D. til þórbergs) 
með þórbergi, EFHL. 3 heim) síðan, e. v. A. * svá sagt) 
þess getit, A. dag| daginn, A. 
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þá heim flytja til sín. En þeir sögðu, at Þórbergr 
hafði þar komit um daginn áðr, ok sögðuz nú vera 
ráðnir at fara þangat til vistar, ok kváðuz nú eigi villu 
því bregða. Þá svarar Glúmr, er þeir höfðu sagt 
hánum umtalit Þórbergs, ok svá þat, hversu hann hafði 
á tekit þeim feðgum, þá segir Glúmr: “engi maðr mun 
þat kunna at segja, at hánum Þórbergi verði féskortrinn. 
En fleiri munu þat segja, at hann láti færum mönnum 
verða gagn at sínu fén, — ok þótti hánum illa, er 
þeir skyldi vera með svá vándum manni, sem Þórbergr 
var. Nú lætr Þórbergr brátt koma eptir kaupmönnum 
ok lætr flytja þá heim til sín, ok var við þá forkunnar 
vel. Svá var sagt, at Þórbergr sendi Ótrygg heimamann 
sinn at færa út í eyjar fé þat, er slátra skyldi til jóla, 
ok svá naut ok kapla, ok áðr en hann færi heiman, 
bað hann Ótrygg færa eina merina í hlöðu Glúms á 
náttarþeli, ok haga svá til, at engi yrði varr við. Nú 
fór hann sem fyrir var mælt, ok vissi þó engi, hvat 


36 sögðu} sögðuz, GIK. ?%%-3% at þórbergr — kváðuz nú) 
sl. GIK. 3?" söuðuz| söguz, S.  *7-35 nú vera — kváðuz| sl. 
ABCDEFHL.  % vildu) vilja, ABG.  ?% því) upp, e. v. A. 
bregða) er þeir höfðu mælt við þórgeir, K, og annars staðar í 
K er Þórbergr nefndur Þórgeirr. *%% umtalit)talit, Hún. þeira, 
e.v. A. *! þá — Glúmr) sl. DL. *? hánum) sl. IK. féskortr- 
inn) féskortr, B. 3 fleiri) menn, e. v. A. 3? at hann — 
fé} at færrum verði gagn at fénunum hans, A. Í með} hjá, D. 
þórbergr| þórbjörn, L. 5 koma) fara, A. *' lætr flytja| hafa, 
A. *S at — sendi) sl. D. Ótrygg) Óvíg, UDFGHIL; Ófeig, E, 
hjer og oftar. 9 ok (3)) en, D; sl. hin, nema K. “! bað| ok 
bað, A. 3? við} sl. ABIK. 5? fyrir) sl. I: fyrr. G. var) er, 1. 
engi| eigi, E. 
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þessu skyldi.  Kemr heim síðan, ok segir hánum til 
svá búins, ok nú þykkir Þórbergi hann hafa vel gört. 
Um morgininn kemr Þórbergr snemma inn, ok vekr 
menn upp, Ok segir, at hánum var horfit merhryssi 
gott, ok vill at menn fari at.leita, — ok mun svá 
eptir at sjá> segir hann eat af manna völdum mun 
vera, ok get ek at stolit sé hrossinus. Þá svara sumir, 
at enga menn þóttuz þeir sjá líklega til þess.  Kigi 
má þat vitas segir harn aþar sem hér sitja þrotsmenn 
samtýnis hjá oss, ok eru: þeir feðgar líklegastir til at. 
valda þessu, Geiri og synir hans, því at þeir eru 
áræðismiklir, ef þeir þurfa nökkurs við, ok munu vér 
þangat fara at rannsakas>.  Svá er sagt, at Þórkell 
Geirason var nú ekki hér við þessi mál, því at hann 
var útlendis. Nú biðr Þórbergr austmennina verða í 
ferð með þeim at rannsaka; kvað þá nú sjá mega, at 
því var vel ráðit, er þeir höfðu heldr haft þessa vistina, 


54 þessu} þetta, CDEGIL; þat, FH; vera, K. heim) hann, 
A. 37 var) sé, A. ?? segir hann) sl. ABCGIKL. at) sem, A. 
60 vera) orðit hafa, A. sé} myni vera, A. *! þeir) sl.S. þess) 
þessa, L.  *? segir hann) sl. L.  þrotsmenn| þjófsmenn, L. 
63 samtýnis) samtýins, C; samsíðis, F; samkynnis, K. þeir} sl. 
AB. líklegastir) líklegast, S; líkastir, AH. til) þess, e. v. Á. 
1 Geiri) Glúmr, L; Geéirr; H. synir hans) sonr hans, H; 
Glúmr, K. *% við) sl.A. 5 Svá — at) sl. L. *7 var) sé, AB. 
67-68 6kki — var} sl. L. “7 hér) sl. hin. 65 útlendis) útan- 
lendis, ABCDEGIK; útanlands, FH; en eigi við þessi mál, e.v. 
L. 3-89 verða — rannsaka) at vera í rannsókninni með þeim, 
L. '? því) þar, CGHIK; þat, DFL. er þeir — vistina) at 
þiggja heldr vist með hánum, A.  '%?! þessa — Glúmi) hans 
(þar, F) vist, en Glúms, öll, nema A. 
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en með Glúmi. En austmenn kváðu þat vera verra 
manns bragð, en Glúms, at stela frá mönnum, ok 
sögðuz eigi mundu þangat fara til at rannsaka. Er 
svá sagt, at Þórbergr ferr nú, ok menn með hánum. 
Ferr hann nú, ok heldr djarflega, er hann þóttiz vita, 
hversu takaz myndi ferðin; ok koma nú til Glúms, ok 
beiða hann rannsóknar, ok þeir feðgar láta uppi rann- 
sóknina. Leitar hann nú vannlega, ok hittir ekki, þar 
til er hann kemr at einhverri hlöðu, ok þar í hlöðunni 
fann hann merina, ok kvað þá vera verri menn, en 
þeir létu yfir, eðr margir aðrir, er þeir skyldi vera 
sannreyndir at þjófskap. Þá svaraði Glúmr ok kvað 
sér á þessu engan kunnleika vera, ok kvað hann vera 
sjálfan líklegastan til at hafa þetta bragð gört, en snúa 
nú síðan á aðra menn, ok kvað mönnum þat miklu 
kunnara, at hann var vándr maðr. Öllum þótti þetta 
illa vera orðit, því at þeir váru vinsælir menn frændr. 
Nú spurði Þórbergr, ef Glúmr vildi nökkuru bæta fyri 
þetta, ok félli þar málit niðr, sem nú var komit. En 


" en — Glúmi) en Glúmi, G Í (Geirasyni), A. vera) sl. 
BCDKL.  '? frá mönnum) fé manna, L.  '? til — rannsaka} 
til rannsóknar, hin.  '%?% Er — at) sl. I. 7í-75 ok “menn — 
nú ok) sl. ABCDEFHIK.  ' heldr) svá, e. v. A. "7 beiða 
hann} beiðaz, FL; beiddu hann, A. 7? nú} upp, A. vannlega)} 
allramlega, A; ramlega, hin. '? einhverri) einni, hin. *? vera} 
sl. A. 3 vera (1)} sl. CDEFGHKL. vera (2)| sl. ADEFHK. 
55 miklu) S rétar myklu. #5 kunnara) kunnuglegra, A; kunnigra, 
hin. at) því at, L. 96-87 þetta —- orðit) illa hafa tekiðz, A. 
97 vera| hafa, hin. frændr) feðgar, AK. 58 cf) hvárt, FL. 
fyri) el. A. 
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90 Glúmr kvað þat fjarri fara, at hann myndi hér neinu 


100 


fyrir bæta, er hann mátti engan grun vita sér á hendr. 
Þórbergr kvað þó hér mundu verða nökkut fyrir at 
koma, þó at hánum væri leiðent gört um bótina. 
Glúmr kvaðz því betr þykkja. er meira kæmi fyrir, ef 
sá gyldi, er maklegastr væri; ok nú skilja þeir ræðuna 
at sinni, ok ferr Þórbergr nú heim, ok þykkiz vel hafa 
leikit. —Spurðiz þetta nú víða, ok þótti mönnum þetta 
illa orðit, því at fleiri menn unnu góðs hlutar Glúmi, 
en Þórbergi, ok vænta enn, at hér muni önnur raun á 
verða um þetta mál, en nú var fyrst orðrætt af alþýðu. 
Nú sitja nvárirtveggja í kyrrðum um vetrinn. 

Svá er sagt, at Þórbergr hittir Þórgeir goða frá 
Ljósavatni, því at vinátta var milli þeira, ok spyrr hann 


91 mátti) hér um, e. v. L.  hendr} hendi, F. ?? hér} sl. 
CDEFGHIKL. *? leiðent| leiðænnt rétar S. leið nit, L; leiðind, 
I. gört) ger, IL; fyrir, a. v. hin. um bótina| umbótina, hin. 
74 Glúmr) Glúmi, S. Það mun vera almennt að hafa þágufall 
(honum) á undan kvaðz þykkja; enn það er rangt; þá vantar 
frumlagið í kvaðz (= kvað sér); eg hefi hvarvetna ritað 
nefnifall, enn ekki þágufall í þessu sambandi.  kvaðz| kvað, 
hin. er} ef, B.  ?7 leikit) vegit, A. þetta (1)|} sl. ABCG. 
þetta (2)) sl. ADEFHL, * orðit| farit hafa um þetta, A; hafa 
orðit, F; fara, L. fleiri — Glúmi) hafa fleiri Glúmi góðs. 
unnat, A. '9? verða) skeraz,cL. fyrst) í fyrstu, DFH. orðrætt) 
um rætt, A; rætt, L; orðræmt, GIK.  '*! hvárirtveggja| hvárir, 
BCDEGHIKL. '*%? Svá — hittir) Nú finnr þórbergr, L.  þór- 
bergr hittir) -sl. D.  '9?%3 goða — Ljósavatni) af Ljósavatni 
hofgoða, A. '92 milli þeira) með þeim, hín. spyrr) $S hefir að 
eins Í, sem í útg. 1830 er lesið segir, sem valla getur staðið; 
beiddi, hún. | 
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ráða um þetta mál, hversu með skal fara. Segir, at 
hann þykkiz þar eiga mikit traust um ráðagörðir sínar, 
þar sem hann var.  þÞórgeirr bauð at búa til málit á 
hönd Glúmi. En Þórbergr kvað þá þann upp kominn, 
sem hánum var mest at skapi. Ferr nú heim síðan; 
ok er váraði, bjóz hann at fara stefnuför til Glúms, ok 
biðr nú menn til fararinnar með sér. Hann ræðir um 
við vetrtaksmenn sína, ef þeir vilja verða í ferð með 
hánum. En þeir váru þó tregir til, ok fóru þó um 
síðir við fortölur Þórbergs.  Býz hann nú heiman, ok 
váru þeir átján saman. Þeir höfðu kalt veðr um daginn. 
Fara þeir nú, þar til er þeir koma á Geirastaði. þeir 
Glúmr sátu við eld, þá er þeim var sagt, at menninir 
fóru at bænum. Nú hlaupa þeir til klæða sinna ok 
vápnaz, ok ganga síðan í dyrr út. Ok nú senda þeir 
eptir mönnum, at veita þeim lið. Svá er sagt, at þeir 
Glúmr váru átta saman þar fyrir, þá er Þórbergr kom. 
Nú koma þeir Þórbergr at bænum, ok ríða þegar í 


———— 


104 Segirat) sl. A. '95 um) til (ráðagörðar), A. '9“ þar) sl. 
hin.  '9%7 hönd) hendr, BFK; hendr hánum, A. kvað} þáði, L. 
107-8 þá — skapi) sl. L; hann þá hafa fengit mann fyri sik, Á. 
108 hánum — skapi) hann var á, BODEFGHIK. 110 þjörj 
falar, GIK. til fararinnar) at fara, L. 111 verða í ferð) fara 
(til, e. v. I) með, hin. ''? þó tregir) trauðir, hin. ''* fortölur} 
umtölur, FL.  ''%!2 gk váru — saman) með 18. mann, Á. 
115 Parg — þeir (2) ok, L. þar til — Geirastaði) til Geirastaða, 
GIK. þeir (2))sl.8S. ''* var)sl. ABGIL. '''-'* klæða — vápnaz) 
ok klæðaz með vápnum sínum, A. ''* síðan) sl. AB. ''? veita) 
þeir veiti, A. —'?9 Glúmr) bræðr, CDEFHL; feðgar, K. fyrir) 
á Geirastöðum, aq. v. GIK. '*!-*2 Nú — stefnir) þeir þórbergr 
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túnit, ok stefnir Þórbergr þegar Glúmi um þjófskap. 
Svá er sagt, at þá er hann hóf stefnuna, hljóp hann 
Geiri ór dyrunum út, ok at hánum Þórbergi, ok hjó 
til hans, en Þórsteinn son Þórbergs brá við skildi, ok 
þá hljóp Glúmr at, ok hjó til Þórsteins, ok veitti hánum 
þegar bana. Nú hlaupa út allir þeira menn ok til 
bardagans, ok nú veitir Þórbergr Geira sár á fæti. 
Þá kom at Hallr frá Sandfelli við tíunda mann, ok fór 
þegar til með Glúmi, ok þeir níu, sem með hánum váru. 
Ok nú var skammt at bíða, áðr en Skúta kemr þar til 
með tíunda mann; ok nú ræðir hann til sinna manna, 
at þeir skulu ganga á hæð nökkura, er þar var hjá 
þeim, ok vildi hann hvárigum veita, ok kvað þeim betr 
ganga sem skyldi; segir ok, ef sá yrði brott görr af 
vígunum, at þá myndi reynaz brátt, hverr ríkastr væri 
at Mývatni. þá kom þÞórfinnr Arnórsson at ríðandi, 
ok ferr þegar til bardagans með Glúmi. Ok svá er 
sagt, at Þórfinnr hjó framan í andlit Þórbergi, ok var 


kvámu, ok er hann ríðr í túnit, stefnir hann, DEFH. '?? þegar} 
þavgat, BCGIK.  þjófskap| þjófnað, AHL.  '?? sagt) sl. AR. 
hann (1)}sl.S. hóf) upp, a. v. hin. '?? hánum) þeim, E. '? við} 
undir, A. skildi) skildinum, hín. '?* at) út (at), E; út, GIK. 
veitti hánum} fékk hann, D. '?7 bana} banasár, E. út — til} 
þeir (þar, A) út allir til, *%n. —'? á fæti) sl. hin. !% Þá — 
Sandfelli) Sann-, S; Hallr ór Sandfelli (Sauðfelli, GIL; Sauðafelli, 
H) kom ok þar (til þeira, e. v. A) við, hin. !30 mu} tíu, öll hdr. 
váru) áðr, e.v.G. 9! enJsl.S. tilJsl. hún. '%% ganga) fara, A. 
134 betr) gl. hún. '3S ríkastr) ríkari, H. '?? þá — Arnórsson) 
þórfinnr Arnórsson kom ok, hin. 38 ferr) fara, AB. 738-32 Ok 
— at) sl. H. '?? sagt) sl. S. bjó) þegar, e. v. L. andlit) á 
(at, A), a. v. hin. 
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af því hann kallaðr höggvinkinni. Í þessu bili kemr at 
Arnórr ór Reykjahlíð með tólfta mann, ok gengr hann 
þegar í milli manna, ok skilði þá. Þar féllu allir aust- 
menninir. En sinn húskarl var fallinn af hvárum. 
En Ótryggr, er áðr var frá sagt, var særðr til ólífis; 
ok græddi Glúmr hann, því at hann sagði, hversu farit 
hafði um merina, þá er Þórbergr bauð hánum at leiða 
hana í hlöðu Glúms, ok varð nú bert illmælit af Þór- 
bergs hendi við Glúm. Er nú leitat um sættir milli 
þeira, ok kom svá, at þeir skulu gera um málin, Þór- 
geirr goði frá Ljósavatni ok Arnórr ór Reykjahlíð. Sú 
var görð þeira, at á génguz vígin húskarlanna, en 
áverki Ótryggs, er hann var særðr !il ólífis, ok enn 
aðrir tveir menn líflátnir af liði Þórbergs skulu koma 
fyri áverka Geira; en sá áverki, er Þórbergr hafði 
fengit, skal vera fyri tilförina ok ill málaefni, er hann 
hafði með svikum at farit. þeir váru ok allir drepnir 


140 gf því) sl. hin. hann) síðan, a. v. DEFH. #höggvinkinni) 
þaðan af, a. v. GIK; úti á röndinm hefir L: cognomen unde 
(= viðurnefnið hvaðan: fengið); lærður maður hefir því ritað 
það. '*! Arnórr) þórfinnsson (þórgrímsson, DK), a. v. hin. 
1$1-12 gk — manna) sl. A.  ''? skilði) sætti, 1. þar) þá, G. 
143 var fallinn) féll, A.  '% sagði) allt hit sanna, a. v. Gl. 
farit hafði) fram fór, L  '*%8-17 merina — hana) meri þórbergs, 
* sem hann bauð at sitjainn, G. '*% þá) sl. L. bauð) hafði skipat, 
A.  '%7 hana) sl. DEFHKL. hlöðu) hlöðuna, hn. varð) var, 
DEFH.  '* leitat) leitaðz, GI. '“? ór) frá, A. '*! génguz} 
stóðuz, GL.  '%5-55 en — fengit| en áverki þórbergs sjálfs, L. 
156-57 heir — váru) sl. F. '5% þeir) sl. hin. —158-58 Þeir — 
kyrr) En víg allra austmannanna, sem drepnir váru, lágu kyrr, L. 
ÍSLENZKAR FORNSÖGUR. II. 7 
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austmenninir, er með Þórbergi váru ok lágu þeira víg 
kyrr, svá at engi þeira var fé bættr. þeir váru brot 
görvir þaðan ór sveitinni, Geiri ok Glúmr, feðgarnir, 
ok er svá sagt, at Geiri bjó í Króksfirði á Geirastöðum. 


'Svá er sagt, at Glúmr fékk Ingunnar Þórólfsdóttur 


Véleifssonar; — þeira son var Þórðr; — ok þótti Glúmr 
vera mikill maðr fyri sér, sem enn má nökkut marka 
í þessum frásögnum. 


XIX. 


Af Þórkatli Geirasyni. 


Þat er sagt, at Þórkell Geirason kom út um sum- 
arit í Húsavík vetri síðar, en þessir atburðir váru, er 
nú var frá sagt, ok fór hann til vistar til Ófeigs í 
Skörð. Ófeigr var þá átján vetra gamall, ok þat segja 
menn, at þeir Þórkell væri jafngamlir. 

Maðr er nefndr Þórsteinn, ok var kallaðr varastafr. 
Hann bjó í Laxárdal. Hann var hólmgöngumaðr mikill, 


157 


ok — víg| Víg austmannanna lágu, F. '*? Króksfirði) 
þann. EK; Krossfirði, hin öll; sjá Kál. bls. 166 n. m., og Ldn. 
bls. 234, þar sem Geirastaðir eru nefndir Geiradalr. '*%! Svá 
— at) sl. hin. 6? Véleifssonar) sl. hin; sbr. Laxdælu 32. kap. 
182 ok — Glúmr) Glúmr þótti, hin.  '63.4 enn — frásögnum) 
framar má merkja L. "53 marka) merkja, EI. '“ frásögnum) 
frásögum, AEFGHIK. ' þat -- at) sl. L. ? síðar) síðan, B. 
atburðir} tilburðir, I. —* Skörð) Skörn, GI; Skörðum, KL; sjá 


- Kál. bls. 163. * þeir — jafngamlir) þeir hafi verit jafngamiir, 


hann ok þórkell, A. 
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ok illr viðreignar. þat er sagt, at hann gerir heiman 
ferð sína einhverju sinni þess erendis, at biðja Þór- 
kötlu, dóttur Halls frá Sandfelli. En Hallr sagði, at 
hann myndi eigi gipta dóttur sína svá vándum manni, 
sem hann var, ok kvað þat mörgum manni kunnigt 
vera, at varla fékkz meiri ójafnaðarmaðr, en Þórsteinn 
var. Nú bauð Þórsteinn Halli hólmgöngu. Sagði þá 
reyna mnndu, hvárr ráða skal kosti konunnar. En 
Hallr nennir varla at ganga undan því, en þóttiz þó 
vera vanfærr at ganga í mót þvílíkum berserk, sem 
Þórsteinn var. Ok nú finnaz þeir Hallr ok Þórkell 
Geirason, ok sagði Hallr Þórkatli, hvern vanda hánum 
hefir til handa borit, ok svá, at ráðin var hólmgangan 
með þeim Þórsteini varastaf. Þórkell kvað Hall nú 
missa Glúms bróður síns, ok sagði hann þá eigi mundu 
þurfa at ganga á hólm við Þórstein, — ef hann væri 
hér, svá vingott sem með ykkr vars. Nú bauð Þór- 
kell, at hann skyldi ganga á hólm fyri hönd Halls, 
en hann kvaðz. þat gjarna vilja þiggja af hánum. 


8.% heiman ferð) heimanferð, hdrin.  '* frá) ór, A; í, E 
11 svá) illum manni ok svá, e. v. L.  '? manni) mönnum, 
ABDFK. '“ Sagði) Sagðiz, E. '" vera} sl. A. ganga — því- 
líkum} fást við þvílíkan, L. '? sagði) innti, A. Þþórkatli) þór- 
keli, S.  '9.20 hvern — borit) um hver vandræði hánum væri 
til handa fallin, A. ?? handa borit) boriðz,1. *' með — þór- 
steini} við þórstein, F. 72 mundu) sl. GIL; við, e. v. B. 
23-21 ef — var) ef svá væri vingott með þeim, sem var, A; ef 
mér (nú, B) væri svá vingott, sem osfrv, BCEFGHL; ef nú 
væri svá vingott með ykkr (okkr, K), sem (með ykkr, e. v. K) 
var, DIK. ?% hólm} með þórsteini, e. v. A. 6 vilja} sl. L. 
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Hallr lét nú taka sverðit Skefilsnaut, ok er Þórkell 
skyldi á hólm ganga, fékk Hallr hánum sverðit í hendr, 
ok kvað þat bíta mundu. þat er nú at segja, at þeir 
Ófeigr ok Þórkell sömnuðu at sér mönnum, ok bjogguz 
nú til hólmsins, ok váru þeir saman fjórir tigir manna, 
ok hélt Ófeigr skildi fyri Þórkatli. Þórsteinn hafði ok 
fjóra tigu manna. Þórsteinn hét maðr, ok var kallaðr 
kvígr. Hann var vanr at halda skildi fyri nafna sínum, 
ok svá var þá. Ófeigr hélt nú skildi fyri Þórkatli, ok 
ganga þeir nú á hólminn. Er svá sagt frá viðskiptum 
þeira, at Þórkell hjó Þórstein banahögg, ok þegar er 
Þórsteinn var fallinn, þá mælti Ófeigr til Þórsteins 
kvígs, at nú vill hann, at þeir gangi á hólminn, ok 
reyni með sér, — “höfum við nú áðr haft skemmtan 
af þeira bardaga. Skulu vit nú skemmta öðrum mönnum 
nökkura stunds. En Þórsteinn vill fyri engan mun í 
móti mæla, er hánum var svá á hólm skorat; ok nú 
ganga þeir á hólminn ok lauk því máli svá, at Þór- 


29 þat — at (1)) sl. L; þat er sagt, at, hín. 0 sömnuðu 
— ok) sl. L; sömnuðuz ok, ABCGIK; funduz ok, DEFH. 


bjogguz} gengu, Gl; fóru, K. *! hólmsins} holmins, S. saman). 


sl. AB. manna} sl. DE. ?? ok hélt — þórkatli| sl. hún. fyri) 
þórsteini, eða (!), e. v. S (leiðrj. sjálfs ritarans sbr. athuga- 
semd við 18. kap. 17. línu). ??-33 Þórsteinn — manna) Þessi 
setn. er tekin í hinum hdrum. á undan Ófeigr hélt í 35. 
línu. ?? kvígr) þann. E; kjúgr, S; krígr, CDFGHIKL; krugr, 
B; kreggr, A. sínum) þórsteini varastaf, a. v. GI.  % ok — 
þá| sl. hin.  ?%7 Þórstein|) hann, hn.  ?% kvígs|) þann. DE; 
kjús,S; kjúgs, BC; kreggs, A; krígs, hin. 9 áðr) sl. ABCDEFI. 
skemmtan} í dag, e.v.1. *? Þórsteinn) þessi, e.v. Gl. *“ máli) 


sl. AB. 
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steinn fellr fyri Ófeigi. Svá er sagt, at Þórkell vill 
nú láta bera aptr sverðit í kumlit, þar sem þat var 
tekit til handa hánum. En Halir kvað þat fjarri skulu 
fara, at engi maðr skuli njóta svá góðs gripar, ok segir, 
at eigi skal aptr bera sverðit. En Þórkell réð, at 
sverðit var þangat borit. Fara menn nú heim af hólm- 
stefnunni, ok þótti, mönnum þat vera landhreinsan, at 
þeir nafnar váru drepnir.. Svá er sagt, at um nóttina 
eptir ena næstu bar Þórkatli Skefil í drauma, ok kvað 
Þórkel munu vera góðan dreng ok þakkaði hánum, hvé 
hann hafði drengilega dugat, ok svá sverðit haft. En 
ef þú hefðir eigi viljat, at aptr hefði verit borit sverðit, 
þá myndir þú hafa goldit þess í nökkuru. En nú mun 
fara með okkr annan veg, því at nú skal hvárrgi illa 
hafa, svá vel sem þér hefir farit, ok vil ek gefa þér 
sverðit, því at ek þarf þat nú ekki, en þú ert svá vaskr 
maðr, at ek ann þér allvel at njóta>. Ok nú vaknar 
Þórkell, ok var þar komit sverðit, ok þótti hánum þat 
allgóðr gripr, ok bar þat lengi æfi.  Þórkell setti bú 


#7 kvað) bauð (!), G. skulu} sl. ABCDEF. 8 skuli) skyldi, 
Ái skal| hann, a. v. hn. 950 réð — borit| bauð, at 
sverðið skyldi aptr borit, I. *! vera) sl. AF. 5? um} sl. D. 
53 næstu) næsta, S (a-2ð íðritað úr (en) -a). bar) barz, F. 
93 bar — drauma) bar Skefill í drauma fyrir þórkel, L. þórkatli} 
þórkeli, S. Skefil| Skefill, *í%n. %% munu} sl. GIKL; mundu, hin. 
94-55 hvé — sverðit} dugnað hans, ok þat hann hefði sverðit, L. 
36 ef) sl. ABL. 5 vil} skal, hin. 0 þat) þess, A. $! maðr} 
drengr, AB. allvel} vel (þess, e. v. A), hin. 3? bar) hann, a.v. 
hin. lengi æfi) sinnar (sl. H) síðan (sl. L), e. v. GHIL; (langa, 
K; alla, F) æfi síðan, hin. 
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saman, ok bjó hann þar í hinum ytrum Skörðum, ok 
þótti hinn bezti bóndi.  Spjótit Vagnsnaut átti síðan 
Þórvarðr Þórgeirs son. Saxit var ok upp tekit ór kumli 
Nafars, ok þóttu öll vápnin vera forkunnar góð, sem 
jafnan bar raun á, ef þau váru til nökkurs höfð. Enn 
eru hér nökkur merki til sögð. 

70 Svá er sagt, at skip kom út við Knarreyri eitthvert 
sumar, ok Skúta ferr til skipsins, ok vá hann þar 
fyrstan mann í hefnd föður síns. Sá maðr hafði verit 
í ferð með Steingrími, þá er þeir Áskell börðuz ok 
Steingrímr, sem sagt er Íyrr í Reykdæla sögunni frá 
viðskiptum þeira. Annan mann drap hann litlu síðar 
er þar hafði verit á þeim fundi. Eptirmál var veitt 
um þessa menn báða, ok bætti Þórsteinn þá, bróðir 
Skútu, með sínu fé, sem rætt var í máldögum með þeim 
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Gt 


7 


21! 


bræðrum. En ekki kunnu vér með sannyndum at segja 

80 atburð um líflát þessarra manna. En þat vitum vér, 
at þetta var hin fyrsta hefnd Skútu eptir Áskel goða, 
fóður hans. 


64 bar} sl. hin. *5 bezti) mesti, A. 5? ór — Nafars) 
frá Nafri ór kumlinu, A. 7 öll) öllum, A.  *7 vera| sl. hin. 
68 höfð) brúkuð, L. **-*? Enn — sögð) hvar? 9 út við) at. 
A; at við, BCD.  Knarreyri) Bareyri, A. eitthvert) eitt, hn. 
11 bar) þann, S (áðritan úr hann). '? hefnd) haufuð (), CDGHL. 
föður síns} eptir föður sinn, F. '? í ferð) sl. A. '% hann) enn, 
a. v. BODEK. litlu síðar) sl. ABGHIL.  '* þar) sl. ABDEF. 
19 at segja) sl. ABCDEL.  *9 atburð -- líflát} um atburð ok 
líflát, GI. þat —- vér) hitt er víst, L.  *%.9? hefnd — hans) 
hefnd, sem Skúta veitti eptir föður sinn, Áskel goða. *' Skútul 
sl. hin. 
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XX. 
Skúta vá Þóri á þingi. 


Þórir, son Ketils flatnefs, er fyrr var frá sagt, at 
vá Áskel goða, hann varð sekr eptir víg Hróars Tungu- 
goða sunnan um land, er hann hafði at verit með þeim 
Móðólfssonum í þeiri sveit, er heitir Skógahverfi, er 
þeir börðuz þar sem nú heitir Hróarstunga; þat er Í 
milli Fors ok Hörgslands, ok milli lækja tveggja, er 
þar falla ofan af heiðinni.  Svá er sagt, at Þórir ferr 
á fund Eyjólfs Valgerðarsonar, at vita um heraðs-vist 
norðr þar, því at hann var nökkut skyldr hánum, ok 
þó lítt. Nú biðr hann Eyjólf at staðfestaz þar í herað- 
inu, er hann kom út.  Eyjólfr bað lýsa sýknu hans á 
Hegranessleið, ok talði hann vera sýknan ef engi talaði 


1-2 Þórir — goða| Svá er sagt, "at Þórir sá, er vá Áskel 
goða, ok fyrr var getit, væri son Ketils flatnefs, K.  þórir) 
þórsteinn, D; hét, a. v. hin. frá — at) nefndr, er, hin. 
3 sunnan um) fyrir sunnan, Þín. n. D.  * Móðólfssonum} sjá 
um þetta allt, Ldn. bls. 246— 48.  Skógahverfi) þann. SEKL; 
Skagahverfi, hin, n. A: Skógasveitarhverfi.  “ Hróarstunga) 
Hróastunga, S.  * Fors ok Hörgslands} Fors ok Horst, S; 
þors (Fors, AB; Þjórsár, F) ok Hörshlíðar, ABCDFGHIKL; 
þórsmerkr ok Fljótshlíðar, E. ' Svá — at) sl. L. Þþórir) þór- 
steinn, D; þessi, e. v. L. * vist) sína, e.v. A. * þar) hér, Gl. 
10 gt} hann megi (mætti, FL), a. v. DEFGL, og K á röndinni. 
þar} einhvers staðar, e. v. L.  '! er) nú er, htn. bað) bauð, 
D; at, a. v. hin. !'? -leið) -þingi, hin; sjá Kál. bla. 77. 
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á móti, ok svá á Vöðlaleið. Svá var gört, ok fékkz 
þar hvártveggja sýknan, þegar er beiðz var. Síðan skal 
biðja á Ljósvetningaleið, ok þótti Eyjólfi þat líkast, at 
þar myndi í móti mælt sýknu hans, en talði hann vera 
frjálsan, ef þar fengiz sýknu leyfit. Þar kom Eyjólfr 
til leiðarinnar ok svá Þórgeirr frá Ljósavatni, ok sat 
Þórir í milli þeira höfðingjanna. Svá er sagt, at Skúta | 
kemr nú at máli við Þórstein bróður sinn, ok spyrr, 
hvárt hann vill heldr vinna á Þóri, eðr setja ráðin til, 
ok sagði þá eiga hánum mikla harma at gjalda, er 
hann hafði drepit föður þeira; — eskaltú fyri því kjósa 
um> sagði Skúta “at ek mun gera þat. sem þú vill 
síðr, því at eigi mun auðvelt þykkja at svá búnu at 
komaz yfir hann, ok eigi berr okkr at minni nauðsyn 
til, þótt torvelt sé at ná hánum, at reka okkarra harma 
við hanns. En Þórsteinn þóttiz til hvárskis vera vel 
færr; ok nú þóttiz Skúta sjá, at þetta myndi verða 
meir til hans at taka, ok setti þau ráð til, at Þórsteinn 


13 á Vöðlaleið) norðr um Vöðlaheiði, A; var á V., hin. 
Svá — gört) sl. hin. !“% þegar) síðan, AB. beiðz) beitt, hin. 
15 biðja) beiða, hin. '' frjálsan} mann, a.v. hin. sýknu leyfit} 
sýknu hifit ()'S; sýknan hans, hin.  '? Þórir) Þþórgeirr (!) 
Ketilsson beint, L.  ?" bróður sinn) frænda sinn Áskelsson, A. 
21 heldr} sl. hin. ?? gjalda} launa, IL. ?“ um} sl. GIK; þetta, 
a. v. ABCDEFHL. þat, sem} hvárt, er, D . ?-?8 at svá — 
hann} at komaz at sinni at hánum, A.  ? minni) síðr, F. 
27 at (3)) ok at, DGHIK.  ?-?8 at reka — hann) sl. L. 
27 okkarra| vára, AB. harma} eptir, a. v. hin.  ?8 vera| sl. 
hin. %% hans) atgörða at, hin nema AB. ka} sl. S. ta}ta koma, FL. 
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skal bjóða Þórgeiri sætt fyri sekð þess manns, er hann 
hafði fyri ráðit, ok lúka þegar fyri sakar fjölskyldar 
þeirar, er hann átti at annaz. Ok nú verðr svá, sem 
hann setti ráð til, at Þórsteinn bauð fyri váttum sættina, 
ok Þórgeirr kvaðz vilja, at Þórsteinn gengi til hand- 
salanna, ok þó með fá menn. Skúta var þar með Þór- 
steini, ok þó dulðiz hann þar. Ok nú þegar er Skúta 
mátti at komaz, þá hjó hann þegar til Þóris með 
öxinni Flugu, ok veitti hánum banasár. þá mælti 
Skúta: veiddi Fluga flatnefjunginn, þótt hann sæti á 
millum tveggja goðannas. Eigi máttu nú lúkaz hand- 
sölin fyri þröng þeiri, er þá var. Ok svá er sagt, at 
Skúta komz í brott ór þrönginni ok á bak hesti sínum, 
ok hleypði þegar út í skóginn, ok var bæði riðit ok 
runnit eptir hánum, ok varð hánum þó ekki nát. ok 
komz hann svá undan. Fara menn nú heimleiðis, ok 
unðu þeir Eyjólfr illa við þenna atburð ok Þórgeirr, 
því at þeir vildu hafa haldit hendi yfir manninum. 
Annan dag eptir, þá er smalamaðr Þórgeirs goða vildi 
hafa rekit fé sitt, þá hittir hann mann þann, er finna 
vildi Þórgeir, ok kvaðz vera sekr, ok vildi biðja hann 


31 hann) þórsteinn, a. v. hin. * %2 hafði) áðr, a. v. hin. 
lúka þegar) þegar vildi hann lúka, hn. fjölskyldar| fjölskyldu, 
hin. 3 átti at) hjer er bls. eyða í S og er því A fylgt aftur. 
35-36 handsalanna) sættanna, L.  ?% ok þó| sl. L. þó og þar) 
sl. hin. 9 þegar) sl. F. ??%0 þá — Skúta) sl. A. *? Veiddi) 
náði, AB; veiði, HIK; veitti, L.  flatnefjunginn|) þann. DF; 
flatnefinginn, E; flatnefinginum, hin. *? þál þar, hin. *“ út í) 
í brott í, hin. í skóginn) til skógar, I.  *% undan} brott, E. 
48 hendi yfir) sl. L. #50 vildi hafa) tafði, hín. 
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dugnaðar ok viðtöku, en þorði þó eigi at láta sjá sik, 
ok biðr hann at koma þangat í skóginn, en hann kveðz 
mundu þar bíða, ok bað þó, at aðrir menn vissi ekki 
af þessu, en Þórgeirr. Smalamaðr ferr nú, sem hánum 
var boðit, ok segir Þórgeiri. En hann grunaði, hverju 
gegna myndi, ok fór nú til skógar með tíunda mann, 
ok lætr hann eptir mennina við skóginn, en þeir fóru 
tveir einir Í skóginn, Þórgeirr ok smalamaðr hans, ok 
fundu hvergi hinn seka manninn, ok fóru nú heim 
aptr við svá búit. 


XXI. 
Svik við Skútu. 


Nú er þar til at taka, at Grímr heitir maðr, er 
Þórðr gellir hafði sekðan um áverka eitthvert sumar á 
þingi. Hann kemr á fund Þórgeirs einu sinni, ok biðr 
hann taka við sér, ok kvaðz mjök vera þurfandi dugn- 
aðar, en kvaðz þat hafa frétt, at Þórgeirr væri góðr 
drengr, ok sagðiz því fyrst hafa á hans fund sótt, at 
hann vænti af hánum nökkurra hjálpræða, en Þórgeirr 


$4-55 það — en) bað hann þó (at, GI) aðra menn (aðrir 
yrði, Gl) ekki láta vara verða (varir, Gl) við þetta en, hin. 
53 Þórgeirr. Smalamaðr) smalamaðr þórgeirs, EF. *“ fóru) ferr 
Þórgeirr, hin. ! Nú — heitir) Grímr hét, L. ? sekðan) sekan 
gert, L. áverka) gert (!), e. v. A. sumar) sinn, A; sinn, þó 
um sumar, GI.  }* einu} einhverju, hín. }?.? biðr — sér) bað 
hann viðtöku,L. * fyrst) sl. EFH. ' hjálpræða) hjálpráða, hin. 
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kvaðz mundu veita hánum ásjá, ef hann vægi Skútu. 
Nú kaupa þeir þessu saman. Síðan sendi Þórgeirr Grím 
til Þórbergs höggvinkinna, at hann réði hánum ráð til 
at drepa Skútu. Sú var ráðagörð, at Grímr skal fara 
á fund Skútu, ok biðja hann trúlegs dugnaðar, ok segja 
sér alla af hendi vera, ok at engu gagni vilja koma ok 
biðja hann þarvistar ok ásjá, ok bað hann vera færi- 
vandan. Nú ferr hann sem fyri hann var lagt, ok bar 
upp erendi sín fyri Skútu, ok bað hann þarvistar ok 
ásjá, ok kveðz mjök þurftigr vera, ok svá kemr, at 
Skúta tekr við hánum, ok hét, at hann myndi þar 
vera um vetrinn. Ok þar var hann þann vetr, ok veitti 
Skúta hánum vel vistina, enda kunni Grímr vel at 
þiggja, ok leitaði hann aldri til at vinna á Skútu. Um 
várit er þat sagt, at þeir fara til netja báðir saman 


8 hánum) nökkura, e. v. E. * Nú| Sú var nú ráðagörð, G. 
saman) sl. EFH.  '% höggvinkinna| svikara, a. v. Gl. réði) 
legði, L. '' Sú — ráðagörð) þeira, a. v. DH; Var nú ráðit 
hans þetta, Gl; þau váru ráð hans, L. '? hann trúlegs) sl. E. 
trúlegs| sl. hin. segja) segir, 1. =!“ alla) illa, I; með þessu 
orði byrjar aftur S. vilja) sl. F. '“ biðja) biðr, öll nema DL. 
þarvistar) ádrin rita þetta í tveimur orðum.  ásjá)| ásjár, hin. 
14 15 það — færivandan| bað (bið, I) hann færa af vandann (!), 
GI. 'S-!7 þarvistar — ásjá|) þar (vetr-, A) vistar ok ásjár, h%n. 
17 burftigr) þurftugan, B. vera — at) sl. L. '* hét) því, a. 
v. hin. hann myndi) sl. CDEFGHIK. vera) hann væri, GIK. 
19 Qk — vetr) sl. GI. þann vetr) (svá, A) um vetrinn, 
ABCDEFHK.  ?0 enda| en það, hin.  ?! ok} svá (a. l. h.), A. 
til) við, GI. Skútu} hánum um vetrinn, A. *? at)| sem, A; er 
BCDFGHI. ??-23 saman — dag) sl. 1. 
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Í 4 


einhvern dag, Skúta ok Grímr, er þar váru í vatninu. 
Ok er þeir hafa farit um hríð, þá losnar skóþvengr 
25 Skútu, ok dvalðiz hann at, ok batt þvenginn, ok þá 
veitti Grímr hánum tilræði, ok hjó til Skútu. En Skúta 
var þann veg búinn, at hann var í kufli ok hafði 
brynju undir kuflinum. Festi öxi Gríms í kuflinum, en 
Skútu sakaði ekki, ok nú greip hann Grím höndum, 
30 ok spurði, hvé hann var svá hverflyndr ok ótrúr. En 
hann segir þegar, at Þórgeirr hafði hann þangat sent, 
at drepa Skútu, ok nú bað hann sér griða, en Skúta 
hét hánum engu um þat; en vita þóttiz hann, at þetta 
váru ráð Þórgeirs. Svá er sagt, at Skúta færði Grím 
35.út í einn hólm í Mývatni. ok alnökðan. Síðan batt 
hann hann þar í hólminum við einn staur, ok kvað 
hann þar mundu búa verða um hríð, nema Þórgeirr 


— —-——.—.2.2.,..2—2——A2—.——.———————————————2—22—2———,——..————————————————. 


23 einhvern dag} sl. GL. ?3-?25 er þar — þvenginn| sl. hin. 
23 vgru)| var, S. ?% skóþvengr| í S lítur svo út. sem ritað sje 
-þvengi, enn það er auðsjáandlega fyrri hluti r-s, og hefir 
rit. gleymt. þeim síðara. ?5-?S ok(3) — Grímr) ok Grímr veitti, 
hin. ?6-29 Skútu — ekki) hans með öxi; ok sakaði Skútu ekki, 
því at öxi Gríms festi í kuflinum, F. ?7 þann — var) sl. L. 
28 brynju) innan undir, a. v. DE. Festi) Festist, I. =? hvé} 
hví, DGK; því, L.  hverflyndr) hvirfillyndr, L.  ?% griða} ok 
kvaðz skyldu vera trúr, e. v. F. ?% hann) þat, a. v. hin, nema 
BL.  ? Þórgeirs) þann. DEFHK; þórgríms, S; sem hefir þó 
stryk undir -ríms; þórbergs, hin.  Svá — at| sl. L; siðan (f. 
S.), F. færði) hefði, A.  * hólm) G hefir úti á röndinni: 
dritej; sjá Kál. bls. 168. alnökðan — batt) fletti hann fötunum 
ok batt, A. Síðan| sl. ABCDEGL; ok, FHIK.  ?5 í hólminum) 
sl. A. 37 mundu) sl. hin. —%-38 nema — hánum) sl. F, sem 
hjer eftir hefir töluverðan 'orðamun, því að ritarinn hefir gert 
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orð um þetta, en Þórgeirr spurði, ef þeir vildi nökkut 
við hjálpa manninum. En þeir kváðuz aldri hirða, hvar 
hann var, ok kváðuz eigi mundu duga hánum, ok lét 
hann þar líf sitt í hólminum, ok angraði mest sultr 


s 


ok mýbit, er hann var í engum klæðum. 


XXII. 
Enn svik við Skútu. 


Maðr hét Óláfr ok annarr Þórgautr. Þeir váru 
sekir menn, ok þó var þeim margt vel gefit. Þeir váru 
menn vænir ok kurteisir ok góðir fardrengir.  Svá er 
sagt, at þeir koma einhverju sinni á fund Þórgeirs goða, 
ok báðu hann ásjá, ok var kaup þeira með sama móti 
ok þeira Gríms hafði verit, at hann mun veita þeim 
ásjá, ef þeir dræpi Skútu, ok nú sendir bann þá til 
Þórbergs höggvinkinna, vinar síns, með þeim erendum, 
sem fyrr, at hann gæfi enn ráð til at ná Skútu, ok nú 


að gamni sínu að láta 13 línur byrja allar með Ska. (= Skúta) 
og þess vegna orðið að breyta, og er þeim orðamun hjer sleppt. 
37 nema) þangat til, A. ?% byrgi hánum) veitti hánum ásjá, 
GI. sendi þórgeiri) lætr benda hánum, A.  “? er) ok þat, A; 
því, L. í — klæðum) fatlauss (ok strípaðr, e. v. L), hin. 
? þeir) sl. ABCDEIL.  ?“ Svá — at} sl. L.  “* einhverju} á 
einhverju, AB.  * ásjá| ásjár, DEFIK. * hafði verit) sl. 
ABCDEFHIK. ' ásjá) nökkura, e. v. A.  dræpi) fyrir kæmi, A. 
* höggvinkinna) sl. hin; á Arnarvatni, GI.  *-? þeim — ná) 
sömum erendum, at hann beiddi hann at sjá ráð til, at fyrir 


40 
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10 koma þeir á hans fund, ok sögðu hbánum sín erendi, 


15 


20 


2 


Gt 


þau sem Þórgeirr hafði boðit til bans. Gott þótti 
Þórbergi, at Þórgeirr lét eigi fyrir vinnaz um þetta 
mál. Kveðz at vísu enn skulu til gefa nökkur ráð. 
Nú var önnur ráðagörð hans, en -hit fyrra sinn. þeir 
hafa nú varning nórænan með sér frá Þórbergs, ok 
skulu segjaz hafa komit út á Eyrum suðr, ok teljaz 
vera frændr þeira Skefils, ok segja, at því fóru þeir 
norðr þangat, at þeir vilja bæði heimta bætr fyri vígin, 
ok svá fé þat, sem þeir höfðu átt bræðr, ok Þórbergr 
vildi eigi láta af takaz, — skorið þá til vistar við 
Skútu ok ásjá um mál ykkart. Farið fyrst suðr um 
vatnit, ok þaðan at húsi>. Ok nú fara þeir svá með 
öllu sem þeim var fyrir sagt. Koma nú á fund Skútu, 
ok bera upp erendi sín, ok tók hann við þeim, sem 
þeir beiddu.  Svá var sagt, at þeir váru þar, ok var 
Skúta vel til þeira, ok hverjum manni líkar vel við þá. 
Ok um jól um vetrinn eðr litlu fyri jólin fellr þar 
váðmeiðr, ok kemr einhver kona at Skútu, ok bað hann 


koma, A.  '%!! sögðu — hans) sögðu, at þ. hefði boðit þeim 
til hans, L.  '! þau — boðit| at þ. hefði boðit þeim, hin. 
13 gefa} finna, GI. '“* ráðagörð) görð, ABDFGHI. '* nórænan| 
sl. hin. —'S út) útan, A. "7 þeira) sl. hín. fóru} færi, A. 
20 Játa af takaz}| úti láta, L. *' yakkrt| þetta, F. ?? at húsi) 
til hans, GL; þetta eru ráð þórbergs svikara, a. v. GI. með 
at, hin (at Öllu leyti, 1).  ?? sagt) af Þórbergi, a. v. Gl. 
25 þarj um vetrinn, a.v.hin. *' Ok— jól) En á jólum, DEFHL. 
fyri jólin) áðr. GHI; fyrri, L.  ? váðmeiðr) L hefir hjer á 
röndinni: quod credo Rifur (= það held jeg sje s. s. rifur). 
29 at} o: því. 
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at gera, ok hann ferr til þegar, ok þeir með hánum, 
vetrtaksmeun hans. "Tekr nú Skúta, ok styðr herðum 
sínum undir mitt tréit. En þeir Óláfr ok Þórgautr 
setja nú kvíslatré undir endana. Þá hjó Óláfr til 
Skútu, en Skúta hljóp nú undan trénu, ok féll þat 
niðr á milli þeira, ok kom eigi á hann höggit. Hann 
var þá vápnlauss, því at Fluga stóð við vegg. Þá hljóp 
Þórgautr at hánum með reidda öxina, ok vildi þegar 
höggva til hans, ok nú þreif hann upp eitt tré, er lá 
hjá hánum, ok laust við öxinni með víflinni, er konur 
váru vanar at hafa til þvóttar, ok svá laust hann hart 
við, at öxin hraut brott ór hendi hánum Þórgauti, ok 
þá er svá sagt, at Skúta greip þegar öxina, ok hjó 
þegar Óláf banahögg með þeiri öxi. En frá lífláti 
Þórgauts segja menn misjafnt. Sumir segja, at Skúta 
léti hann koma í Hrafnasker, ok sendi Þórbergi orð, 
at hann veitti hánum nökkura björg, ef hann vildi. 
En sumir segja, at haun dræpi hann þegar, ok hvárt 


30 Skúta) trét, a. v. DEFH; til, K. herðum} höndum, AB 
32 kvíslatré) kvíslartré, EL; kvíslað tré, D; kvíslutré, K. ?% en) 
sl. S. % þeira} sl ABCGI. ?' ok nú — hann) Skúta þreif þá, 
DEFH.  3?38-40 með — hart við) svá hart, A. ?% víflinni) vift- 
inni, E. ?%? varu) eru, BDE. ok — hart) ok þat svá hart, IL. 
40 við) til, hin. brott) sl. hin. *0-! ok — at) sl. L. *' þegar} 
sl. DE. *? Óláf) til Óláfs, hín; ok veitti hánum, a. v. DEFH. 
43 segja — misjafnt) er þat at segja, at misjafnt er frá sagt 
(m. rætt, L), hversu at hafi (hefir, BD) boriðz (hversu — boriðz, 
EFH), hín. **“ Hrafnasker) sjá Kál. bls. 168. í hann — 
nökkura} hánum væri veitt nökkur, hin. ef — vildi) sl. A. 
16.47 En — fengit) sl. 1. ok hvárt — fengit) en víst er um 
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sem þat var heldr, þá hefir hann bana af fengit. Nú 
eignaz Skúta fé allt þat sem þeir höfðu þangat haft. 
Nú verða þeir þessa vísir, Þórgeirr ok Þórbergr, ok 
þótti þeim miklu við auka sína svívirðing, er þeir féngu, 
því heldr, sem þeir lögðu meiri stund á at ná Skútu, 
ok una nú stórilla sínum hlut, en létu þar fé mikit, ok 
þótti þeim þat þó miklu verra, er Skúta skal njóta 
mega fjárins, en kunna þó eigi tilkall at veita, ok 
þóttuz þá verða berir í svikum við hann, ef þeir kallaði 
til fjárins; ok varð nú af því þar niðr at falla þessi 


mál, sem þá var komit. 
XXIlI. 


Víg Bjarna. 


Þórmóðr hét maðr, er bjó í Laxárdal á Mánahjalla. 
Hann var kvángaðr maðr, ok hét kona hans Þórbjörg. 
Hón var föðursystir Víga-Skútu. Þau Þórmóðr áttu 
son ok var nefndr Eyjólfr. Hann var vænlegr maðr, 
ok óx þar upp heima með feðr sínum ok móður. 


bana hans, L. 7 af) sl. hin. —*? þessa} sl. SO *“ við) um, 
ABCGH; á, IL.  *! lögðu — Skútu) ásóttu Skúta, L. stund) 
ástundan, hin. 5? sínum hlut) við sinn hlut (hluta, A), Xi. 
53 miklu} enn, A. 53-34 skal — mega) má nú njóta, A. ** kunna 
— ok} sl. L. at} til at, A. * verða} vera, G. ** fjárins) sl. 
DEFG. ** þessi) þetta, hin; smbr.: fannst í Danmörk kvern- 
steinar tveir, Sn. E.  ' Mánahjalla) Mafvabjalla, S; og það 
fyndist mjer náttúrlegra nafn, enn sjá Kál. bls. 164.  föður- 
systir) þann. K; systir, hin (smbr. 1. kap. 23.1). Þþórmóðr) sl. 
hin. * upp| um, AB. ok móður) sl. hin 
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Maðr hét Þórsteinn. Hann bjó á þeim bæ, er á 
Mýri heitir. Hann var ok kvángaðr maðr, ok átti þá 
konu, er Þórgerðr er nefnd. Hón var systir Víga- 
Glúms at Þverá ór Eyjafirði. Þau áttu þann son, er 
Bjarni hét. Hann var mikill maðr þegar á unga aldri, 
ok rammr at afli. Þau Bjarni váru því vön jafnan um 
haustum at fara til Þverár at heimboði, ok nú gera 
þau enn svá á einhverju hausti. Tekr Glúmr við þein 
forkunnar vel, ok váru þar þá stund, sem þeim líkaði. 
En er þau búaz heim at fara, þá gaf Glúmr Bjarna 
frænda sínum hest rauðan sex vetra gamlan, ok kveðz 
mundu fá hánum annan hest, ef nökkurir væri hvassari, 
en sjá. Ok nú fara þau heim frá heimboðinu, ok setr 
Bjarni þegar hestinn til heys, ok var allvel varðveittr. 
Ok um sumarit eptir var hánum mikil forvitni, hvé 
bítaz vildi hestrinn. Ræddi hann um, at hann vill etja 
við hest, er átti Þórkall Geirason ór Skörðum, ok var 
á kveðit, at þeir skulu etja at miðju sumri héstunum 
á Mánahjalla. En þezr feðgar áttu grán hest, föxóttan, 


7 Mýri) sjá Kál. bls. 159.  * Þórgerðr) er eigi nefnd í 
Víga-Glúms s. nje í Ldn. er nefnd) hét, hin.  * Eyjafirði) 
Öxarfirði (), SABUGL.  '* maðr) ok vel at sér,á, €. v. 1. 
1 um) á, D. '* heimboði| heimboðum, A. '“ gamlan) gaman, 
S. 7-18 nökkurir — sjá) nökkut væri sjá ('), DEH; ef nökkurr 
væri sá, er betr dygði, F; er (sl. 1) nökkut betri, en sá var, Gl. 
17 hvassari) betri, ABCKL.  '* heimboðinu} boðinu, DEF. 
20-231 hvé — ræddi| á at vita, hversu (vel, e. v. L), hann myndi 
(kunna, e. v. L) bítaz, ok ræðir, hin. ** á Mánahjalla) sl. hn. 
þeir} sl. S.  21-38 En — hvárrtveggja| Svá er sagt, at saman 
koma hestarnir, ok hestr þeira feðga var grár, er þeir áttu, ok 
seldu hross, en áttu ekki skap (skammt (!, 1) til at etja 
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ok seldu mönnum jafnan hross undan til slátrs, en áttu 
ekki skap til at etja hestinum. Svá er sagt, at saman 
koma hestarnir einhverju sinni, þeir Þórmóðs ok Bjarna, 
ok bituz svá, at í blóði var hvárrtveggja.  Húskarl 
Bjarna kemr nú á fund hans, ok segir hánum frá, er 
hann hafði sét báða hestana albitna, ok kvað hvárn- 
tveggja vera hestinn alrauðan. Ok þá sendi Bjarni 
orð Þórkatli, at eigi myndi þeir etja hestunum, segir 
ok, hvat til bar, at hans hestr var nú ekki ötufærr. 
Þat ætlaði Bjarni, at þeir Eyjólfr myndi hafa att hest- 
unum ok Þórmóðr, faðir hans, ok því myndi þeir þann 
veg vera, at af manna völdum myndi orðit hafa, ok 
því bauð hann þeim af at átta vikum sumars. En Þór- 
móðr bað Eyjólf son sinn fyrir ráða, hvárt etja skal 
eðr eigi; en hann vill etja láta. Nú váru hestarnir 
fram leiddir, ok váru góð vígin, þar til er gengnar váru 


hestunum, ok bituz svá 1 blóði var hvárrtveggja roðinn, hin 
nema K: Svá er sagt, at s. k. h., hinn rauði, er Bjarni átti, ok 
hestr grár, er þeir feðgar áttu, þórmóðr ok Eyjólfr, ok fylgðu 
hross, enn ekki var allskamt til þess þeir Bjarni ok þórkell 
skyldi etja hestunum. Nú bituz svá hestarnir, at í blóði var 
hvárrtveggja. —%% seldu} seldi, S.  ?'" þórmóðs| þórmóðar, S. 
70 hann) sl. S.  3?0-31 hestinn alrauðan} einninn (einn veg), 
ABCDEGIKL; eins, F; ennin blóðug (!), H.  ?? eigi| sl. hin. 
?3 var nú) sl. BC; sé, A; er, DEFH.  % myndi — hafa) væri, 
GI.  *' bann — sumars) Bjarni þórmóði (sl. C) at etja hest- 
unum (hestinum, AL) við hann at fjórðu viku sumars, hin. 
at| = hestaat; þetta orð hygg 7eg að fallið sje brott á undan 
seinna at-inu. vikum) viknum, ritar S. ?8 fyrir) sl. AB. %? etja} | 
ekki, L.  ?? láta) sl. hin; hestunum, a. v. GI. “9 gengnar) 
gengin, CGl. 


XXIII. KAP. VÍGA-SKÚTU SAGA. 115 


ellifu lotur. Þá tekr hestr Eyjólfs undir kinnarkjálka 
á hesti Bjarna, ok hélt þar lengi, þar til at Bjarni fór 
til, ok laust hestinn af takinu. En Eyjólfr sneriz nú 
við ok laust hestinn, ok hraut stafrinn hart af hest- 
inum, ok kom á öxl Bjarna, ok nú váru þegar skilðir 
hestarnir.  Gengr Eyjólfr at Bjarna ok mælti, at þetta 
þykkir hánum verr tekiz hafa, en hann vildi, — eskal 
ek> segir hann raun til gera, hvárt mér var þetta 
váðaverk, eðr eigi. Nú vil ek, segir hann agefa 
þér sex tigu geldinga til þess, at þú kunnir mik 
eigi um þetta, ok máttu þá skilja, at ek munda 
eigi vilja, at svá hefði at boriðzs. Bjarni kveðz 
þessu litlu síðr valdit hafa.  þykkiz hann nú vita 
at þeir muni eigi att hafa hestunum. Fara menn nú 
síðan heimleiðis, ok um haustit at réttum drógu þeir 
Eyjólfr út sex tigu geldings. Nú spyrr Þórmóðr, hvat 
sauðir skulu þeir, sem út váru dregnir. En Eyjólfr 
kvaðz hafa gefit Bjarna sauðina. þá segir Þórmóðr: 
bæði ætla ek> segir hann eat höggit var mikit, enda 
er miklu launatr; — ok þegar eptir er hann hafði 


—.—.2..,,,,——,—,„,,—A——,,,,,,22—A22.2——. 


41 lotur) lautr, DEH. kinnarkjálka) kjálka, GHL.  *** þar — 
hestinn) sl. L. *?-%3 fór til ok) sl. hán, *“ hart) sl. A; burt, 
B. #5 kom) sl. A.  *5-!6 ok nú — Bjarna) sl. 1. *' þykkir) 
tilg. S hefir, enn af því að hafa (sem hin sl.) kemur á eftir, 
þá sýnist ritari S að hafa haft þykkir í huganum, og það er 
líka betra frá skilningarinnar hálfu. *%-*% skal — gera) skal 
sú raun til geraz, L. *“ geldinga) geldings, D. *' þetta) mál, 
e. v. A. 5? hefði) svá, e. v. S aftur. at boriðz) til boriðz, E; 
at (til, L) borið, HL; farit eðr at borizt, I. litlu) sl. E; 
hálfu, hin. ** eigi) sl. hin, nema E. ** er (1)} ok, a. v. DE. 
g* 
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þetta mælt, þá snýr hann Bjarni at hánum, ok hjó 
hann banahögg. Ok nú vill hann eigi þiggja geldingana. 
Eyjólfr var nú fámennr, svá at hann mátti ekki ná 
Bjarna, ok nú segir hann móður sinni, at hann mun 


5 finna þórstein frænda sinn at um þetta mál, ok svá 


Einar Konálsson, ok beiða þá ásjá um með sér. En 
Þórbjörgu, móður hans, þótti mest traust at Skútu, ok 
kvað hánum verr mundu þykkja, et aðrir væri fyrr at 
sóttir, en hann. Nú gerir hann svá, at hann hitti Skútu, 
ok segir hánum sín erendi, ok hann tekr við hánum 
forkunnar vel, ok hét þegar sinni ásjá um þetta mál. 
Tók hann nú við Eyjólfi. Nú ferr Bjarni á fund Glúms 
at Þverá frænda síns, ok segir hánum vígit.  Glúmr 
segir, at hann vill, at Bjarni sé þar með hánum um 
vetrinn, ok til þess er lyki málum þessum, ok þótti 
vera gagnsakir í málinu. Bjarni sagði, at hánum þótti 
lítilmannlegt at flýja bú sín, ok fór hann af því heim. 
En þó vildi Glúmr, at hann hefði eigi heim farit á því 


$3 hann) sl.L. ná) fara til ok nú, I. *% mun} myni vilja, 
A. 55 Þórstein}) gl. A. at} sl. AE.  %-66 ok svá — sér) sl. 
GIK; þórkel (!) Áskelsson ok svá osfru., A. 55 ásjá um} ásjár 
um þetta mál (málit, ADEF), hin, nema L. 7 mest) bezt, L. 
at) á, L. 53 verr — þykkja) mislíka mundu, A.  atj til, G; 
á, I. 5? gerir — at} sl. L. '“ sín erendi) sl. L; sitt erendi, 
hin. - 7! forkunnar) sl. H; ærit, L. hét) hánum, a. v. hin. 
ásjá) forsjá, GI.  '? at þver-) í S svo út skafið, að vart er 
læst. 7* vill} vildi, A. sé| væri, A. '' flýja) flytja, CGI. bú 
sín) frá búum sínum, A. bú sitt, IKL. af því) sl.hín. '*-7? á 
— meli) sl. L. 
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meli.  Eyjólfr vekr nú til við Skútu frænda sinn þrjá 
tíma um tilbúnað málsins, ok tók hann vel hit fyrsta 
sinn, ok kvað enn vera gott tóm til þess. En í annat 
sinn kvað hann munu finnaz gagnsakir í málinu. Ok 


hit þriðja sinn þá er Eyjólfr hafði þetta mál upp við 


Skútu, þá kvaðz Skúta vilja hefnð láta fyrir koma. 
Ok þá beiddiz Eyjólfr at taka við málinu, en hann 
hafði áðr Skútu í hendr fengit, en hann varnaði hánum 
þess, ok nú verða þeir frændr andorða um þetta, ok 
við þat skilja þeir, at sinn veg þótti hvárum. En 
bráðlega eptir tal þeira ferr Eyjólfr heiman einn saman, 
ok þar til er hann kom á Mýri, ok nemr þar staðar 
undir garði einhverjum hávum. Ok nú sér hann, hvar 
Bjarni fór einn saman til sauðahúss, ok skal rýja sauði 
fyrr en aðrir menn. Nú setr hann hurð fyri húsit. 
Eyjólfr gengr nú þangat, ok þokar hann hurðinni frá 
dyrunum. þá tók Bjarni til hendinni, ok vill láta fyri 
dyrnar. þat sér Eyjólfr, og er svá sagt, at hann höggr 


19 meli) mæli, ABODGH; máli, EFIK.  Skútu) sl. BCGI; 
S ritar Skúta. '?-80 þrjá tíma} sl. hin. % hann} því, e. v. D. 
81 6k kvað — þess| sl. ABDEF. enn) sl. C; hann, G. ?? er) 
sl.S. upp) uppi, BDE. ** hefnð| hefndir, EFGHIKL. *5 taka) 
aptr, a. v. ABDEK. 5 hafði) þó, e. v. A. 7 andorða| andr- 
orða, GI. þetta) mál, a. v. hin.  *? þeira) sl. A. ?% Mýri} 
einhvern háan hól, hn, og sl. svo: undir — hávum. “til — 
skal} heiman, ok þar (þangat, A) til er hann kom (ferr, A) til 
sauðahúss, ok ætlar at, hin. *% fyrr — menn) sl. hin. *“ hann) 
sl. hin. ?% vill láta) vildi láta aptr, A. *“ þat — Eyjólfr) Ok 
sem E. sér þat, DEFH.  *S-?8 Eyjólfr — úlfliðinn) Eyjólfr, 
at hann réttir út höndina, ok höggr hana af Bjarna fyrir ofan 
úlfliðinn, A. 
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af Bjarna höndina, er hann rétti út hjá hurðinni, fyrir 
framan úlfliðinn. Bjarni hljóp nú út með öxi, ok bað 


„Eyjólf bíða sín, ok svá gerði hann. Ok þegar er Bjarni 


kom eptir, þá hjó hann til Eyjólfs með annarri hendi, 
ok þegar af hánum skjöldinn, ok í jörðina niðr síðan. 
þá hjó Eyjólfr milli herða Bjarna, ok var þat banahögg. 
Nú ferr Eyjólfr á fund móður sinnar ok Skútu, ok sagði 
þeim til þessa. Svá er sagt, at nú líkar Skútu for- 
kunnar vel, ok þykkir nú gott hlut í at eiga með 
hánum, er hann vildi nökkut at manni vera sjálfr, ok 
kallar hans ferð góða vera. 


XXIV. 


Víg Hávarðs. 


——— 


Svá er sagt, at Þórgerðr, móðir Bjarna, ferr þegar 
á fund Glúms, bróður síns, ok segir hánum þessi tíð- 
endi, ok svá selr hón hánum vígsmálit, ok biðr hann 
taka við eptirmálinu. Hann gerir svá. Glúmr harmaði 
þetta mjök, ok þótti vera ill tíðendi. Ferr nú á fund 
Eyjólfs Valgerðarsonar, ok segir hánum atburðinn. 


Ld 


Eyjólfr vill at þeir fari allir í mála tilbúnaðinn; kvað 


101 begar) sl. DE. síðan} sl. ABCDEGI. '?? herða} hánum, 
a. v. hin. var) varð, ABDF. 93 á fund} at finna (móður sína), 
AB. 103-5 forkunnar) all-, hn. '%5 manni) manna, S. vera) 
verða, AB.  '97 vera) vera (sl. A) orðna nú, hin.  ?% þessi 
tíðendi| tíðendin, L. % ok svá) sl. L. * eptirmálinu) málinu, 
F. atburðinn) tíðendin, EH.  ' vill — í) svarar ok (sl. L) 
bað þá fara í, hin.  tilbúnaðinn) tilbúning, hin, nema AGIKL. 
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vera nauðsyn, at, slík mál lægi eigi kyrr. Svá er sagt, 
at Glúmr ferr nú fyrir í njósn með tíunda mann til 
Fnjóskadals, ok þaðan til Gnúpsskarðs, svá í Bárðardal, 
ok átu dagverð þar í dalinum, at þess manns, er Áslákr 
hét. Þar var stafkarl einn á búi, ok þótti förunautum 
Glúms gaman at glettaz við karl. Glúmr bað þá ekki 
glettaz við hann meir en hann vildi; kvað þat vera 
lítilmannlegt at erta gamalmenni, ok nú láta þeir hann 
lausan; en karl fór þegar á brott, er hann mátti í 
sjálfræði vera, ok þar til er hann kom á þann bæ, er 
heitir í Ísólfstungu; en þar bjó sá maðr, er Hávarðr hét, 
ok móðir hans. Nú sagði hann Hávarði, at allólíkr var 
hann þó öðrum mönnum Glúmr, ok kvað hann engan 
einn hlut til þess hafa, at hánum væri betr farit en 
öðrum mönnum.  cMikit tekr þú afs sagði Hávarðr, 
eðr hvat er nú svá nýtt um þetta>. Nú sagði karl 
hánum, hvaðan hann var at kominn, ok hvé farit hafði 


8 vera} sl. hin. kyrr) niðri, L. * fyrir) sl. hin. '* til) 
Í, G. Gnúpsskarðs) Gnúpsdal, G; Gnúpsdals, hin; s. s. Hellu- 
gnúpsskarð, sjá Kál. bls. 144. svá) ok þaðan, hún.  !' átu) 
átti ABDH. at — manns) hjá þeim manni, GIL. #'“ þar) 
Hann (!), A. '? glettaz) gera, L. '* meir) framar, L. '“ erta) 
upp, G. v. Gl; ertaz við, A. '"-'? kom — hans) kom at bænum 
í Í, — Bóndi þar hét Hávarðr. þar var móðir hans ok, L. 
18 Ísólfstungu} Ísólfstúni, H; sjá Kál. bls. 152. —'* Hávarði) 
sl. A. —79-20 gllólíkr — Glúmr) allólíkr væri Glúmr öðrum 
mönnum sínum, er með hánum váru, A. ?% mönnum) sl. DEFH. 
Glúmr| Glúms (1, B. engan) sl.I; eigi, hin. *' hánum — en) 
hann væri betri, A. farit) hrósat, Gl; varit, hún.  ?% hánum) 
sl. A. 
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með förunautum hans ok hánum áðr,,— eGlúmr átti 
hlut í með osss — ok lofaði hann Glúm í hverju orði, 
sem hann kunni, ok nú bað Hávarðr móður sína gefa 
karli mat, en hann bjóz heiman ok fór á fund Skútu, 
vinar síns, ok sagði hánum um ferðir Glúms, þat sem 
hann vissi til. Vel þætti mér þat> sagði Skúta eat 
Glúmr kæmi hingat til vár, ok vilda ek gjarna, at 
hann fengi erendi, ef hann kemr hér>. Nú ríðr Glúmr 
yfir fjallit, ok hans förunautar. Svá er sagt, at maðr 
hét Gautr. Hann bjó þar, sem heitir í Gautlöndum. 
Hann átti góðan hund, er Flóki hét. Ok þat sama 
kveld gó Flóki einart á fjallit upp. Ok þá þóttiz Gautr 
vita, at manna myndi ván af fjallinu ofan. Ok nú 
sendi hann þegar hjón sín öll til Skútu, ef hann þyrfti 
nökkut manna við. Ok nú er þeir Glúmr koma þar í 
nánd, heyrir hann mannamál, ok skilr, at nökkur njósn 
mun komin vera um þeira ferð, en vild eigi láta teppa 
sik þar, svá at hann mætti eigi þegar aptr snúa at 
hann vildi; ok snúa þeir nú aptr á leið, þar til er þeir 
finna Eyjólf ok förunauta hans á Hálsi. Skúta segir 
nú, at hánum þótti Gautr minna hafa veitt sér í njósn- 


25 með) fyrir, GI; þeim, a. v. hin. ok — átti) ok þat. at 
(sl. A) Glúmr átti, hin. ?% oss) sagði hann, a.v.hin. ?? ferðir} 
ferð, hin. 0 þætti) “þótti, BODGHIL. ?? fengi erendi) færi 
eigi erendislaust (-lauss, L), hin.  ?%33% Svá — Gautlöndum) 
Gautr bjó þá á Gautlöndum, L. ?%“ þar — heitir) sl. hí. í) 
at, AB; á, DEFGHIKL. % góðan) vænan, H. *' myndi} vera, 
a. v. GI. 3? nökkut manna) nökkurs, hin. *! um — ferð) af 
þeim, F. vildi) þó, a. v. hin. *? snúa| sl. hin, nemaFl. at:(2)} 
er, hín, sem er hið sama. “*“ segir) sér, EH. 
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inni, en hann myndi vilja, þá er seinkaðiz kváman 
Glúms.  Þóttiz hann nú vita, at Glúmr mun hafa 
orðit varr við mannafararnar, ok snúit þá aptr, er 
hann skilði njósnina komna vera fyri þeim. Svá er 
sagt, at Skúta vill nú verja þeim vaðit á fljótinu ok 
hafði hann nær hundraði manna, áðr en þeir koma til 
móts við hann, Einarr ok Þórsteinn, bróðir hans, eptir 
orðsending Skútu. Nú koma þeir Eyjólfr ok Glúmr til 
vaðsins með tvau hundruð manna, ok því nær var sagt, 
at |eir Skúta hefði ok, því al Arnórr ór Reykjahlíð veitti 
hánum. Þat er sagt, at þetta var við Eyjarvað, ok 
váru nú sínum megin hvárr með flokkana. #Eyjólfr 
talar til Glúms, at rétt var, at búa þar mál til, er þeir 
mætti framast komaz, svá at þeim væri óhætt. Ok 
nú íhugar Glúmr málit, ok fékk hann nú þat ráð, al þeir 
skulu heyjaz við, Skúta ok þeir Eyjólfr. En Már, son 
Glúms, er þá var átján vetra gamall, skal ríða til Mý- 
vatns við tíunda mann, at stefna Evjólfi Þórmóðs syni. 
Hann kom þar snemma um morgininn, ok barði á hurð. 


47 Glúms) sl. EFH. “9 þá) svá, hin. '? skildi) vissi, AL. 
vera} sl. hin. fyri þeim) sl. G; fyri hánum, hin.  *' hafði) 
hefði, A. en} sl. S. í með} sl. AC. % þeir) sl. A. ok — 
at) sl hin. 5 hánum) ok lið, a. v. hin. þat — at) sl. L. 
við) sl.GI. Eyjarvað) Eyjavað, hn; sjá Kál. bls. 152. >" sínum 
megin) sl. GI. hvárr) hvárirtveggja, Gl; hvárir, htn. “9 talar} 
þá, a. v. DE; mælti, A.  *% komaz) við komaz, ABCDGIL,; 
koma við, EFHK. *' heyjaz) eigaz, AB; heitaz (!), I. við, — 
Eyjólfr| við Skúta ok þá Eyjólf, I; við Skútu, þeir Eyjólfr, 8. 
þeir) sl. ABEFH.  “*? gamall) sl. hin. —*? at) sl. C; ok. hin. 
þórmóðs} þórmóðar, öll, nema IK. 64 Þar) til, #, Mývatns? 
um morgininn|) morgins, Á. 


óð 
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65 En Hávarðr ór Ísólfsstungu var þar þá, ok gókk hann 
þá til hurðarinnar. En Már rak á hánum spjótit 
Hávarði, ok vá hann þar, en síðan stefnir hann Eyjólfi. 
Eptir þat ferr hann á fund föður síns, ok segir hánum 
til, hvat hann hefir at sýst á þeiri stundu, sem hann 

0 hefir á brottu verit. Vel líkar þeim Glúmi ok Eyjólfi 

förin Más, ok báðu hann hafa þökk fyrir. Segja nú 

Skútu, at Hávarðr mun eigi bera optar njósnina. Skúta 

skaut nú yfir vaðit snærisspjóti, ok kom á þann mann, 

er Þrándr hét. Hann var góðr bóndi, ok er svá sagt, 
at hann fékk þegar bana. Ná mælti Eyjólfr, at þar 
væri þann veg farit mönnum í hvárumtveggja stað, at 
mannskæð myndi verða deilan þeira, ok nú eiga þeir 

hlut í, Eyjólfr ok Einarr, at þeir myndi vilja sættaz á 

málit, ok þar kom, at þeir játtuðu báðir þeira ummælum 

þessarra mála. En sú var sættargörð þeira Eyjólfs ok 

Einars, at stafshöggit, er Eyjólfr laust Bjarna, ok orðin 

Þórmóðs skulu óhelga hann sjálfan. Eyjólfr skal vera 

útan þrjá vetr, ok fara þá til búa sinna, er hann kemr 


7 


Gt 


8 


o 
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65 þar) þangat, A; þá) kominn, a. v. hin.  %S á} at, hin. 
$7 Hávarði) sl. ABCE.  *? sýst| sýslat, FL; haftz, AGIK; sýst 
er á stað sýslt af sýsla (ekki sýsa, sem er ekki til); sögnin 
heitir: sýsla, (sýslti =) sýsti, sýst; svo sagði Gísli sál. Magnússson, 
kennar. "9 þeim} sl. L. ok Eyjólfi) sl. hin. '' förin) föður (!), I. 
baðu| bað, L. '? Skútu} sl. FH. Hávarðr) hann, A. njósnina| hann 
Hávarðr, e. v. A. —73-73 á þann — fékk| á einn góðan bónda, 
er þrándr hét, ok fékk hann, L. 7? mann) miðjan, e. v. 1 
15 Eyjólfr) Valgerðarson, a. v. hin. 9 farit) varit, öll. í — 
stað) í hvárra tveggja liði, A. 7%-7? á málit) sl.hín. *% þessarra 
mála) sl. hin. sú| svá, A. 
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aptr. Bjarna skal bæta hundraði silfrs; þat skal Glúmr 
láta koma í hendr Þórgerði systur sinni, en móður 
Bjarna. En þat var ráðit á laun, at Skúta skal fá 
Þórlaugar, dóttur Glúms, ok skal Skútu svá heima 
standa hundraðit, at Glúmr gyldi því minni heiman- 
fylgjuna. En þó vissi þat ekki fyrst alþýða manna, ok 
nú skiljaz þeir at sinni vel sáttir.  Svá er sagt, at 
Skúta bað Þórlaugar, ok fékk hennar. Þá var Álfildr 
önduð, er Skútu hafði fylgt áðr, ok Kolli hafði átt á 
Sauðanesi. þat segja menn, at Þórlaug hafi átta þrjá 
bændr. Fyrst átti hón Skútu, þar næst þann mann, er 
Eldjárn hét, ok var kallaðr hinn mildi; hann var far- 
maðr ok góðr drengr. Síðast átti hana Arnórr kerl- 
ingarnef, ok eru göfgir menn frá þeim komnir, ok þótti 
hón vera mikill skörungr. 


XXV. 


Skúta drap Þórgeir. 
Nú er þat fyrst at segja, at Þórgeirr son Þóris 


flatnefs kemr at máli einhverju sinni við Þórodd goða 


—-———,,,,,,,.2.2 2222... 


87. Þórlaugar — Glúms} dóttur Glúms, er þórlaug hét, 


hin.  Skútu) Skúta láta, hin. *?9 at sinni) með svá komit ok, 


A; við svá búit, “%n. —*! Skúta osfrv.) smbr. Glúmu 16. kap. 
upphafið.  ?? Skútu| Skúta, AB o. ff. Kolli) Koll, E; Kollr; 
FGHIKL. átt) átta, B. *% hafi} hafði, B; hefði, A. átta) haft, 
L.  95-38 farmaðr) formaðr, GI. 5 skörungr) alla sína daga, 
a. v. hin.  '! Nú — fvrst) þessu næst er, L.  ? flatnefs| son, 
e. v. S. 
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a 


af Hjalla í Ölfusi, frænda sinn, at hann gæfi hánum 
nökkut ráð til þess, at koma Skútu til alþingis, ok 
þóttiz Þórgeirr eiga at sjá þar til föðurhefnða við Skútu. 
Þóroddr kvað eigi mundu batna við hans kvámu. En 
sjá þykkiz hann bragð .til þessa; segir, at búðir þeira 
standa hit næsta fyri vestan á, ok nú gaf hann þat 
ráðit til, at þeir skulu hafa búðartopi. Skútu fyri gang 
um sumarit, ok svá bað hann Þórgeir reisa þar upp 
ás, ok skera á karlhöfða á endanum, — “ok væntir 
mik> segir Þóroddr vat Skúta mundi koma til þingsins 
at sumri, ef þann veg er með farit, því at svívirðing 
mun hánum at þykkja, þá er hann veits. Þessa með- 
ferð hefir Þórgeirr, sem nú var frá sagt. Ok er menn 
koma heim á heruð, var mjök fjölrætt um þetta, hvárt 
Skúta mun þola Þórgeiri þessa svívirðing, ok þykkir 
þat hvergi ólíkara, at hann myndi hefna vilja, svá sem 
hann er áðr farinn við flesta menn, þó at minna væri 
til gört en nú var. þat er sagt, at kemr þetta til 
eyrna Skútu, ok lét hann, sem hann vissi eigi, allt þar | 


* í Ölfusi) sl. hín. sinn) ok biðr hann, a. v. hin. gæfi) 
gefi, hin. —* nökkut) nökkur, ABCDEFIK; v. á L.  * þóttiz) 
þykkir, ABE.  ' bragð) ráð, A.  * gang| þing, hin.  '! ás 
mikinn, a. v. hin. á} þar upp, A. karlhöfða) karllhpða, ritar 
S; karlshöfða, DFH; karlhöfuð, E.  '? segir þóroddr) sl. A. 
'% sumri) segir þóroddr, e. v. A. því at) sl. A. at) sér 
gör, L; í, hin. 16  heruð| heriuð. S; hérað, hin. 
'* farinn) framr, AFGHIKI; framinn, B; vanr, E. þó at) 
hánum, a. v. hin. ?0 gört) við flesta menn, e. v. S; sem vera 
mun að eins iðritan af sömu orðum rjett áður. var) sagt, 
a. v. AB. 
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til er menn búaz til þings annat sumar eptir. Þá ferr 
hann á fund Arnórs ór Reykjahlíð, ok segir hánum, at 
hann vill, at þeir ríði til þings um sumarit. Ok nú 
samna þeir at sér mönnum; ríða heiman, sem leiðir 
liggja til þingsins. En er þeir koma á völluna efri, þá 
bað Skúta Arnór ríða til búðar með liðinu, en hann 
kveðz eiga annat erendi af út at snúa. Nú reið Arnórr 
með flokkinn til búðar Skútu, ok tjaldaði búðina. En 
Skúta snýr þangat, sem hann sá mann ganga með 
viðarbyrði, ok nú skiptir hann klæðum við þenna mann, 
en tekr upp byrðina, ok gengr vestr yfir á með, ok 
hefir viðarðxina í hendi sér. Þeir hlupu nú at, menn 
Þórgeirs, ok föluðu viðinn, en færa hann í reikuð. Ok 
nú sér hann Þórgeirr þetta ok bað þá vera láta. Ok 
þá er hann átti hlut í þessu, þá féll ofan byrðrin, ok Í 
því reiðir hann upp öxina Skúta, ok veitti  Þórgeiri 
þegar banasár. Nú hljóp Skúta þegar til sinna manna, 
ok fara þeir á bak, ok riðu brott af þinginu. Fara nú 
þar til, er Skúta var kominn ór allri hættu; þá ríðr 
Skúta heim til bús síns. En Arnórr snýr aptr til 
þingsins með allan flokkinn, ok svá til búðarinnar. 


35 at} sl, A.  *5 efri) þá ena (sl. Gl) efri, hin. ?7 búðar) 
þeira, a. v. ABEL; búðanna þeira, hin. með liðinu} sl. hin. 
28 at snúa) sl. hin. —*? flokkinn) sína menn; ok menn Skútu 
(sl. AB), hin; undan (Skútu), AB. tjaldaði) tjalda, hin. 2? sér} 
sl. AB.  '?! reikuð) reyk út (hús) (), L.  *% sér| spyrr, GIK. 
hann) sl hin. þetta) sl. S. *%%-36 Ok þá) sl. EGHI. *% hann) 
Skúta (Áskelsson, A), hin. Skúta) er hann hafði í hendi, 
a. v. hin. *9 kominn) til sinna manna, a..v. AB. *! snýr) 
fór, A. 
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Mál eru nú til búin á hönd Skútu, ok Glúmr galt fyri 
hann hundrað silfrs þar á þinginu. Fara menn nú 
heimleiðis. Ok er þeir finnaz Skúta ok Glúmr, sagði 
Glúmr hánum, hvar þá var komit, at sættz var á málit, 
ok hann hafði goldit fyri vígit. Skúta sagði, at þat 
myndi hann aldri gört hafa, ef hann hefði ráðit, ok 
kveðz hánum eigi þökk fyrir kunna. Glúmr kvað hann 
meiri svívirðing af mundu hafa fengit, ef eigi hefði 
þetta verit at gört, sem nú var frá sagt, ok þótti sinn 
veg hvárum, sem jafnan váru þeir eigi samlyndir mágar. - 

Eldjárn hinn mildi Áskelsson kom út á skipi sínu 
í Eyjafjörð nökkuru síðar. Hann var farmaðr mikill, 
ok hann kemr á fund Glúms, ok sitja þeir á tali allan 
dag svá at engi vissi, hvat þeir töluðu. Ok litlu síðar 
sendi Glúmr mann til Mývatns, ok bauð hann Þórlaugu 
dóttur sinni til boðs, ok bað hana hafa gripi sína með 
sér, ok svá nökkut lausafé. En sumir menn vilja þat 
segja, at Skúta sendi hana heim til Glúms, þá er 
vesnaði með þeim, ok þóttiz Skúta gera þat til svívirð- 
ingar Glúmi. En hin frásögn er hér höfð, at Skúta 
væri eigi heima, þá er sendimaðrinn kom eptir Þórlaugu, 
ok var hann farinn norðr á Strandir at rekum. Hón 

43 hönd) hendi. EF. #8 komit — málit) komit málinu, at 
sætt var tekin, hn. 5? svívirðing) S rétar -ingh. eigi hefði) 
svá hefði eigi, A. *! at} sl. A. frá sagt) sl. AB. sagt) sl. CG. 
52 eigi — mágar) vanir mágar, at vera eigi samlyndir, Í. 
53 Ágkelsson| sl. hin. ** Eyjafjörð) Eyjafirði, hín. var) 
Áskelsson, e. v. A. 58 dóttur) sl. C.  boðs| heimboðs, L. 
59 .fé| S ritar féé. þat) sl. hín. —*% sendi hana) hafi sent 
hana, AB; hafi sumt (!) haft, hin. Þessi frásögn er höfð í 
Glúmu 16. kap. (upph.). *? Glúmi) við Glúm hin. 
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ferr nú á fund föður síns at hans orðsendingu. Nú 65 
urðu menn brátt varir við, hvat verit hafði í talinu 
þeira Glúms ok Eldjárns, því at þá gipti hann Þórlaugu 
dóttur sína Eldjárni, ok fóru þau þegar á brott ok útan, 
ok þótti mönnum þetta vera mikil tíðendi, ok þóttuz 
vita, at Skúta myndi þessa hefna, ef hann mætti því 70 
við koma. 


XXVI. 
Af Glúmi. 


Ásbjörn hét maðr, Hann var frændi Þórlaugar ok 


2 


ónytjungr mikill. Hann varð sekr á várþingi í Skaga- 
firði. Hann kemr nú á fund Skútu ok biðr hann 
dugnaðar, því at þau Þórlaug höfðu veitt hánum fyrri 
ásjá. Ok Skúta hét hánum ásjá, ef hann færi sendiför 5 
hans til Glúms. Ásbjörn kveðz eigi vilja vera flugu- 
maðr Skútu; sagði þat eigi vera hans færi; Skúta sagð?: 
aþú skalt fara á hans fund, ok mæla þessum orðum, at 


66 hafði) mun hafa, CDEFGHIKL. "9 fóru) vóru, Á. 
79 mönnum) öllum, %hín. tíðendi) tiltæki, hin. * varð) var, 
AGI. * fyrri) fyrrí,S; áðr mikla, hin. * hánum} enn, a. v. hin, n. 
L. ásjá) liði, L. *“* sendiför — Glúms) á fand Glúms, sendi- 
för sína, A. * hans) sína, hin. S-? flugumaðr — sagði| þann. 
tilg. flugumaðr, Skúta sagði þat eigi vera hans færi, öll. Hjer 
er næsta lítil breyting ger; S (= Skúta) má bæði lesa Skúta 
og Skútu; enn af því að ritarinn hafði lesið Skúta, hygg jeg 
að hann hafi eigi skilið og sleppt í.f. (= Skúta sagði) á undan: 
þú. hans er þá hjer sem víða s. s. sitt. hans) þess, GI. 
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— 


þú þykkiz þurfandi, at hann -geriz forsjámaðr ráðs þíns, 
ok seg, at þitt vandræði er mikit, er þú hefir beðit af 
vígaferlinu, ok get ek, at þann veg beri til um fund 
ykkarn, at Glúmr sé í þingreið. En hans skaplyndi er 
þat, at hann er maðr þrautgóðr ef menn þurfa hans, 
ok enn mætti svá verða, ef þú gerir þitt mál líklegt; 
enda viti hann, at þú ert hjálplauss; ef hann mælir, at 
þú farir til Þverár, ok bíðir hans þar, til þess er hann 
kemr heim af þinginu, þá skaltu svá svara, at meir er 
þrengt mínu máli, meðr því at hugr býr líttll í brjósti>; 
seg, at þú hræðiz mennina, ok vildir heldr koma á 
hans fund, er þú hittir hann einn saman; ok meðr því 
at Glúmr er armvitigr ok vel skapi farinn, kann vera 


at þar leggi hann til nökkut ráð; ok þess skaltú biðja, 


at finna hann í Mjaðmárdal, er gengr upp frá bænum 
at Þverá, ok sel hans standa. Lát þér þar sýnaz, sem 
þú munt hugboðit hafa, at finna hann at ákveðnum 


—..—.2—.—.—....—.........,.,,,2222A.A.A.LAUA58282gYUEÝYEYU85Y8Y68Y,Y,YópYpÐóÐEÉEöÐEóUöEöUgUAUÐÖÐUÐgAÐUaUýEUÐUÐUÐLgAL 2222, L.— 


% þurfandi) at, e. v. A. —'%!! er þú — vigaferlinu) sl. L. 
1 vígaferlinu| vígaferlum, DEFGHIK. #'? Glúmr) Jeg get ekki 
betur sjeð, enn að í S standi G fyrir ofan at; hann, hín. 
4 mætti) má, A.  '% enda) at þá, hín. ef} at, S; en ef, hin. 
7 þinginu} heim aptr, a. v. hin. 8 mínu) þínu, hún. brjósti) 
þér, a.v. hin.  !* koma} komaz, A. *' armvitigr) góðbrjóstaðr 
maðr, hn. *2 nökkut) nökkur, FL. *??-73 biðja — Mjaðmárdal| 
biðja hann, at þit finniz tveir saman í dalnum þeim, hin; sjá 
Kál. bls. 122. 3 frá) at, A. *3-21 bænum at) sl. hin. '?% ok) 
þar sem, %én. standa) stendr, hin. þér) tilg. þat, öll. *?-?5 Lát 
— hann) (at, L) þar mætti þið (ok skulu við (þar), AB) finnaz, 
sem (ef, DEFH) þú hefir (hefðir, DEFH) hugboðit (hug borit, F), 
at finna hann þar, %in. 
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degi ok stund. Ok ef þetta gengr fram, skaltú þess 
njóta frá mér, ok mun ek þá veita þér dugnað, enda 
vinnr þú þat eina til, at þér samir vels, — ok þessu 
játtar Ásbjörn. Svá er sagt at hann. hittir nú Glúm, 
þá er hann var kominn á leið á Öxnadalsheiði, ok ríðr 
hjá hánum, ok segir sitt erendi, ok þau orð öll, er 
áðr váru sögð.  Glúmr kveðz eigi þat vita, at hann 
ætti hánum góða hluti at launa, — en fyri þá sök, at 
þú segir þík vinlausan, ok lætr, at hér liggi við líf þitt, 
þá vil ek, at þú farir norðr til Þverár, ok bíðir þar 
minnar heimkvámus. Hann svarar: vel er leyst 
vandræðit ok mikilmannlega, en þó hefi ek eigi dirfð 
til at sækja þangat, er margir menn eru fyrir, ok aldri 
örvænt, hvar óvinum meætir>. Glúmr svarar; þú ert 
blauthugaðr. En at þú skilir, at ek vil þér hjálpir 
veita, þá kom þú í Mjaðmárdal at ákveðinni stundu til 
selja minna, því at þar mun eigi fjölmenni fyrirs. Hann 
svarar: þann kost hefir þú boðit, er mér líkar. 
Skiljaz þeir nú. Ferr Glúmr til þings, en Ásbjörn ferr 


28 þess) sl. S.  ?7 frá) af, L. enda) en (ok, A) þá, hin. 
28 winnr) vinn, S. þú) þó, a. v. hin. at — vel} sem þér 
sómir allvel, A. ?9 þá| þar, AB, *! hjá) at, D. *“ segir) tig. 
sýnir, öll. hér) þér, EL; v. í G. ? norðr) sl. DEFH. 5 er! 
ern, Í, og vandræðin. ?% mikilmannlega| mikit mannlega, H. 
hefi — dirfð) er ek dirfskulauss, A.  ? þangat, er| þik heim 
þar, sem, hín. ?? hvar) hvor, S. óvinum mætir) óvinir mæta, 
I. ert) nökkut til, a. v. hin. *? hjálpir) hjálp, F; bjargir, F. 
11 Mjaðmár-) Mjaðar-, BC; Meiðar-, A.  “? fjölmenni} mikit, 
a. v. hin. ** kost) tvírit. á S. boðit| mér, e. v. A. *“ ferr) 
sl. hin. 

ÍSLENZKAR FORNSÖGUR. II. 9 


130 REYKDGLA SAGA. XXVI. KAP.. 


45 til Skútu, ok segir hánum, hvar komit er. Skúta segir: 


ð 


5) 


6 


> 


ð 


> 


vel hefir þú leyst þitt erendi, ok ver nú með mér. 
En er at líðr þessum tíma, þá býz Skúta heiman ok 
þeir Arnórr með þrjá tigu manna. þeir ríða nú norðan, 
ok koma vestr yfir Vöðlaheiði ok á hjalla þann, er 
heitir Rauðahjalli. þar stíga þeir af baki. Þá mælti 
Skúta til Arnórs: anú munu þér eiga hér dvöl um 
hríð; en ek mun ríða inn með hlíðum, ok vita, ef 
nökkut verðr til fengjar. Langt hefir nú verit síðan 
er vér höfum hitt menn ór heruðum>. Hann ríðr með 
vápnum sínum, ok sér, er hann reið í dalinn, at maðr 
ríðr neðan eptir dalnum upp frá Þverá, mikill, í kápu 
grænni, ok kennir hann þar Glúm. Þá stígr Skúta af 
hestinum. Hann hafði vesl yfir sér tvískipt svart ok 
hvítt. Hann lét hestinn í rjóðr eitt, ok gengr síðan 
upp til selsins, ok var Glúmr þá kominn í selit. þat 
var þann dag, er þeir skyldi finnaz, Glúmr ok sendi- 
maðr Skútu. Skúta hafði Flugu í hendi ok hjálm á 
höfði. Þar segja menn eigi einn veg frá. Sumir segja 


—— 


47 líðr — tíma) þeim tíma kom, A.  býz} bjóz, ADE. 
47-18 GK þeir — manna) með 30 manna, ok Arnórr með hánum, 
A. 5 norðan| heiman at norðan, A. *“ Rauðahjalli} sjá Kl. 
bls. 123.  %? inn) heim, L. blíðum) hlíðinni, F. “3 verðr) 
yrði, AB.  **“ er) þann. DH; v í hin. —heruðum} S ritar 
herioðum. 5 neðan| upp, EF. upp frá) af, A; neðan frá, EF. 
mikill} vexti, e. v. L. 7 Glúm) Víga-Glúm, L. af) baki, a. v. 
hin. 5% vesl| vestt, 1. *!' ok) Ásbjörn, e. v. A. *? Flugu) 
(0: öxina) e.v. L. *% þar) þat, hin. 387 Þar — sinn) Sumir 
kalla þessa Flugu öxi, en sumir sverð ok hafði Skúta svá nú, 


sem jafnan, þat vápn í hendi sér, L. 


XXVI. KAP. VÍGA-SKÚTU SAGA. 131 


svá, sem hér er sagt, at þat væri öx, ok héti Fluga, 
en sumir segja, at þat væri sverð, ok héti Fluga, en 
- hvárt sem heldr var, þá hafði Skúta þat vápn jafnan í 
hendi, ok svá var nú þetta sinn. Nú gengr Skúta at 
selsdyrunum, ok laust á vegginn, ok víkr síðan hjá 
selinu aptr.  Glúmr gekk þá út, ok hafði ekki í hend- 
inni, ok sér nú eigi manninn. Hann snýr þá hjá selinu, 
ok kom í hug, at maðrinn var ódjarfr, at hann myndi 
eigi traust til bera, at ganga at selsdyrunum. Nú víkr 
Skúta milli hans ok dyranna, ok er Glúmr sér þat, ok 
kennir manninn, þá hopar hann undan, en árgljúfr váru 
nær selinu. Skúta biðr hann bíða.  Glúmr segir, at 
þat inyndi mælt, at eigi væri fjarri, hvárr þeira betr 
væri vígr, ef þeir eru jafnbúnir til, — en eigi vil ek 
ganga á vápn þíns, — ok hopar hann at gljúfrinu. 
En Skúta sækir nú at hánum, ok er Glúmr kom at 
fram, þá steypðiz hann ofan fyri gljúfrin. En Skúta 
leitar þar ofan, er ganga mátti, ok sér Í gljúfrinu, hvar 
kápuna rak ofan. Hann hleypr at, ok leggr til káp= 
unnar; þá heyrir hann, at mælt er yfir hánum uppi: 


ZZ... 
a 


64 héti) heiti ritar S (víæl á e ogi, hieti). “5 en — 
- Fluga} sl. 1. segja} sl. DEFH. “5 sem| sl. S. 5S-57 í hendi) 
sl. AB; sér, a.v. hin. $7 svá var) þá bar,.A. nú} enn í, a.v. 
hin. 5? selinu} selsdyrunum, A. ekki} vápn, a. v. ABGI; 
vápna, hín. '! var) myndi vera, A. '? selsdyrunum| dyrunun, 
EF. "í en) er, A. '% nær) hærri (!), C; nærri, hín. 75 myndi) 
væri, hin. "7 þeir — til) báðir væri búnir jafnt, A. 9 gljúfrinu} 
gljúfrunum eptir, GIL.  '* Glúmr) Skúta, E.  ** ofan) eptir, 
a. v. GIL. at) ofan at, hin. ?? uppi) í gljúfrinu, e. v. G. 
Q* 


65 


10 


= 


85 
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þat er lítil fremðs segir sá sat spilla klæðum manna. 
Skúta leit upp, ok kennir þar Glúm. Hafði hann vitat 
raunar at þar var tó undir, er hann fór ofan, ok réð 
hann því til, at han sá eigi færi at bíða. Þá mælti 
Skúta: sá þat áttu at minnaz, Glúmr, at nú hefir þú 


- runnit, ok beðit eigi Skútus. aSatt er þat segir Glúmr 


90 


95 


100 


ven vilja munda ek, at þú rynnir eigi skemmra, áðr 
sól settiz í kveld. Þá kvað Glúmr þetta: 
Halfs eyris met ek hverjan 


Ld 


hrísrunn fyr á sunnan 

vel hafa viðir skógar 

vargfæðanda borgit. 
þar skilr með þeim. Ferr Glúmr heim, ok samnar 
iði, ok segir, hvert vélræði var fyri hann sett af óvina 
hendi; létz ok vilja, at þat mætti brátt gjaldaz. Hann 
fær á lítilli stundu sex tigu manna, ok ríða síðan upp 


4 


í dalinn. Skúta gékk til hests síns, ok reið með 
hlíðinni, ok gat nú at sjá, hvar fjöldi manna reið, ok 
veit, at þat má hánum eigi endaz, ef þeir fá staðit 


94 segir sá) sl. F. 96 raurar) sl. G. 7 hann því) sl. L. 
89 beðit} beiðst, EFH. ? Halfs eyris) Halfeyris. F. met} mat, 
L. }?? hrísrunn} hersrunn, GI. *“ vel| vog (!), F. hafa} hefir, 
L. viðir) viðr, CL; í S er gretmilega skotið í inn á milli ð 
og r, með sömu hendi, (smbr. útg. 1930).  *% vargfæðanda| 
vargi opt um, hin, og 3vo er það í Glúmu, enn er lakara 
eftir hugsuninni.  borgit) bjargat, A, til þess að fá aðalhend- 
ing, enn þess þarf eigi í kviðlingum. *' hvert) hann, Á; 
hver, hin. var) váru, hin, nema A. var — hann) at fyri hann 
væri, A. óvina) ástvina (), I. 5 brátt) snart, hin.  gjaldaz} 
aptr, a. v. ABCDEFHKL. 
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hann; leitar nú ráðs, brýtr af skaptinu spjótit, ok hefir 
fyri staf; tek af hestinum söðulinn, en snýr veslinu, 
ok reið nú at sauðum, ok hóar fast á féit. Nú koma 
þeir eptir hánum, förunautar Glúms, ok spyrja, ef hann 
hefði sét mann nökkurn skörulegan ok með vápnum 
ríða fram um leitit. Skúta kvaðz víst sét bafa manninn 
ríða fram um leitit. Hann kvaðz sjá, at maðrinn fór 
hvatlega, ok dró þá í sundr, er leitit bar í milli þeira. 
Þeir spyrja, hvat er hann hét. Skúta segir: sek heiti 
margr at Mývatni, en fár í Fiskilækjarhverfis. þeir 
sögðu:  aaf skætingu viltu svara oss ok spottis. 
Skúta segir: ek kann aldri sannara at segjas. Ok þá 
skilr með þeim. þat er sagt, at Skúta tekr nú vápn 
sín, ok reið hvatlega til sinna manna. En hinir finna 
Glúm ok segja hánum, at þeir fundu þann mann, er 
þeim svaraði með spotti ok kvaðz heita margr í Mý- 
vatnshverfi, en fár í Fiskilækjarhverfi.  Glúmr segir: 


-— 


103 hann; leitar) Hann leitar, CDGH(%I.  spjótit) öxina, 
hin.  '%! tekr| S hefir: tek; tók, hn. snýr) um, e. v. D. 
veslinu} veslunni, L; vestinu, 1.  '%% at sauðum) berbakt til 
sauða, L. fast) ok mikit, e. v. GI. '% spyrja) hann, e. v. A. 
107 hefði) hefir, A. 95 kvaðz} (mælti ok, e. v. A) sagðiz, hin. 
108-10 mjanninn —  hvatlega) manninn; ok var hvatlegr (ok 
hvatlegan þó, A), hin. '!9 þeira} sl. I; okkar, hn. '*!! Skúta 
— heiti) Hann kvaðz heita, A.  ''? at Mývatni) við Mývatn, 
FL. -hverfi}) Hjer hefst seinasta bls. í 56la, og er skorið af 
röndinni þannig, að 1, og fleiri stafi vantar í hvern línuenda. 
112-19 Þeir — Fiskilækjarhverfi) sl. AB. ''? skætingu) skætingi, 
DYGHIKL. ''S-!9 í Mývatnshverfi) at Mývatni, D. ''? Glúmr 
segir) þá svarar Glúmr, AB. 


105 


110 


115 


120 
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„nú hefir yðr orðit ráðfátt nökkut. þar hafi þér hitt 
Skútu, eðr hvat mátti hann sannara segja, því at í 
Mývatnshverfi er hverr skúti við annan, en í Fiski- 
lækjarhverfi hittir hvergi skúta, ok hefir nú nær lagt 
með oss, ok eptir skulu vér enn ríða, -- ok koma nú 


5 at bjallanum, ok eru þeir Skúta þar fyrir. Bn þar var 


einstígi upp át ganga, ok er þar betra at verja með 
þrjá tigu manna, en sækja at með sex tigu. Þá mælti 
Skúta: <.vá er nú, Glúmr, at þú hefir kost til gefit, 
at sækja eptir mér. Má nú vera, at þú þykkiz þín 
eiga Í at hefna fyri undanhaldit, því at allknálega héltu 
undan, ok bart gott áræði til at hlaupa í gilits. Glúmr 
segir: satt er þat, at mér leitz þat ráð. En kunnir 
þú ok hræddr at veiða, þá er þú létz vera sauðamaðr 
Eyfirðinga, ok leyndir vápnum þínum, ok ætla ek at 
eigi rynnir þú skemmri leiðs. Skúta segir: ehversu 
sem hér til hefir verit, þá sæk nú at með hálfu fleira 
lið, en vér munum hér bíða, ok eltaz eigi lengras. 
Glúmr segir: sek ætla, at vér munum nú skilja at 
sinni. —Verðr nú virt, sem má, í hvárn staðs. Nú 


——.—— 


123 hvergi) enginn, F. lagt) verit, a. v. hin. '?! ok (2)) 
þeir, D.  '*8 verja) vera, A. 148 svá — Glúmr) sl. A. 
kost --- gefit| kostgæft, F.  !?* nú) ok enn, A.  '39-30 þykkiz 
— eiga) eigir þin, A. '%! undan — gott} undan ok burt; 
gott, C; undan í burt; var ok gott, GIK.  gilit) gljúfrit, 
DEFH. '%? er) var, AD. leitz) sýndiz, hin. '?3 ok} sl. hin; 
ekki, L.  létz vera) gerðiz, A. '?%-?% ætla — leið) eigi ætlar 
þú, at ek rynni meira, en þú hefir runnit, A. '% verit} gengit, 
A. '?8 gkilja) mega skilja, A. '?? hvárn) hverjum, AB; hvern, 
EF; hvárum, %%n. Um viðskifti Glúms ok Skútu er nærfellt 
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ríðr Glúmr heim til þverár með sínum mönnum, ok 140 
ekki bjó hann þetta mál til. Skúta kveðz ætla, at eigi 
myndi hánum auðit verða, at koma Glúmi fyrir, ok 
sagði, at þat myndi undan bera, at hann yrði hánum 
"at skaða. Ok ferr hann nú heim við sínum mönnum. 


XXVII. 
Svik við Viga-Skútu. 


Nú er þat fyrst at segja, at Þórbergr höggvinkinni 
gerir heiman ferð sína til fundar við þann mann, er 
Arnórr hét, — hann var at ok smíðaði skot um skála 
Skútu, — ok gaf hánum hálft hundrað silfrs til, at hann 
skyldi leyna þeim mönnum þar í skotinu hjá sér, er 5 
annarr hét Játgeirr, en annarr Eyjólfr. Þeir váru sekir 
menn, ok hafði Þórbergr þá sent til at vinna á Skútu. 
Ok nú var þetta kaup þeira, Arnórs ok Þórbergs. Eigi 
var Skúta heima, þá er Þórbergr hafði þar komit. 
Hann kemr nú heim, ok var hánum vel fagnat, sem 10 


farið sömu orðum í Glúmu, 16. kap. Í B er párað milli kapí- 
tulanna: - Christus dominus estus (!') dominus est.  ? heiman 
ferð) í mörgum hdrum verður eigi sjeð, hvort ritarinn hefir 
hugsað sjer þetta sem 1 eða 2 orð. *-“ Hann — Skútu) Hann 
smíðaði skot um skála Sk, ok var at smiðinni, F; Hann var at 
skálasmíði hjá Skútu, L; Hann var at verki, ok smíðaði skot 
um skáru (!), I.  ? skála) sl. G. * hálft) sl. FL. silfrs) at 
hann smíðaði skot um skála Skútu ok, L.  * skyldi leyna) 
leyndi (þar, e. v.L), hin. * var} ræðst, L. þeira) sl. A. * þá 
er) þetta var gert ok, a. v. hin. 


1 


Gr 


20 


2 
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líklegt var. Gengr Skúta nú til, ok lítr á smíðina 
Arnórs, ok hefir hann ekki vápna í hendi. Arnórr 
telgði þá með knífi, en tálgöxin lá þar hjá hánum. Nú 
hleypr ofan þilit ok menninir fram.  þÞykkiz Skúta nú 
sjá bragð þeira. Varð hánum nú þat fyrir, at hann 
þreif upp tálgöxina, ok hjó hann Arnór banahögg, ok 
kvað hann eigi optar sik svíkja skulu, ok nú kallar 
Skúta á sína menn ok segir þeim, hvert vélræði var 
fyrir hann sett. En húskarlar hans hlupu til ok drápu 
flugumennina. En Skúta hefir silfrit þat, er Arnórr 
hafði haft af Þórbergi höggvinkinna. þetta mál var 
til búit á hönd Þórbergi til Eyjarþings, ok var þar 
sættz á málit. Skal Þórbergr gjalda fyri fjörráðit hálft 
hundrað silfrs, en Þórbergr skal fara á brott þaðan ór 
sveitinni, ok til Lundarbrekku í Bárðardal, ok þótti 
þá líklegra til, at af myndi taka óþokkann milli þeira, 
ef þeir sætiz eigi svá nær, sem áðr hafði verit. Ok færir 
Þórbergr þegar bú sitt. 


!1 líklegt) vánlegt, L. '% tálgöxin| tálguöxin, hin hjer og seinna. 
15 bragð) brögð, AB.  '9 hann} sl. D; strax, GI; þegar, K. 
19 hlupu — ok} sl. A. til) upp, BDEFGHIKL. ?' hafði) sl. 8. 
haft af) tekit frá, Gl.  höggvinkinna) sl. hin.  ?? þar) sl. AB. 
23 fjörráðit) fjörræðit, A. ?“ þaðan} sl. hin. 6 líklegra) líkara, 
AB.  ?7 þeir sætiz) væri, L.  sætiz) sættiz, CDH; settuz, E. 
færir) færi, L.  ?9 bú sitt) á brott, L. Hjer eru engin kagi- 
tulamót í Á. 
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XXVIlI. 


Enn flugumaðr sendr til Skútu. 


Maðr er nefndr Auðgísl. Hann var frændi þÞór- 
bergs höggvinkinna, ok hinn mesti ónytjungr þótti hann 
vera. Hann kemr einhverju sinni á fund Þórbergs, 
frænda síns, ok skorar á hann til nökkurra tillaga við 
sik. En þÞórbergr kvað hann eigi verr til fallinn at 
afla sér fjár en sik, ef hann hefði þrifnað til. En fá 
kveðz hann mundu til útanferðar hánum, ef hann vægi 
Skútu. En Auðgísl kveðz litlu verra eigu at launa 
Skútu, en hánum, en kvaðz þó nær mundu hánum 
leggja, ef hann vildi. Ok nú setti hann sjálfr þau ráð 
til, at bann mun brjóta fatakistu Þórbergs, ok taka 
á brott feld hans ok kyrtil ok sverð, en ganga síðan 
fyri hann, ok heitaz við hann sjálfan at taka meira, 
ef hann vildi eigi þetta gefa hánum, en fara síðan til 
Skútu, ok biðja hann ásjá, ok sagði hann eigi gruna 
mundu, ef hanr færi þann veg með.  Þórbergr kvaðz 
þetta þykkja féfrekt, en kveðr þó líklegt, at svá myndi 


— 


1 Auðgísl) Auðgisl, SB; Auðgils, hin hjer og víðar. 
2 höggvinkinna) sl. L. þótti hann) sl. G. *-? þótti — vera) 
sl. L; at vera þótti, I.  * tillaga) tillagna, A; viðlögu, FL. 
é til} þess, e. v. G. ' ef| en, G. * litlu} eigi, Mm. eigu at) 
sl. G.  *-!9 kvaðz —- ef) kvað þó verr mundu öðrum veita (sl. 
F) en sér, ef, hin. '? þau} sl. F. '? sjálfan) sl. hin. at) ok, 
SABCGI.  'S Þþórbergr) þann. I; Þórbergi, hin, sem fullum 
stöfum rita. 7 svá) fram, L. 


(Si 
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ganga, ok vill hann fyri því þenna kost. Svá ferr 
Auðgísl með sínu máli, sem áðr var frá sagt, ok kemr 
20 á fund Skútu, ok beiddi hann viðtöku ok ásjá. Spurt 
hafði Skúta, at sönn var saga hans, ok tók hann við 
hánum.  Svá er sagt, at Skúta hafði látit gera sér 
lokrekkju; en þar var svá um búit, at ketill var upp 
yfir rekkjuna, ok reist upp haddan yfir katlinum, ok 
25 váru þar á festir hringar til þess at eigi mætti svá at 
koma rekkjunni, at Skúta yrði ekki varr við; af því var 
haddan upp reist, at hann vaknaði við, ef hón félli. 
Ok jarðhús átti hann undir rúmi sínu, ok annan jarð- 
hússmunna í sauðahúsinu. Ekki vissu þetta fleiri menn, 
30 en Skúta ok fóstra hans, er Sigríðr hét, at væri þann 
veg um búit, ok svá unni hann henni mikit, at hann 
trúði henni einni, at vita með sér slíka hluti. En er 
Auðgísl hafði þar verit hálfan mánað, var þat eina nátt, 
at Skúta gékk ór rúmi sínu, ok læsir hlemminn, er 
35 hann kemr aptr til rúmsins, ok leggz svá niðr. Síðan 


— 


18 ganga) gangaz (gagnaz, G). hin. '* sem — sagt) fram, 
A. ?0 fund) hönd, G. ok ásjá) sl. hín. ?% rekkjuna) (lok-, Á) 
rekkjunni, hin. ?“-28 ok reist — rekkjunni) þetta stendur í G 
á eftir reist í 27. ? svá at) með þessu endar S (AM. 561, a) 
það sem vantar svarar til eins blaðs í S, sem vantar auk 
bls. eyðunnar í 561 b. Hjeðan er fylgt aftur Á. ? ekki} sl. 
GI.  ?6-27 af því — haddan} af því at haddan var, A; Var af 
því haddan, hín. ?7 reist) yfir katlinum, a. v. GL. ?? sauða- 
húsinu) sauðahúsum sínum, hin.  ?-3? ok svá — einni) ok 
trúði hann ok unni henni mikit, A.  ?? þat) um, a. v. hin. 
31 ór) af, I. %5 svá) nú, hin. 
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réð Auðgísl til, er hann var sofnaðr, ok sté í rekkju- 
- golfit, ok þegar hljóp niðr undir hánum golfit. Þá féll 
haddan á katlinum, því at hann kom við festina, ok 
nú vaknar Skúta í því bili við þetta allt saman, ok nú 


„= .leggr hann á Skútu miðjan. En Skúta bregðr upp 


fætinum, ok leggr hann í fótinn á hánum. Nú hljóp 
hann þegar upp, ok veitti hánum banasár, en tekr nú 
til sín gripina þá er Þórbergr hafði átt, ok eptir leitar 
hann við Þórberg, ef þetta væri nökkut af hans ráðum; 
en hann kvað þat fjarri fara, ok kvað Auðgísl hafa 
stolit frá sér gripunum, ok barit á hánum á svá gört 
ofan. Nú bjó Skúta þetta mál ekki til, ok féll þetta 
þar niðr. 


XXIX. 
Atför Þórgeirs at Skútu. 


Einhverju sinni kom Þórbergr á fund Þórgeirs 
goða, ok sagði. at hánum þótti eigi vel veita við Skútu. 
Þóttiz fá mikit manntjón af hánum, ok engar bætr 
fengit, ok biðr nú Þórgeir, at eiga hlut í um sínar 


—.—— 


36 í} á, GI (af misskilningi á orðinu golf, sem hjer þýðir 
herbergi). 38 kom) hafði komit, hin. festina) af því hann var 
ókenndr þessi umbúnaðr, a. v. GI. *? miðjan) miðjum, CGl. 
upp} við, e. v. L. *! fótinn} miðjan, e.v. A (íiðritun) '?? eptir) 
þat, a. v. DEFH.  *5 hafa) sl. C.  *S svá gört) sl. GlL. 
17 ofan| þetta, e. v. L. þetta (2)| sl. I; það, L. 9 niðr) sem 
at nú var komit, e.v.F. ' Þþórbergr) at máli, e.v.1. *-* engar 
— fengit) fengi engar fébætr, L. * sínar) sinn, EGHL; þessar, H. 
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5 sakar, at Skúta yrði af ráðinn. Hánum kvaðz illa hugr 


1 


fa= 


15 


20 


2 


Gt 


um Segja, en játar þó at vita, hvernig til vill takaz 
um sinn. Um várit at várþingi samnar Þórgeirr at 
sér mönnum, ok fór upp í Reykjadal á laun, ok hafði 
tvau hundruð manna til Lauga, ok á nú at sitja 
þar fyri Skútu, þá þegar hann ríðr til Eyjarþings. 
Skúta hafði sex tigu manna, ok vissi hann enga ván 
til ferðar Þórgeirs. Nú sér Skúta hrossfjölda mikinn, 
ok þykkiz eigi vita, hverju gegna myndi. Bað nú Arnór 
ór Reykjahlíð at vera fyri liðinu. en hann vill ríða til 
húss at Reykjum. Nú fór hann til bæjarins einn 
saman, ok síðan at hrossum Þórgeirs, ok hittir hann 
þar einn mann af liði Þórgeirs, er gætti hrossanna. 
Sá maðr sagði allt, hvat gegndi um ferð Þórgeirs, ok 
spurði, ef hann vissi nökkut af Skútu, en hann kvað 
þat fjarri fara. Nú spurði Skúta, hverir þar sæti í 
brekkunni stund frá þeim, en maðrinn kvað þann heita 
Vestmann, er fyri þeim var, ok í litklæðunum var, en 
hinir tveir fengnir hánum til fylgðar við hann, — ok 
skulu þeir> segir hann njósna um ferð Skútu, því at 
Þórgeirr vill finna hanns; ok nú skilja þeir, ok ríðr 
Skúta fram hjá þeim Vestmanni. Hann var í kufli, ok 

S um segja) gefa um þat, GI. * á nú) ætlaði, hn. '* ríðr 
— Eyjarþings| kemr af Eyrarþingi, A. #'? ferðar) þeira, e. v. 
F. '% Reykjum) Laugum, L.  '* hrossum) þeira, e. v. D. 
18 hvat| hverju, %tn. ferð) farir, hin. '* af|til, hin. *! stund) 
skammt, GHl; nærri (þeim), L.  ?? tveir) mennirnir, e. v. D. 
hánum)| sl. DEFH. við hann) sl. L.  ? njósna) sl. C; gæta, 


DEFH; vita, GIL.  '? skilja) skiljaz, CDEFHL.  *“ fram) 
sl. hin. 
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nú fleygir Skúta til Vestmanns spjóti, ok kvað hann 
mega nú sjá þann mann, sem hann hefði áðr at leitat. 
Spjótit kom á Vestmann miðjan, ok fékk hann þegar 
bana. Skúta hleypði nú á brott ok til sinna manna, 30 
en hinir fóru á fund Þórgeirs, ok segja hánum til svá 
búins. Nú eggjar Þórbergr mjök, at ríða eptir Skútu, 
en Þórgeirr vill þat ekki, ok kvaðz ekki optar til leita 
við Skútu. þetta mál var nú búit til Eyjarþings, ok 
sættuz þeir á þinginu.  Guldu þeir Þórsteinn hundrað 35 
silfrs fyri víg Vestmanns. Þá lét Þórgeirr þat til, er 
hann náði bótunum, at hann skyldi aldri sitja um líf 
Skútu síðan. Ok nú fara menn heim af þineinu, ok 
váru nú allir sáttir, ok efndi Þórgeirr þat vel, at hann 
setti aldri fjörráð fyri Skútu. 40 


29 Þegar) síðan, 1. —?? ekki) mundu, a. v. hin.  ?% búit) 
borit, CDEFL.  ?% þórsteinn| tilg. þórberg ok Einarr, G; þór- 
bergr ok þórgeirr, L; þórbergr ok Einarr, hin öll. Þessi orð 
eru komin svo til, að eg ímynda mjer, að í frumhdr. hafi. 
staðið þíter, sem hafi svo verið miíslesið þannig að þ var tekið 
sem þórbergr (!), ft sem ok ei, sem Einarr; þórsteinn er Þ. bróðir 
Skítu, enn Einar Konálsson kemur hjer ekki til greina. %ð erl 
at ef, hin; ef gefur ekki staðið, úr því að guldu er komið áður. 
Hin minnsta breyting, sem hjer var hægt að gera, er þessi, 
að breyta ef í er og svo næði (sem öll hdr. hafa) í náði. 
%% at hann — sitja) at sitja aldri, hin. ** síðan — nú) sl. L. 
menn) sl. L; þeir, hin. — 3%8.3% ok váru — allir) sl. L. allir} 
sl. hin. *9 aldri) síðan, e. v. H. fjörráð) foRað, 1. 


10 
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XXX. 
Víg Skútu. 


Svá er sagt, at þeir kæmi at: máli við Þórodd goða 
Eyvindarson, frænda sinn, synir Þóris fatnefs. Hét 
annarr þeira Þórðr Illugi, en annarr Björn. þeir báðu 
hann ráðagörðar til at drepa Skútu Áskels son, því at 
hann hefði drepit föður þeira ok bróður.  Þóroddr vill 
nú þreifa um þá, ok þóttiz gör vita, hvat þeir váru, ok 
þótti hánum Þórðr Illugi ólíklegr til hefnda, ok bað 
þá koma önnur misseri í þat mund, ok sagðiz þá mundu 
gör vita híbýli Víga-Skútu, ok sagðiz þá heldr mega 
vita, hverja meðferð hafa skyldi.  Brott fara þeir at 
sinni bræðr, ok ætla at vísu at koma á hans fund á 
nefndri stundu, cf nökkut mætti þeir reka réttir sinna 
svívirðinga. — Nú kemr Þóroddr at máli við þann, er 
Þórgrímr hét. Hann var Óttars son Þórgríms sonar, 
ok systrungr Þórodds at frændsemi. Nú segir hann, 

? Eyvindarson} Eyfirðiugar (!), EH; Eyfirðinga, F. þóris) 
sl. GI.  ? Hét — þeira) sl. GIK. * en annarr) ok. GIK og 
taka þórð Illuga sem þórð og Illuga. Björn) sem svá hétu, 
a. v. GIK.  * bróður) hans. a. v. öll, nema K. Myndi upp- 


hafl. hafa staðið: Hann þóroddr? * þóttiz| svá, e. v. D. 
7 Þþórðr Illugi) þórðr ok Illugi (ólíklegir), GIK og hjer eftir svo. 


S koma} aptr til sín, e. v. D.  '?'!'? ef — svívirðinga} ef reka 
mættu nokkurn rétt á sinni svívirðing, L. réttir| réttar, 
EFGH, K (á röndinni). — sinna svívirðinga) sinnar svívirð- 


ingar, Min. —'* Þóroddr) karl, a. v. GIK.  '% hann) þórgrími, 
a. v. han. 
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at hann var heitbundinn í við þá bræðr, en frændr 
sína ok sonu Þóris flatnefs, at kunna at segja þeim 
nökkut af híbýlum Víga-Skútu af Mývatni, ok ráðit 
þeim ráð til hefnda eptir föður sinn ok frændr, — en 
mér er þaðan ókunnigt> segir hann cat svá búnu. Nú 
{rúi ek þér bezt at fara með mínum erendum norðr 
þangat, en þat skal vera með því móti ok tilstilli, at 
ek vils segir Þóroddr at þú Játir þik á skilja við ein- 
hvern húskarl minn, ok skaltú vinna á hánum ok hlaupa 
síðan norðr til Skútu, ok biðja hann ásjá ok skaltú 
fiflaz á Sigríði, fóstru hans, ok gefa henni margt, en 
tala aldri um Skútu við hana, ok far til þings at sumri 
ok finn mik>.  Þórgrímr mælti mjök í móti, en fór 
þó með öllu, sem Þóroddr hafði hánum boðit: vinnr 
nú á húskarlinum, ok hleypr nú norðr á brott á fund 
Skútu, ok bað hann viðtöku. En Skúta segir, at hánum 
þótti kynlegt, at hann fór norðr þangat, ok sagði sér 
margt vera sagt torsóttlegt frá Þóroddi. Tók þó við 
hánum, ok var hann þar vel haldinn. Hann tckr sér 
brátt af at skipta við Sigríði, fóstru Skútu. ok gat ástir 
hennar, því at Skúta bannaði þat ekki, en þó grunaði 


17 at (1)| þann. DK; ok, hín. '5 af) at, hin. ráðit) ráða, 
E.  '? hefnda} föður hefnda, AB. *' norðr) vestr, ABCEG. 
22 tilstilli) tilfelli, A. ?*-?5 ok hlaupa — til) Síðan skaltu hlaupaz 
(hlaupa, BEFGHI) í brott ok (sl. B), hin. * fiflaz á) fifla á, E; 
fifla, I. ?5 ok finn) ok finna, A; til fundar við, hin. ?? hafði — boðit) 
hafði sagt ok fyrir mælt, L; mælti fyrir, hín. 0 brott) síðan, 
a. v. hin.  ?? þótti) þykkir, hn.  %% tekr — skipta} tekr 
brátt at kynnaz, GIK. '“ gat) fengit, e. v. Á. 
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þat um Þórgrím Skúta, at eigi myndi trúr vera. En 
þó var hann þar um vetrinn, en um sumarit vill hann 
fara til þings, at hitta Þórodd. Ok nú ferr hann ok 
segir Þóroddi til þessa, þat er hann mátti af vita um 
háttu Skútu, ok þótti Þóroddi eigi færi á um sinn. Íllt 
þótti Þórgrími at starfa í þessu, því at Skúta var vel 
til hans. Þóroddr réð þeim Illuga ok Birni at fara til 


- Ölvis hins spaka, ok biðja hann ráðs at vinna Skútu. 


————— 


%7 þat um Þórgrím| sto A, þó óskýrt. %7-49 þat um — ok 


segir) hann Þþórodd; ferr nú ok segir, L. ?'-?38 þat um — þar} 
hann þórgrím; var hann þar, h%n (nema L). *!' Þóroddi| sl. A; 
karli þó, a. v. GI; þó, e. v. K. á — sinn) at svá búnu, hín. 


%4 hins) Ajer enda til fulls hdrin ABCDGL. Á aftasta bl. í 
D hefir þó Árni Magnússson ritað endann eftir 561 b. Í B 
stendur seinast ílla ritað: myn er næfta mælfkan stirð | mærðar 
orð að vanda | þvi fkal norðrar (!) nockvi um kirð |; naust Synu 
stanða. Dr. H. Scheving hefir reynt að fylla út í blaðsíðu 
eyðuna, og er sú tilraun á miða í safni Jóns Sigurðssonar 
Nr. 24; Guðm. Þorl. reit hana upp, og hefir lánað mjer góð- 
fúslega; hún er svo: „spaka, ok biðja hann at vera með þeim 
í atför við Skútu, ok gefa til ráð, at þeir fengi náð lífi hans. 
En at skilnaði segir Þóroddr þeim, hvers hann er víss orðinn 
af Þórgrími um híbýla skipan Skútu. Brátt eptir viðtal þeira 
Þórodds fara þeir Þórissynir til Ölvis, ok bera þetta mál 
upp fyri hánum. Ölvir svarar: „at vísu mun ek víkjaz undir 
nauðsyn ykkra, ok koma þegar mér þykkir tími til, en fara 
ekki at sinni“. Þeir báðu hann hafa þökk fyri heityrði sín, 
ok váru með þeim góðar kveðjur at skilnaði. Eptir brottför 
þeira bræðra, sitr Ölvir heima, til þess er dagr skemmiz, ok 
nátt tekr at myrkva, þá býz hann heiman, ok bar ekki til 
tíðenda í ferð hans; kemr síð dags til þeira Þórissona, Illuga 
ok Bjarnar. þeir fagna hánum vel, ok var hann þar um 
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Síðan fara þeir ok finna Ölvi.  Réðz hann þegar til 
ferðar með þeim, ok haga svá til, at þeir koma til 
híbýla Skútu um nátt, ganga þeir lllugi ok Björn í 
jarðhúsit með ljósi, en Ölvir var hjá jarðl:úsmunnanum. 
„Þeir ganga nú eptir jarðhúsinu, ok koma at þar, sem 
um festina var búit, ok nú skáru þeir festina, ok létu 
síga hóglega niðr hödduna. Nú lúka þeir upp jarð- 
húsmunnanum, ok þá kom kaldr blær á Skútu ór jarð- 


nóttina. En at morgni, er þeir váru mettir ok búnar til 
ferðar, tók Ölvir svá til orða: „ef ykkr er allmikill hugr at 
leita til hefnda við Skútu fyri dráp Þóris fatnefs, föður 
ykkar, ok Þórgeirs, bróður ykkar, þá er nú ekki at fresta 
því lengr, ok því em ek hér kominn eptir ykkar áskoran, at 
ek mynda vera með ykkr í atför við Skútu, ok gefa til ráð, 
at hann yrði veiddr. Er nú þungum steini ór götu velt, þar 
sem frændi ykkar, Þóroddr goði, hefir gert ykkr kunna híbýla- 
skipan Skútu, svá þat mun ekki við nema, ef auðna vill falla 
til. Nú skulu vér hátta svá ferð vár, at vér komim ekki á 
Skútustaðt, fyrr en fólk allt er í svefni. Skulu vér hafa með 
oss kerti ok eldsvirki, ok fara til sauðahúsa Skútu, ok mun 
ek þar gæta jarðhússmunnans, en þit bræðr skuluð víð tendr- 
uðu ljóst stíga miðr í jarðhúsit, ok ætla ek ykkr bræðrum, at 
sæta áverkum við Skútu“. Þeir fóru svá með öllu, sem þeim 
var kennt, ok er þeir kómu í sauðahús Skútu, gan-. #27 spaka- 
ganga) þann. EFHIJL, og er að eins tilraun til þess, að fá 
samanhengi. Í K úti á röndinni er ritað: eptir Luxdorphs 
exemplari Kh. er skrifað, það eptir er. Hvaða hdr. þetta sje, 
veit jeg ekki. Með -ga (á ganga) byrjar svo endinn á næst 
fyrstu bls. í 561, og frá þessu hdr. er endinn í EFHIJK 
upphafi. runninn.  % jarðhúsit) eptir tilvísan þórgríms, a. v. 
EFHIJK. ? Skútu| Skúta í S. 
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húsinu, ok vaknar hann við, ok stóð nú upp, ok Í því 
bili lagði Illugi spjóti á Skútu. En Skúta hjó yfir 


55 höfuð Illuga ok í höfuð Birni, ok mælti í því, at eigi 


60 


65 


70 


hefði allir haldinorðir verit, ok nú var hann þó því 
sári særðr, er hann leiddi til bana. Illugi bar nú Björn 
bróður sinn á brott af jarðhúsinu, ok var hann mjök 
sárr. Ferr hann nú síðan á brott, ok þeir Ölvir allir 
saman, ok andaðiz Björn bráðlega af því sári, sem 
Skúta hafði veitt hánum. Þórgrímr bauð nú Sigríði 
með sér at fara, en hón ásakaði hann mjök um þetta, 
ok kvað þá Skútu hafa ójafnt við haft, — “er hann 
trúði þér vel, en þú hefir nú svikit hanns; ok þó ferr 
hón nú brott með hánum á þeiri nótt, ok giptiz hánum 
síðan. Nú er þat sagt, at mál var til búit um víg 
Skútu, ok varð Þórðr Illugi sekr um vígit Skútu, ok 
skal hann vera útan þrjá vetr. En þeir halda upp 
bótum fyri ráðin ok tilförina vígs Skútu, Þóroddr goði 
ok Ölvir hinn spaki, sonr Þórbergs höggvinkinna. Ok 
váru nú sáttir at kalla. | 
Þótti mörgum mönnum þat eigi fyrr hafa at hendi 
borit, en líklegt var, um málit Skútu, at hann væri af 
ráðinn. En þó er þat eina satt af hánum at segja, at 
hann var vitr maðr ok hinn mesti fullhugi, ok margir 


55 því) sama bili, a. v. EFHIJK.  “ haldinorðir) haldin- 
orðnir, rétar S. "5? ójafnt) ójafnlega, E. haft) hafzt, HIK. 
64 en} er, Árnií D. hann) segir hón, a. v. EFHIJK. '! kalla) 
Hjer ætti sagan að enda, því að það, sem eftir er, sýnist að 
bera vott um yngri uppruna. enn hitt, og er ef til vill samið 
af þeim sem ritaði S. 7? mörgum) sl. E. 
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géngu ekki betr, en til jafns við hann, þótt miklir 
þættiz fyri sér vera, en eigi þótti hann öllum jafnaðar- 
maðr vera. Höfum vér nú hér lok þessarrar frásagnar, 
ok þakki nú hverr, sem vert þykkir. 


—.— .—— -.——2—A——22—2—2—2.—22—2—— 


16 jafns) helftar móts, EFHIJK. 
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VIÐAUKI. 
I. 


Úr Landnámu. 


1. Þorsteinn höfði hét maðr, hann var hersir á 
Hörðalandi; hans synir voru þeir Eyvindr ok, Ketill 
hörðski. —Eyvindr fýstist til Íslands eptir andlát föður 
síns, en Ketill bað hann nema báðum þeim land, ef 
honum sýndist síðar at fara.  Eyvindr kom í Húsavík 
skipi sínu, ok nam Reykjadal upp frá Vestmannsvatni; 
hann bjó at Helgastöðum ok er þar heygðr. Náttfari, 
er með Garðari hafði út farit, eignaði sér áðr Reykjadal, 
ok hafði merkt á viðum, en Eyvindr rak hann á braut 
ok lét hann hafa Náttfaravík. Ketill fór út at orð- 
sendingu Eyvindar; hann bjó á Einarsstöðum; hans 
son var Konáll ok Þorsteinn, faðir Einars, er þar bjó 
síðan. —Sonr Eyvindar var Áskell goði, er átti dóttur 
Grenjaðar; þeirra synir Þorsteinn ok Víga-Skúta. Dóttir 
Eyvindar var Fjörleif. (Ldn. 228—29, smbr. Ed. 1, 
1—24 og XI, 102.) 

2. Hann (þ. e. Gnúpa-Bárðr) átti mörg börn; 
hans son var Sigmundr, faðir Þorsteins, er átti Æsu, 
dóttur Hrólfs rauðskeggs; þeirra dóttir var Þórunn, er 
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átti Þorkell leifr, ok var þeirra son Þorgeirr goði at 
Ljósavatni.  Annarr son Bárðar var Þorsteinn, faðir 
Þóris, er var á Fitjum með Hákoni konungi, ok skar 
rauf á oxahúð, ok hafði þá hlíf; því var hann Leðrháls 
kallaðr; hann átti Fjörleifu Eyvindardóttur; þeirra synir 
voru þeir Hávarðr í Fellsmúla, Herjólfr at Mývatni, 
Ketill í Húsavík, Vemundr kögr, er átti Halldóru, dóttur 
Þorkels svarta, ok Áskell ok Háls, hann bjó á Helga- 
stöðum. (Ldn. bls. 226, smbr. keykd. 1, 23—27.) 

3. Máni hét maðr, hann var fæddr í Ömd á 
Hálogalandi; hann fór til Íslands ok braut við Tjörnes, 
ok bjó at Máná nökkura vetr; síðan hrak Böðólfr hann 
á braut þaðan, ok nam hann þá fyrir neðan Kálfborgará, 
milli Fljóts ok Rauðaskriðu, ok bjó at Mánafelli. (Ldn. 
bls. 232, smbr. Rd. 1, 28, og aths. n. m.) 

4. Ldn. bls. 211, smbr. Rd. V (upphafið). sjá: 
Ísl. forns. I, bls. 108, no. 5. 

5. Þengill mjöksiglandi fór af Hálogalandi til 
Íslands; hann nam land at ráði Helga út frá Hnjóská 
til Grenivíkr; hann bjó í Höfða; hans synir voru þeir 
Vemundr, faðir Ásólfs í Höfða ok Hallsteinn, er þetta 
kvað, þá er hann sigldi af hafi, ok frá andlát föður síns: 

Drúpir Höfði, | 

dauðr er þengil), 

hlæja hlíðir 

við Hallsteini. (Ldn. bls. 224, smbr. Rd. XIV, upph.). 

6. Geiri hét maðr norrænn, er fyrstr bjó fyrir 
sunnan Mývatn á Geirastöðum; hans son var Glúmr 
ok Þorkell. þeir feðgar börðust við Þorberg höggvin- 
kinna, ok feldu Þorstein, son hans; fyri þau víg voru 
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þeir gjörvir norðan or sveitum. Geiri sat um vetr á 
Geirastöðum við Húnavatn; síðan fóru þeir í Breiða- 
fjörð, ok bjöggu í Geiradal í Króksfirði.  Glúmr fékk 
Ingunnar, dóttur Þórólfs Veleifssonar; þeirra börn voru 
þau Þórðr, er átti Guðrúnu Ósvífsdóttur, ok Þorgerðr, 
er átti Þórarinn Ingjaldsson; þeirra son Helgu-Steinarr. 
(Ldn. bls. 283— 34, smbr. Rd. XVII, 15—23 og XVIIL) 

(Þorkell hvelpr ok Knútr váru bræðr ok ættstórir 
menn; mágr þeirra átti bú með þeim, sá er Þórðr hét; 
hann var kenndr við móður sína ok kallaðr Ingunnar- 
son. Faðir Þórðar var Glúmr Geirason; Laæd. bls. 
80 í bók Jóns Þórkelssonar}. 

Glúmr Geirason var skáld gott; hann orti Gráfeldar- 
drápu (sjá Fms. I. bindi). Svo lítur út sem í Íslend- 
ingadrápu Hauks Valdísarsonar sje Glúmr látinn gera 
það, sem Þórkell bróðir hans er hjer látinn gera (bls. 
100-1). Í Íslendinga-drápu (bók Möbíusar, Kiel 1874), 
11. vísu segir svo: 


Ár frá ek arfvörð Geira, 
ylgr saddiz, vel fylgja, 
menn vá Glúmr at gunni, 
Gunnhildar bör kunnu: 
Njörðr klauf Herjans hurðir 
harða vitr á Fitjum, 

hinn er mál af manni 


metins auðar, fékk dauðum. 


1. Son Una (9: danska) ok Þórunnar var Hróarr 
Tungugoði, hann tók arf Leiðólfs allan, ok var it mesta 
afarmenni, hann átti dóttur Hámundar, systur Gunnars 


VIÐAUKI. 151 


frá Hlíðarenda; þeirra son var Hámundr enn halti, er 
var enn mesti vígamaðr. Tjörvi enn háðsami ok 
Gunnarr voru systursynir Hróars. Tjörvi bað Ástríðar 
mannvitsbrekku Móðólfsdóttur, en bræðr hennar Ketill 
ok Hrólfr synjuðu honum konunnar, en þeir gáfu hana 
Þóri (9: flatnef) Ketilssyni; þá dró Tjörvi líkneski þeirra 
á kamarsvegg, ok hvert kvöld, er þeir Hróarr gengu til 
kamars, þá hrækti hann í andlit líkneski Þóris, en kyssti 
hennar líkneski, áðr Hróarr skóf af. Eptir þat skar 
Tjörvi þau á knifshefti sínu ok kvað þetta: 


Vær höfum þar, sem þóri 
þar var sett við glettu, 
auðar únga brúði 

áðr á vegg of fáða; 

nú hefi ek rasta karms ristit 
réð ek einn fyrir því meini“ 
hauka skopts á hepti 


hlín ölbækis mínu. 


Hér af gjörðust víg þeirra Hróars ok systursona 
hans. (Ldn. bls. 247—48, smbr. Rd. XX, 1-7). 


Il. 


Í 4. kap. 74.línu stendur: sat Þórleifr hafði snefil 
af hafts, og neðan máls gat eg þess, að eg ætlaði að 
þetta orð usnefill, væri hjer upprunalegt, og þýddi þefr, 
og skal eg nú hjer reyna að leiða að þessu nokkur rök. 
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Eg álít að orðið sje af sama stofni, sem orðið onef., 
og myndað af honum; að upphafs-s sje því ekki til 
fyrirstöðu sýna í Íslenzkunni sjálfri þessi orð: mið- 
snest; snös (== sneis?), sama sem #ös, Í kletta-snös 
og berg-snös, sagnorðið að snasa (í e-ð), um hunda, 
sem finna e-ð með þefnum, og þar af almennt: að 
snasa. e-ð upp == að finna e-ð með eftirgrennslun. Af 
sama stofni hygg eg og að sje sagnorðið að snugga: 
esnugga beljar til, (í Skírnisför 277); esnælega 
snuggirs (sem hefir verið þýtt á latínu með: nives 
præsagiunt nares). Enn fremur: að snuðra. Heyrir 
hjer til og orðið snáldr (líka ritað smáldr), þannig að 
það sje í st. fyrir snáaldr (eins og sjáldr-sjáaldr) og 
það fyrir snav-aldr ? Orðið þýðir trýni trjóna (á hundum 
og öðrum dýrum) og nefið (nasraufarnar) eru fremst á 
ofanverðu skoltsins efra. Að s hafi verið upprunalegt 
í þessu orði (og nef) sýna og skild mál af sama ætt- 
flokki, sem íslenzka t. d. sanskrít. þar er orðrót sem 
heitir sv og kemur fram Í sagnorðinu snáu-mi == eg 
flýt; út af sömu rót leiðast mörg önnur orð, t.d. forn- 
þýzkt sníizgan == snýta. Nef þýðir því: það sem eitt- 
hvað flýtur, drýpur úr. Eftir þessu er mjer óefað að 
snef-ill sje myndað af stofninum (s-)nef og þýði: þefr; 
að hafa snefil af e-u er þá sama sem að hafa þef af 
e-u og að hafa nasa-sjón af e-u. Út af þessari frum- 
merking Í sæefill leiðist svo sú, sem er almenn nú í t. 
d. „ekki snefil“ (ne hilum quidem eg veit ekki snefil 
um það>) = ekki svo mikið, að maður geti fundið það 
með lyktinni. 
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Valla-Ljóts saga. 
I-II (980—85). 


I. Sigmundr hét maðr. Hann var son Karls hins 
rauða. Hann átti dóttur Ingjalds í Gnúpafelli. Hann 
átti þrjá sonu, ok hét Hrólfr hinn ellzæti, Halli annarr, 
en Böðvarr þriði. Þeir váru miklir menn ok sterklegir. 
Hrólfr var uppivöðslumaðr mikill ok fégefinn. Halli 
var gleðimaðr mikill ok lögmaðr, ok hávaðamaðr hinn 
mesti. Böðvarr var góðlyndr, ok gerðiz farmaðr. 

Torfi hét maðr, er bjó í Torfufelli, auðigr, en ekki 
ættstórr. Þá bjó Eyjólfr á Möðruvöllum, ok Guðmundr 
hinn ríki var með hánum sonr hans. 

Sigmundr tók sótt, ok kallaði saman sonu sína, 
ok bað þá vera samhuga, ok kvaðz hann sjá mega hvers 


2... AA... 


! Sigmundr) Signrðr, ABdfhk hjer og endrarnær. Hann 
er ekki nefndur í Svarfdælu nje Ldn.  Karls| Ketils, Ce (enn 
á röndinni: Karls) IhG. ? Ingjalds) Ingveldar (!), IhG. * þriði) 
ok váru þeir heima upp fæddir, a.v. CelhG. “ uppivöðslumaðr) 
uppivöðslu, e.  “* gleðimaðr mikill) glaðr maðr mjök, AfK. 
lögmaðr| lagamaðr mikill (mesti, k), fk. *-7? ok hávaðamaðr — 
mesti} sl.k. ' góðlyndr} hóglyndr, Celh; hóflyndr,G. farmaðr| 
framr, Ch. 5 Torfufelli} Torfafelli, dj; Kál. bls. 117. * ætt- 
stórr) stórættaðr, BCdeGhlj. *-'* ok — hans} sl. eGhlj. Guð- 


mundr — ríki) sl. Ch. (eyða fyrir því). —'* hinn ríki) sl. Bd. 


sonr hans} sl. C.  '! kallaði) heimti, Bej. kallaði saman) 
heimti til sín, CehlIG. 
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þeira skaplyndi, —- “ok megið nú at hyggja ok verið 
eigi til síngjarnir, ok gæti hverr sinnar sæmðar>. Síðan 
andaðiz hann. Þá var Hrólfr átján vetra, Halli fjórtán 
vetra, Böðvarr tólf vetra. 

Kona Torfa andaðiz. Hann var vel til sona Sig- 
mundar. Hann fór þangat eitt sinn ok kallaði þá á 
tal. "Torfi mælti: snú bafa lengi kunnleikar á millum 
vár verit, ok enn vil ek þá auka minna vegna. Nú 
mun ek til mæla við móður yðra ok biðja hennar. 
Mætti oss þat verða frami hvárumtveggjum; en þótt 


 mannamunr sé, þá kann þar fyrir at koma fé ok um- 


25 


sýslans. Hrólfr bað hann tala við móður sína um þetta 
mál. Hann gerir svá. Hón gefr þat svar: þetta ráð 
vil ek undir sonum mínum eiga, en ekki við einræði 
mitt. Torfi mælti: hvat sýniz þér, Halli?, Hann 
svarar: þetta mál kemr meir til Hrólfs, því at hann 
er elætr vár bræðra. ok kann forsjá fyrir at hafa. 


13 ok -- hyggja| sl. f; ok mjök vera athyggjanda, CehIG. 
verið) virðiz, CehIG. '“ til| sl. fk. síngjarnir) sinngjarnir, A; 
sinnngjarnir, Bdk; smágjarnir, CeGh; sem ágjarnir, |. Síðan) 
Líka skömmu síðar, e.  '? nú| þar, ABdfjk; hér, eh.  kunn- 
leikar} barnleikar, ABdfjk. 722 Nú — Mætti) Ok nú leita 


22 


mægða til móður ykkar bræðra, ok mætti, CehIG. oss — 
hvárumtveggjum}| oss hvárumtveggjum frami á aukaz, CehIG. 
23-24 þá — umsýslan) upp á fé eðr umsýslu, CehGl. ?-?5 þetta 
— svar) þetta. Fóru þeir þá á tal við hana (um þetta, G). 
Húsfreyja svarar, CeGhl. *?5-?7 en ekki — mitt} ef þeim sýniz 
þetta mitt jafnræði, ok stend ek ekki á móti ef þeir samþykkja, 
CeGhl; en standa læt ek svá, ef þeir samþvkkjaz, Bdj.  ? til 
Hrólfs) við Hrólfi, CeGhl. - ?8-29 Hrólfs-kann) Hrólfs ok Böð- 


vars, því at þeir eru elztir bræðr, ok kunnu, ABdjk; Hrólfs ok 
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Torfi vekr við Hrólf ok Halla ok þá alla saman; en 
þeir Hrólfr ok Böðvarr kváðu eigi óvænt stefnt, ok 
sögðuz eigi mundu af svara um samfarar þeira. þá 
mælti Halli: <bíða vilda ek ykkarra orða, ok var mér 
slíks at ván, ok má ek eigi sjá, hvat í því er ráðlegt, 
ok mjök horfir til lítilla mannvirðinga. Slíkr maðr er 
ósýnn til fullræða. Vil ek ekki samþykki þar til gefa, 
at gefa móður mína göfga lausingjanum eptir göfugt 
gjaforðs. En Hrólfr kvaðz ekki svá sýnaz. En hón 
„kvaðz mundu hafa hans forsjá, — “ok samþykki ek 
þessi ráðs. En Hrólfr kvaðz ráða eiga. Halli kvað 
þat mundu fram ganga, sem hón vildi. Var brullaup 
á kveðit at vetrnóttum. Nú líða stundir, ok þess er 
getit einn dag, at konur váru í dyngju sinni, ok Halli 


Böðvars, er kunnu, f. Hrólfi, sem vár er elztr bræðra, ok helzt 
kann, CeGhl.  *0 vekr — saman) ræðr nú um við þá alla 
bræðr, f. ?% Hrólf ok} sl. Bd. ok Halla} sl. k. ?%%?! Hrólf — 
þeir) þá um brullaups tíma; en þeir, CeGhl.  ?'-?? óvænt — 
samfarar) örvænt, at hausti myndi verða samfarar, CeGhl. 
32 um) sl. A; a. v. Adfjk. ?3 orða) andsvara, CeGhlI. mér) sl. 
I. }** ván) at vána, I. í því) þar, CeGhl. * horfir — mann- 
virðinga| hefir litlar mannvirðingar, CeGhlj. Á að standa: 
horfir þat? — % fullræða) fullræðis, d; fullræði, Gl. 7 göfgal| 
' sl. f. eptir) svá, UeGhl. 8 gjaforð) gjafráð, 1. Hrólfr) Hrólfi, 
öll. kvaðz| kvað, f. sýnaz) sýnt, ABfk. hón} hann, d. ?% kvaðz} 
ekki, a. v. öll, enn sýmist eftir öllu að geta valla staðið. 
hafa — forsjá) af höndum vísa. CeGhl. forsjá) umsjá, Bdj. 
39-30 forsjá — ráða) forsjá, ok kvað Hrólf, fk. 9 ráð) aldrei, 
e. v. d; segir Hrólfr, e. Halli) sl. el. %? stundir) fram, a. v. 
eh, (og hafa hjer kapítulaskipti) og CGI. 
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var þar kominn. Móðir hans mælti: cek á at greiða 
málagjöld í dag griðkonum várum. Nú vil ek senda 
þik í Torfufell, ok seg at Torfi sendi mér grís nökkurn, 
ok þyrfti þó, at þú værir eigi ofskapbráðr, því at gríssinn 
mun vera illr með at fara, ok mun hann frammi láta, 
ef mín orð koma til. Fara mun ek, því aé þú átt 
þér þar hollan vinn, — ok er Halli kom þar, var Torfi 
at vinnu, ok leit eigi til hans, ok mælti þó: “þat má 
ek gera; taktú hann sjálfr, ok starfa at hánums. 
Halli mælti: sekki er þat formannlegt, at ganga í saur 
at gyltu gamalli, ókunnum mönnum>. Torfi mælti: 
hvat mælir ofrhuginn?>  aSvá mun ek ekki hætta til 
býsnannas segir Halli “ok send þangat hvern er þú 
vills. Torfi mælti: seigi ætla ek þik þykkjaz jafn- 
snjallan gyltunnis. Halli segir: betra væri þetta 
ómælt. Ekki jafna ek snilli okkar gyltunnar saman, 
ok má þetta frýjuorð kallazs. Hann hljóp at dyrunum, 
ok snaraði inn, ok þegar hjó hann af henni ranann, 
tók grísinn ok gékk út. Torfi mælti: hafðu nú yfir 
þangat grísinn, ok fær hennis. Hann svarar engu, ok 


a 


14 kominn) nær staddr, fk.  “% Torfufell} Torfafell, dk. 
19-50 hví — vin) segir Halli, fk.  *! eigi} upp, A. hans) Halli 
mælti þá til Torfa: smóðir mín sendi mik hingat til þín, at þú 
sendir henni grís nökkurn at gera af snæðing konum sínum. 
Hann leit ekki til hans, a. v. CeGhl. þó) sl.d. $5-56 Svá — ok) 
sl. f. 55 ek} ok, a. v. CeGhlj. *% býsnanna| grísanna, j; segir 
Halli} e. v. e; sl. hin. 7 Torfi mælti) ok, fjk. eigi) sl. }. 
58 betra) betr, CeGhlk. *%* okkar gyltunnar) svo: e; okkari 
gyltu, hin. 59 frýjuorð| frýjunarorð, dj.  *! snaraði) snaraðiz, 
defGhljk. *? ok fær) at færa, CeGhl. 
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ríðr brott ok heim á leið. En skógr var um heraðit. 
Hann steig nú af baki hestinum, ok bítr hann þar í 
skóginum, ok sitr Halli þar, þar til er hann sá mann 
ríða í blári kápu yfir ána, ok þar kennir hann Torfa. 
Hleypr upp ok höggr hann banahögg. Hann hafði 
bæði spjót ok sverð. Halli kastar hánum þar undir 
„bakka, ok hulði hræ hans, en hafði hestinn með sér. 
Hann kom heim ok hitti móður sína. „ Hón spyrr um 
erendi hans, en hann segir, hvar máli er komit, at 
Torfi myndi eigi koma í rekkju hennar, ok enn síðr 
senda henni grísinn, — sem ek skilði við hann. Er 
rennt þeim ráðahag, þó at yðr þykki þat eigi líklegts. 
Hón segir: þat hygg ek, at opt réttir þú hendr þínar 
til ills, ok mun þetta upphaf ógiptu þinnar, ok muntú 
annathvárt görr sekr eðr drepinn, slíkir menn, sem hér 
eigu eptirmæli, sem Eyjólfr ern. Halli segir: eigi 
þarftú at ámæla mér svá fast um þetta verk, því at 
lítill var mannskaði í hánum, þótt þér þætti hann 
góðrn. Hón kvað þat nær hófi, — en betra væri þér 
óunnit verkits. — Síðan fór hann í Gnúpafell til 


65 hestinum) hesti sínum, CeGhlj.  *%%-5S bítr — þar) sitr 
Halli þar í skóginum, in, nema fk. 5 ok — þar) sl. k. 
$5 Hleypr upp) Hann sprettr upp, ok hleypr at hánum, hín, 
nema fk. 7“ bakka) bakkann, Afk. 7? ok — síðr) svo: fk; 
síðr þó, A; eðr, hin. '% grísinn) tilg. gris, BC; grísana, hín. 
15 rennt} vent, fk; ent, GI; brugðit,j. líklegt) líkt, Ak. '? sekr) 
sárr, f. — 78-79 glíkir — er) sl.j.  '*-9! Halli-var| þá svaraði 
Halli: eþú ámælir mér svá fast fyri þetta verk, en lítill var 
þós,j. 59 fast) frekt, fk.  *! í) at, öll, nema fk. ?? þat — 
þér) hánum betra, j. ?? Gnúpafell| Núpufell, f; Gnúpufell, k. 
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Ingjalds frænda síns, ok segir hánum tíðendin. Hann 
85 segir: efarðú á fund Svarfdæla, vina þinna ok frænda; 
eðr hvat gaftú hánum at sök?s segir Ingjaldr.  <Örð 
hans óviðrkvæmileg til mín fyri þat, at ek vilda ekki 
gipta hánum móður mína, ok svívirða svá ætt vára. 
Nú veit ek eigi, nema mér verði nær stýrt um eptir- 
90 málit, ok ek myni fara óvarlega, en ósnjallara kvað 
hann mik en gyltuna.. þá segir Ingjaldr: “þat var 
illa mælt, ok ver með oss, þar til er lokit er málum 
þínum>. — Þá bjó Víga-Glúmr at Þverá, ok hittuz þeir 
frændr. þeir fóru á fund Eyjólfs, ok bjóða hánum sátt 
95 fyri þingmann sinn. — Vér viljum virða þik til þess 
ok bæta bann hundraði silfrs, en falli niðr gagnsakar 
við Torfa fyri áþéttisorð við Halla, ok er ósýnt, at 
meira fáiZ af oss frændum, ok látum oss ekki þetta 
verða at misþykkis. Eyjólfr svarar: usvá skal vera. 
1 000ss er Halli skyldr, enda er hann ættstórrs. Sættuz 
þeir at því. Var Halli sjautján vetra, er fé þeira var 
skipt. | 


a 


65 Svarf-} Svart-, d. —*% Orð) Halli sagði: Orð, hin. 
7 hans} váru, e.v. h. 57-?9 fyri — óvarlega} sl. fk. ** giptal 
gefa, d. ** stýrt) strítt, d; stórt, 1. 99! óvarlega -- gyltuna) 
ó varlegra eðr ósnjallara en gyltuna, Gl; óvarlegar en ósnjallara, }- 
#3 Glúmr) á því ári, a. v. Gl. —'?% sinn) þinn, C; hans, efk. 
til) sl. d. þess) segja þeir, e. v. e. *% bæta} bjóða, f. hann) 
sl. BC; þér, dfk.  *7 ósýnt) sýnt, e.  ?? misþykki) misþykkju, 
tlk. 79! því — Halli) því, ok Halli þakkaði. Var hann, Í, 
101-2 ep — skipt) ok var þá skipt fé með þeim bræðrum, k. 
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Il. Böðvarr réðz í kaupferðir, en Hrólfr gípr sitr 
heima í föðurleifð sinni.  Böðvarr var útan langa 
hríð, ok var hinn nýtasti fardrengr ok vinsæll. Hann 
var útan tólf vetr. Halli setti bú saman ok átti 
Signýju Bessa dóttur, frændkonu þeira Möðrvellinga, 
ok gerðiz þá vel með þeim Eyjólfi ok Halla. — Hall 
kvað það vænst til þeira vinfengis, at tengðir tækiz. 
Eyjólfr kvað hann rétt sét hafa. — Halli fór mjök með 
sakar. — Litlu síðar drukknaði Eyjólfr í Gnúpufellsá. 
Hann var jarðaðr í túnvellinum heima á Möðruvöllum, 
ok var prímsigndr áðr. Síðan tók Guðmundr hinn ríki, 
son hans, við virðingu, ok gerðiz vel með þeim Guð- 
mundi ok Halla.  Veitti Guðmundr hánum með fjöl- 
menni, en Halli var grjótpáll fyri málum hans, ok var 
hann kallaðr Hreðu-Halli, ok hefir hann mesta virðing 
haft af Guðmundi. þá var hann á fertugs aldri, er 
hér var komit sögunni, ok var eigi auðsóttr með afla 
“ Guðmundar, en framkvæmð sinni. Bessi hét sonr Halla. 
— Hrólfr var maðr auðigr ok grályndr. — þess er 
getit, at Guðmundr hélt boð fjölmennt einu sinni á 


1 gitr) var, %ín, n. fk. ? í) á, hin. * ok vinsæll) sl. fk. 
6 Halli) ok, hin, (n. k); Jeg hygg, að h (== halli) í skinnbók- 
inni hafi verið lesið sem Á (= ok). *-5 Halli — hafa) sl. k. 
7 kvað) kváðu menn, e; kvam þat, I. '! prímsigndr) Neðan 
máls stendur í Á með annari hendi: si hoc rectum est, etiam 
mortui primam signationem acceperunt (= ef þetta er rjett 
hafa einnig dánir menn fengið prímsigning). áðr) sl. fk. 
13 með| í, CeGh; v. £ I.  '% Hreðu-} Herðu, GI. '* Halla) ok 
var vænlegr maðr, a. v. BCdeGhl.  '* Hrólfr — maðr) bann 


var grályndr maðr, }. 
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Möðruvöllum, ok var Halli þar, sem at hverju boði 
öðru, sem Guðmundr hélt. Þar var mjök margt talat. 
þá mælti Halli eitt sinn at boðinu: amjök undarlega 
ferr fram höfðingskapr hér á Íslandi, ok þverr nú mjök 
mannvalit norðr hingat, þó helzt í herað þettas. Gað- 
mundr segir: sopt finnz þat á, at ek er virðingargjarn. 
Eigi mynda ek annars staðar heldr höfðingi vera í 
heraði, en hérs. Halli segir: satt er þat Guðmundr; 
enn eru þau heruð, er eigi þykkir langt í milli vera, 
þó at mannvalit sé hér meirav. Guðmundr spyrr: 
hvat er þat?> Hann segir: <þat er Svarfaðardalrs. 
Guðmundr mælti: efleira muntú mæla sannara ok 
snotrlegra. Er þar snæsamt, ok liggr á vetrarnauð 
mikils. Halli segir: <hinn veg verðr þó lengstum í 
útdölunum slíkum, at fleiri fara þangat at kaupa mat, 
en þaðan ok hingat, ok fleiri næraz þar á penningum 
en héðans. Guðmundr mælti: <hvat er þetta at tala, 
at landskostir eru svá lofaðir, ok eigi sýniz mér sváv. 
Halli segir: <þat hefir mér í hug komit, at breyta 
mínum ráðahag, ok færa þangat byggð mína í ætt- 


22 öðru) áðr, C; því, dh. þar — talat) sl. f. ? eitt — 
boðinu} a. v. fk. en sl. hin. * í) sl. hin, n. fk: í þessu heraði. 
27 Eigi) eðr, Cehl.  ?? enn) eigi, a. v. ABj, enn jeg hefi sett 
það á undan þykkir að nokkuru leyti eftir fk. er — þykkir) 
at (ei, k) eigi munu þykkja (sl. k) verri til gæða, ok þó eigi, fk. 
vera) sí. fk. 3?! hvat — þat| sl. d.  ?% segir — veg| svarar: 
„vel, d. %% slíkum} sl. C.  *?%5-37 þar — héðan) þar af en hér, 
I. þar) þaðan, e.  á| svo: d; at, hin.  ?% er) skal, Cdehlj. 
31-35 at — svá) því at landskostir er þar miklu síðr en hér, fk. 
39 eigi) sé. A. Í í) ok, Al. 
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leifð váras. Guðmundr mælti: hví er þér þar betra 
at búa, en hér?s Halli mælti: þar hafa verit göfgir 
frændr mínir, enda fýsir mik þangat at fara, heldr en 
sitja samkynnis við þik, því at mér hagar þat til 
lítilla vinsælðas segir Halli sok em ek grjótpáll þinn, 45 
ok verða mér sumir ofjarlar hér í heraðinu, ok mun 
þat þá niðr falla, ef ek fer héðan, ok skal þó vera 
okkart vinfengi samt ok áðr. En ek mæli þat nú 
berlega, at ek fékk óvinsælðir af viðskiptum ykkar 
Einars bróður þíns, ok vil eknú færa mér þat af hendin. 50 
Guðmundr svarar: þetta er sumt satt, en sumt ætla 
ek þér minna til óvirðingar, en óvinsælðars. Halli 
svarar: chitt er eigi miðr reyndar, at þeir frændr mínir, 
synir Ingjalds, eru yfirmenn mínir, ok eigi má ek hér 
mestr maðr verða várra frænda, meðan vér erum hér 55 
allir, en þar má ek mestr maðr verðas. Guðmundr 
mælti: seigi ætla ek, at þú munir fá þar meiri virðing, 
en slíka, sem þú hefir hér borit; ek sé þar þá fjóra 
menn, at engi þeira vill láta virðing sína fyri þér. 


2 hér) hjá mér, a. v. eGhl verit) búit, BCdeGhl. 
13 heldr) svo: fk; v. í hin. —*! samkynnis) samkjöra, ABdfjk; 
samkynna, h. ““ ofjarlar) af yallar, B; afhallner, d; afhaller,! j. 
ófjarla, GI. “7 niðr) ráð, CeGhl. “** vinfengi| (okkar) vinátta, e. 
18-49 mæli — berlega} segi eigi mjök óvitrlega, CeGhl. ** berlega) 
tilg. opinberlega, ABdfjk. ykkar) svo: fk; okkurum, hín. *' ætla} 
meina, Afk. 5? þér) þat, a. v. CeGhl  óvirðingar) svo: d; 
virðingar, hin. 5? reyndar) sl. d. %-%4 þeir — eru) þér bræðr 
eruð, j. 55 verða) vera, CeGhl.  * verða) heita, hin, n. fk. 
57 munir fá) fáir, CeGhl. þar) sl. A. 9 borit) haft (hafða, }j) 


hin, n. fk. *? engi) maðr, €. v A. 
| 11* 
| 


| 
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60 Halli svarar: hverir eru þeir fjórir, er í móti mér 
munu stríða?s. Guðmundr mælti: sþat er einn Valla- 
Ljótr, sonr Álfs goða, er mestr maðr er í dalnum ok 
Þórgrímr bróðir hans; hinn þriði er Björn á Karlsá; 
hinn fjórði er Þórvarðr, bróðir hans; þeir eru Þórgríms 

65 synir, kynstórir menn. Ætla ek svá um Þóri frænda 
þinn, at þótt þú færiz nær hánum, þykki mér þér 
ofrefli við þá at eigas. Halli svarar: þat ætla ek þó 
myni fram faras. — Síðan fór hann á fund Þóris Vé- 


61 gtríða|.standa, CeGhl. “? sonr — goða| Bessa son goða, 

CG; goði Bessa son, e; son Ljótólfs goða, fhl. Í Lan. er 

föður hans eigi beinlínis getið; í Svarfdælu er hann nefndur 
Ljótólfsson. —Guððr. Vigf. í „Safni“ (bls. 390) hyggur, að 

hann hafi verið sonarson Ljótólfs Alrekssonar. Jeg fyrir mill 
leyti hygg, að -ólfr í Ljótólfr sje sama sem -álfr og hjer gt 

sama hljóðsveiging (á — ó) sem í Áleifr — Óleifr, og Álfr og 
Ljótólfr sje allt hið sama á líkan hátt sem t. a. m. Kollr og 
Dala-Kollr ofl, og áð Ljótólfr þessi sje sá, sem nefndur er í 

Ldn. bls. 238, Alreksson (sem ef til vill á að vera Álf-reks-). 

62 goða) í Dölum, e. v. k. —*?-4 hinn — hans) sl. G. “á 

Karlsá) tilg. smbr. 5. kap.; Hofsá, 1, Hofi, hín. —*“ Þórvarðr) 

þórvaldr, k. $*-5S hans — þykki) hans, ok þykki, k. *%-“ þór- 

gríhssynir) sl. f. menn) sjá kap. 4.; Ljótr Álfs son ok þórgerðar 

a. v. ABCdeGhlI; enn mjer sýnist ljóst, að þessi orð, sem eingan 

veginn eiga hjer við, hafi fyrst verið aths. á röndinni sem 

skýringarauki og þaðan tekin upp í málið sjálft. $%%-SS Ætla 

7 hánum) sl. fjk. *% svá) sl. A; ekki, Bd (sl. ek). um þóril 

in Þóris, I. um þóris, Gh. um þórvarð (þótis) C; um þórvald 
| (þóris), e. ** þótt — færiz) svo: e; þú munir færaz, hin. 
Annars er öll þessi grein og meira úr lagi færð, og eigi má 

vita hversu hún hefir verið upprunal. nær) svo: e; at, hin. 

66-67 þykki — við) at ofrefli muni ykkr í við, e. *7-99 þó myni) 

þessu myni ek, j. “** Vémund-) Vermund-, }. 
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mundarsonar, ok sagði hánum sitt erendi, ok vildi land 
kaupa, ok spyrr hann at, hvar landit myni falt. Þórir 
segir: aveit ek land falt á Klaufabrekku, ok mun ek 
fá þér engjar til, því at þar eru engi lítil. En ek vil 
kaupa þat land til handa þér, ef þú vill hingat ráðaz ; 
en þó þykki mér þat ráðlegast, at þú sér kyrr. Hér 
mun at reyna fastnæma menn ok stórúðgar. Halli 
kvað þat mundu sik ekki í brott reka, “ok kauptú þá 
landits. Síðan réðz hann þangat. Ekki var byggðar- 
leyfis leitat. þeir láta sér lítit eðr ekki um finnaz 
Svarfdælar, því at Ljótr var höfðingi yfir þeim frændum; 
ok unðu þeir frændr vel við þat, enda réð hann einn 
öllu þeira í milli. Hann var óhlutdeilinn, umsýslu- 
maðr, engi stúrumaðr, mikill maðr; þat var til marks, 
hversu hánum þótti við menn ok líkaði; hann átti 
tvennan búnað, blán kyrtil stuttan ok öx snaghyrnða, 
ok var vafit járni skaptit, þá var hann svá búinn, er 


69 vildi) vilda ek, j. '* hann at} sl. hín. hvar — falt) hvar 
hann veit land falt, hin, n. fk. 7! Klaufabrekku} Klaufabrekkum, 
dj. Kdl. bls. 95.  '? engjar — þér) sl. ABdfjk.  '% mun — 
reyna) inni ok reynir, ABd; inni ok reyna, j; (kyrr) ok reynir 
eigi, fk. 79 kauptú) kaupir hann, fk; keypti, dj. ''-'* byggð- 
arleyfis leitat) byggðaleyfis beðit, hin n. fk. —'? lítit eðr) sl. 
CeGhl.  '?? því — höfðingi) þeir Ljótr váru höfðingjar, ABd. 
frændum) sl. A. *! öllu) yfir þeim ok, e. v. A. 5!-82 umsýslu- 
maðr) um sýslumenn, ABd; um sýslu manna, I. sum..., j og sl. 
sýslumaðr mikill maðr; v. í fk. *? stúrumaðr) ofstopa maðr, fk. 
83 Þótti — ok} sl. hin. %% búnað) klæðnað, Atk.  snaghyrnða) 
snögghyrnda, A; snarhyrnda, }. 
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vígahugr var á hánum, en þá er hánum líkaði vel, 
hafði hann brúnan kyrtil, ok bryntröll rekit í hendi. 


Ill (1007). Hrólfr hét bóndi; er bjó upp frá 
Klaufabrekku. Hans synir váru þeir Þórðr ok Þór 
valdr. Hann var göfigr maðr. Hann tók sótt ok 
andaðiz. Þeir bræðr tóku eríð eptir föður sinn, ok 

ó vildu, at Ljótr skipti með þeim bæði löndum ok lausum 
aurum, þeim er þeir áttu. För Ljóts frestaðiz um 
nökkura stund, en kristnat var landit fyri litlu, ok 
váru lögleiddir dróttinsdagar. þá var Mikjálsmessa, 
er fundrinn var lagðr. Váru þeir þar komnir Þórir ok 

10 Halli, ok höfðu þeir sét mannaförina. Ljótr skipti 
löndum þeira bræðra; snær var fallinn á landamerkin. 
Hann skipti löndum, ok tekr sjónhending í stein nökk- 
urn, en ór steininum ok í ána, ok ferr svá rétt fram, 
ok nam staðar við ána, ok skar þar upp torfu eðr 

15 jarðkross, ok mælti: esvá kann ek at gera landaskiptis. 
þeim bræðrum líkaði þetta vel, ok svá öllum, nema 
Halla. Þá mælti Ljótr: vit höfum ekki við átz hér, 
Halli, en þú ert maðr hygginn, eðr hversu líkar þér 


55 vígahugr| víghugr, Ceh. *' rekit) sl. A; eitt, fk. ? þórðr 
ok) sl. A. Þórðr - þórvaldr) þórvaldr ok Þórarinn, fk. * erfð) 
arf, dfGljk. “ skipti) fé, a. v. Cehl. * För — um) Ljótr ferð- 
aðiz, d. —' kristnat var) kristnaðiz, A. var — litin) var fyri 
nökkuru (löngu, dj; litlu, BefGlh) landit, %%n. * váru — dagar) 
var lögleiddr dróttinsdagr, C.  Mikjálsmessa)| þ. 29. d. sept- 
embermán. 1007 eftir tali Guðbr. Vigf. —* lagðr| til skipta, 
a. v. fk. —*9 mannaförina) för Ljóts, fk. '? sjónhending sér 
hending, d. '? ok (1)} sl. hn, n. fk.  '“ gera) marka, CeGhl. 
16-17 Þeim — Halla} sl. j. '9 líkar) tz, CGhj. 
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þetta skipti?, Halli svarar: evel at jafnaði ætla ek 
þik löndum skipt hafa. En er þú mælir til þessa, ætla 
ek, at lögin myni sveigð hafa verit; má ek svá heldr 
um ræða landaskiptit, eðr hversu lögkænn maðr ertú 
Ljótr?s. Hann svarar; seigi em ek lögklókrs. Halli 
segir: eþat ætla ek við lög varða, at vinna á Mikjáls- 
messu, þótt hón væri eigi á dróttinsdegi, ok mun ek 
stefna þér um helgibrigðin. Ljótr mælti: ung er ný 
trúans. Halli mælti: asvá er at kveðit, at kristnispjöll 
sé í orðin, ok er eigi vel sét fyri hinum smærum 
mönnum, er þér gerit svá fyrir, höfðingjarnirs. Ljótr 
svarar ok segir þetta eigi vel gört, — ok mun eigi 
svá verða í annat sinns. Halli mælti: eskjót eru 
ummæli mín við þik Ljótr, ger annathvárt, gjald mér 
hálft hundrat silfrs, eðr ek mun stefna þérn. Ljótr 
svarar: aþat mun ráðlegra at sé orðalaust við mik, ok 
bæta ek ekki fyri vanhyggju mína, en þykkja bezt, at 
kyrrt sé, en ek mun styðja mál þíns. Halli svarar: 
uekki sómir at fella á sik reiði engilsins, ok láta þetta 


19 betta| á þessi, j. vel) sl. fk. á eftir vel á ekkert grein- 
armerki að vera(P). ? mælir} innir, CeGh; meinar, 1. ?' myni) 
myndi, CeGhlj; um ráða ok þeim myndi, e. v.j. sveigð| fleigð, 
ABdfk. fleigt, j. heldr) nökkut, a.v. CeGhl. ?? em — lögklókr) 
kann ek lögin vel, BCeGhlj.  ? þér) aptr, e. v. A. ný| nú, 
Afk; enn, d; v.íj. ?% at) á, Afk. ? gerit) geriz, h. 
29-31 Tjótr — verða) Ljótr sagði, at eigi muni svá vera (verða, 
k), fk. 39 þettaJ er, a. v. GdeGhl. eigi) sl. eGhl.  ?? mín) 
segir Halli, e. v. A. við) um, A.  "?? hálft) annat, a. v. Afk. 
94-35 þat — bezt| lát nú vera orðalaust um vanhyggju mína, ok 
þykkir mér bezt, fk.  ?% at) okkr, A; eigi, a. v. hin (n. fk). 
35 ek ekki) mik, A; ek, B. %% mun} héðan af, a.v.fk. ?7-3 fella 
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niðr falla hegningarlausts. Ljótr svarar: þú skalt 
eiga heimila hegning, ef optar verðr, en legg nú sam- 
þykki við mik, ok náir þú þá þökk minnis. Halli 
svarar: cþat skal annat vera, ok gör þú annathvárt, 
gjald upp fét, eðr ek mun stefna þérs. Ljótr svarar: 
„eigi vil ek at þú stefnir mér; heldr vil ek gjalda fét, 
ok mun vingott í móti koma. Lengi hafa várir frændr 
við hnipptzs segir Ljótr vera má, at í kyn kippi. 
Mun ek þegar gjalda fét, því at eigi vil ek reiði 
engilsins. Nú ef þér gengr til vinátta við mik, sem 
ek ætla heldr, þá má enn vera, at sjálft sýni sik. 
Halli tók við fénu. Ok á sama hausti var boð á 
Möðruvöllum, ok kom Halli þar. Þá var Bessi, sonr 
hans, út kominn, ok var at boðinu. Guðmundr setti 
Halla hit næsta sér, ok hafði haft frétt af viðskiptum 
þeira Halla ok Ljóts, ok mælti svá: hversu líkar þér 
þar í dalnum út?>. Halli kvað sér vel líka.  Gnð- 
mundr mælti: eru menn vel við þik út þar?s> — en 


— hegningarlaust| svo: fk; láta mennina fyrir koma hvárigum 
okkurum, ABCdeGhl; hvorugum okkar at láta hér menn við 
vera, j. —“! annat) sannat, CeGhl.  “ segir Ljótr) sl. hin. 
47 mik) þá muntú vera mín hlíf ok skjöldr, en ef þér gengr til 
fégirni ok ágangr við mik, a. v. CeGhl. “7-'S sem — heldr) sl. 
fk; en má, e. v. A; sem er tvítekin næstu orð, eða hefir staðið 
eitthvað orð í stað ma, svo sem t. d. ágangr eða fégirni, eða 
e-ð þess konar? en ami, j; at vera mun, CeGhl.  * þá — 
at) þá mun þat, j. sjálft — sik) svo: Gl; sjálfsýnt (sé, e. v. d) 
Ad; sjálft sýnist, Ce; sjálft sýni, fk.  ?% þá) þar, fk. ** hans 
— kominn} hans, ok hafði hann útan farit, ok var nú kominn 
úr siglingu, fk.  *? frétt) spurn, f. 55 út þar) þar, d; þar í 
dalnum út, ABfjk. | 
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hann kvað þat með góðum bætti. <þat er sagt. sagði 
Guðmundr sat þú hafir fé upp tekit af Ljóti fyri litla 
söks. Halli segir: eigi er þetta vel hermt, ek leitaða 
eptir með réttindum, ok kaus hann þann, er bánum 
gegnði betr, ok máttú hér sjá silfrits. eJá> segir Guð- 
mundr „sé ek, at þú þykkiz vel leikit hafa, en svá 
segir mér hugr um, at rautt mun sjá í skórina fyri 
hinar þriðju vetrnætr. Vil ek þat nú ráða þér, at þú 
komir eigi út þangat; síðan mun ek kaupa þér hér 


60 


land, en hætta þér eigi út þangatn. Halli mælti: evel 65 


er þetta boðit, en vera þykkir mér á þeir brestir eptir, 
at ek vil þat eigi, ok mun ek reyna enn meir, ok fer 
ek eigi af þeim sökum enn brotts. Síðan fór Halli 
brott, er lokit var veizlunni, ok Bessi son hans með 
hánum, ok fóru þeir út at jólum í dalinn. Þórir bauð 
Halla til jólaveizlu, á Grund, — þar var kirkjubær, — 
en Bessi son hans fór heim. Þórir mælti ok lét fara 


56 Þat er) Er þat eigi, fk. %% Halli segir) sl.C. *8-5? Halli 
— réttindum) Halli kvað þann veg, þó lítit sé, ok, j. þetta 
vel| þann veg, BCdeGhl. hermt) svo: fk; jafnt, hin. ? þann) 
kost, a. v. CeGhl. þat, d.  *!' at) sl. A. þat at, d.  *? fyri) 


hánum um, €e. v.j. “5 hætta þér) ábyrgjaz þik, hín, n. fk. 


þangat| þar, BCdeGhlj; í dalinn, fk. “*% mér) þá, e. v. A; þar, 
CeGhl. eptir) sl. CdeGhl. $8-6? Halli — veizlunni) svo: fk. v. 
í hin. *? son hans| svo: fk; Hallason, hin. "* ok fóru — dalinn) 
sl. fk. fóru) kómu, hin. n. fk. "%-7! Þórir — Halla) Halli bauð 
Þórir, ABGhj; um vetrinn bauð þórir Halla, fk.  ''-7? þar — 
heim} ok þáði hann boðit, en Bessi son hans var heima. Ljótr 
hafði ok svá jólaboð inni, ok var þar fjölmennt. '?7? Þórir — 
leið) sl. d. 7? mælti ok} sl. Cdefk. fara} á, a. v. Ík. 
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andvirki, því at heyfátt var heima um jólin, er á leið. 
þau ein orð fóru til eyrna Valla-Ljóti um skipti þeira, 
er heldr váru óvingjarnleg. En eptir jólin bjóz Halli 
brott, ok þann morgin hittuz sauðamenn af Grund og 
Völlum; spurðuz tíðenda, ok ræddu um, hvárir betr 
myndi veitt hafa um jólin, ok fylgði hvárr sínum bónda. 
Sagði Þóris maðr eigi þar jafnvel skemmt hafa verit, 
— „því at engi er skemmtunarmaðr betri, en Halli, 
er þar var um jólins. Valla sauðamaðr spurði, nær 
Halli myndi heim fara. Húskarl Þóris kvað hann 
affaradag jólanna fara mundu. Þórir spurði húskarl, 
er hann kom heim, hvat hann hefði manna fundit; en 
hann sagði hánum. Þórir frétti, hvat þeir hefði haft 
at tala. En sauðamaðr sagði allt sem farit hafði. sJá> 
sagði Þórir avel er sagt, ok skalt þú, Halli, hvergi fara 
Í dags — ok segir hánum, hvat til bar, ok svá, hvat þeir 
höfðu rætt, húskarlarnir, — ser mér ekki um, at þeir 
segi um ferðir þínar sem verða kunna; er ok mér þar 
grunr á, at svá fari, sem Guðmundr sagði, at Ljótr 


82 spurðuz) spurðu, d.  hvárir) hvárt, ABdj. hvar, k. 
83 hafa} verit, a. v. Ak. bónda} húsbónda, e. ** eigi — verit) 
eigi mundu annars staðar meiri skemmtan verit hafa. en at 
Grund, fk. þar) þ. e. á Völlum. *% Valla sauðamaðr) Húskarl 
Ljóts, BCdeGhlj. *%7-58 Húskarl — mundu) Hann sagði hann 
fara mundu í dag, fk. kvað — mundu) kvað hans affarardag 
jólanna vera mundu til heimferðar, e. hann) sl. d. 8 fara— 
mundu) sl. d. ** hánum) sl. BCdehj. *! tala) tali, j. En— 
hafði) sl. A; hann sagði hánum þat, fk. sem) þat sem, BCej- 
92 vel} til, ABdfjk. “5 segi} viti, fk. um) sl. A. sem — kunna) 
sl. BCdeGhlj. Vallnamenn, fk. 
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myndi verða þér drjúgr í málunum>. Halli svarar: 
hvat er okkar Ljóts í milli, nema gottPs. Þórir mælti: 
eskuggi er hánum í málum ykkurum>. Nú skal ek 
fara, kvað Halli. Þórir svarar: þá skulu þér fylgja 
húskarlar mínir þrettán, en mér er þungt, ok má ek 
því ekki faras. Halli kvað þess eigi þurfa mundu. 
Síðan fóru þeir upp um Hörðabrekku. þá mælti Halli: 
ufarið nú aptr, því at nú á ek skammt heim, ok munu 
mér engir fyri sitjas. þeir gerðu, sem Halli mælti. 
Sauðahús Halla váru á götunni. Þá mælti förunautr 
Halla: menn eru þar> sagði hann. Halli svarar: emá 
vera, at þat sé Bessi son minns. Hann svaraði: þat 
eru ekki várir menn; — þeir eru tólf saman, ok einn 
í blám kyrtli, ok hefir öx snaghyrnða í hendis. far 
þú heim ok seg Bessa, at Ljótr þykkiz eiga smá erendi 
við mik, ok er engi þörf þín hér at veras. Hann tók 
þegar á rás mikilli. Halli var gyrðr í brækr, ok hafði 
skykkju yfir sér. Hann kastaði henni af sér. Hann 
hafði hjálm á höfði ok broddstöng í hendi, en gyrðr 
sverði, ok gengr í móti þeim, ok fram hjá. Þá mælti 


99 Nú} þó, fk.  '9? því ekki) ekki af því, BCdeGhlj. því) 
sl. fk. — mundu) kapítulaskipti í BCeGhl.  '?% Hörðabrekku| 
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Höfðabrekku, eG; Hörðabrekkur, d. Nafnið þekkist nú eigi, 


sjá Kál. bls. 95.  '%% mér) nú, BdefGhljk. sitja) verða, }. 
105.106 Þeir — götunni) sl. j. —'“% mælti förunautr) svo: fjk; 
mæltu förunantar, hin. '*7 sagði hann) sl. fjk; sögðu þeir, öll 
hin.  '?%8 Hann svaraði) svo: fjk; þeir svöruðu, hm. '9? eru) 
svo: fjk; váru, hin. —'!* hefir) hefði, d. hendi) Hann mælti 
til fylgðarmanns síns, a. v. fk. ''' Bessa| segir Halli, e. v. h. 
113 mikilli) mikla, j. brækr) brókum, ACeGhl. 
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Ljótr: edveljum eigi atgöngu ok tökum hanns. þeir 
ráða at hánum, en hann gengr snúðigt, ok komz fram 
hjá er hann fór forbrekkt, ok fá þeir ekki við hann 
test. er hann gengr við brekkunni. Síðan nam hann 
stuð:r á sléttu nökkurri. Þá mælti Ljótr;: anú hæliz 
hatn um við oss, er hann stendr hæra en vérs. Halli 
svarur: sek mun njóta fræknleiks míns ok fráleika ok 
bíða eigis.  Ljótr mælti: bíða myndi Karl, afi þinn, 
ok aldri lét hann eltaz sem geit>. Halli mælti: „staðar 
skal ek nema, ok berjumz við tveir; er þat sómi þinn, 
en hitt skömm>. #Ljótr svarar: seigi er á þat at líta, 
enda skal ok svá veran. Halli mælti: ahvat gefr þú 
mér at sökpn. Ljótr mælti: sú er sökin, er þú skalt 
eigi optar kenna mér helgihaldit. Nú ef þér hefir gott 
til gengit, ok vill engillinn gefa þér sigr, þá muntú 
njóta þess; en ef þat var með fégirnð ok ágang, þá 
hafðú minna hlut, ok sjái bann mál okkart, ok muntú 
þá allvel njóta þess hálfs hundraðs silfrs, er þú tókt af 
mér. ok haldit síðans. Ljótr gékk at hánum með 


"7 eigiJ{við, a. v. CGlfk. atgöngu) at ganga, ABdej (sem 
e. v. at hánum) fk. ok tökum) at taka, fk.  ''?* forbrekkt) for- 


„ brekkis, j. '?% hann gengr) þeir géngu, BCdeGhlj.  '% míns) 


sl. CeGhl. ok fráleika) sl. fk.  '?“ KarlJ hinn rauði, a. v. fk. 
afi) frændi, j. þinn) þá er þeir áttu hinn (sl. Ad) efra hlut 
heimsins, a. v. ABCdeGhlj. '' lét hann) myndi hann láta, fk. 
126 Gk) ok, CeGI. þinn) sl. Afk. '?7 eigi| eg, j. líta) leita, dj. 
128 afr) hefir, e.  '% vill) vili, BCdeGhlj.  '%? njóta þess) 
þess at njóta, CdeGhlj. ok ágang) sl. fk; ágirnð, A; atgang, d. 
134 Þá allvel) þá vel, dj. nú, CeGhl. hálfs) annars, e. v. Á. 
133 haldit| hefir haldit, fk. 
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járnaðan skjöld. Halli lagði til Ljóts í skjöldinn, ok 
kom í bóluna svá hart, at sverðit festi.  Ljótr snaraði 
þá skjöldinn svá fast, at sverðit brast í tanganum, en 
síðan hjó Ljótr Halla banahögg. þeir færa hann til 
- sauðahúss, ok kómu heim á bæinn, ok segja tíðendin, 
ok lýsti Ljótr vígi Halla á hendr sér. Bessi fór þegar 
á fund Guðmundar, ok sagði hánum þessi tíðendi. 
Hann kvað þat farit hafa eptir getu sinni. Bessi bað 
hann þá taka við málinu, — sen ek vil fara útan. 

þá váru af tekin hólmgöngu lög öll ok hólm- 
göngur. 


IV (1008). Guðmundr tók við málinu, ok býz til 
alþingis, ok fjölmennti mjök. þá var leitat um sættir 
af vinum Ljóts. Hann var fjölmennr, ok hafði traust 
margra höfðingja. En svá lauk því máli með styrk ok 
fylgi vina ok frænda Ljóts, at hundrað silfrs var goldit 
fyri víg Halla, en þat hálft hundrað silfrs, sem Ljótr 
galt Halla, þar kom ekki fyrir, því at Ljótr vildi, at 
þat kæmi fyri vanhyggju sína; en vinir hans báðu, at 
hann tæki þat hálft hundrað undir sér, ok vildi hann 
þat með engu móti; ok sagði þat lítit fyri hólmgöngu 


138 tanganum) taugunum, j; falnum, f. '*? getu) gátu, f; 
geti, 1. “5 tekin — hólmgöngur| teknar allar hólmgöngur, }. 
hólmgöngur) allar, a.v.GI. Það var gert árið 1006. *-“ styrk 
— Ljóts} frændaafla Ljóts ok vina (sl. Gl) styrk (hans, snerist 
svá at, j), BCdeGhlj. * hálft) annat, a. v. fk. ' kom) komi, 
CeGhl. at) sl. A. * hálft) sl. fk. sér) sik, GI. '* lítit) lít- 
ilsvert, fk; lítit vera, hín. —'%!! fyri — Halla) sl. fk. '“ fyri) 
sætt (víg, I) Ljóts ok, a. v. ABCdeGhlj. 
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boð Halla. Guðmundr unði illa við málalyktan, en 
varðveitti fét til banda frændum Halla. 

Skip kom út um sumarit í Eyjafirði, ok var þar 
kaupstaðr mikill. þeir sóttu út þangat Þórgrímssynir 
ór Svarfaðardal, systrsynir Ljóts, ok húskarlar hans, ok 
tóku sér varning. þar var ok sá maðr, er Sigmundr 
hét. Þeir dalbyggjarnir váru sofnaðir í dalverpi einu. 
En í lýsingina kom at þeim maðr, ok mælti: vitið 
ér, at Eyfirðingar eru öðrum megin óssins, ok fór ek 
at segja yðr, at ér variðz þá, því at þeir eru ekki 
trúlegir, ok gakktú út, Þórvarðr, ok tölumz við sagði 
sá. — Þórvarðr svarar: ekki þarf ek viðrtals yðvars 
nökkurs, því at mér þykkir þú ótrúlegrs.  Þórvarðr 
gengr þó út með hánum á hólinn ór tjaldinu, ok töl- 
uðuz við. Þá kómu at hánum níu menn svartklæddir. 
Þórvarðr vildi þá aptr snúa, en sá, sem hann hafði 
teigðan með sér, kippði hánum í ferð með sér ok flokk 
hinna. þeir báru vápn á hann þegar, ok vágu hann 


!! boð Halla} sl. d. —-lyktan) svo: GI; -lyktunina, hj; 
-lykðum, hin.  !“ kaupstaðr) kaupskapr, j; kaupstefna, fGl. 
þangat) Svarfdælar. þar váru þeir í för, a. v. BCdeGhlj, og sl. 
svo í l. 15: ór Svarfaðardal; A ritar: Svarfar-. '“ systrsynir) 
svo: GI.  systr, A; bræðr, d; systir, Mín. "7 einu) nökkuru, 
BCdeGhlj. ?? sá) Sigmundr, öll hdr (n. fk. sem sl.: sagði Sigm.) 
sem getur ekki verið, smbr. það sem eftir kemur 29. línu. 
22-23 viðrtals — nökkurs| til nökkurs tals við yðr, I. ? nökk- 
urs| sl. fk. — ? við) þar með, BCe; þar við, dhj; þeir við, fGlk. 
at hánum) þar at þeim} (sl. GI) BCdeGhlj.  *?'-?* í — hinna) 
(að sér, e. v. f) í flokk þeira, BCdefGhlj. 
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þar. Sigmundr vildi hefna hans, ok var hánum haldit. 


Þat verk gerði Hrólfr gípr með svikum. En er Guð- 30 


mundr hitti Hrólf, kvað hann hann illa gört hafa, at 
ganga á sættir manna. Sagði þat illu reifa mundu. 
Hrólfr kvaðz ekki at sættum staddr hafa verit. En 
Ljótr tók eptirmál um vígit Þórvarðs, frænda síns. 
Guðmundr sendir orð Ljóti at hann vill sættaz við 
hann, — ok vilda ek, at þú hefðir hér fulla sæmð 
fyrir, — ok sagði sér þetta verk heldr mislíka, ok lét 
svá bezt fara mundu heraðsstjórn, er þeir stillti menn 
at illvirkjum slíkum. Á þingi koma til vinir beggja 
þeira, ok var þá um sættir leitat, ok var til þess nefndr 
Skapti Þóroddsson, vin Ljóts, með umleitunum margra 
annarra. #Ljótr kvaðz eigi einn vera mundu þverlyndr 
í slíku, en sagði þó slík verk illa upp hefjaz, ok kvað 
mörgum minna þykkja fyrir at gera slíkt í fyrstu; kvað 
enn mega sýnaz fyrr ágang annarra við sik, en mótgörðir 


30 Hrólfr| bróðir Halla er kallaðr var, a. v. fk. gípr) gípa 
öll hdr. svikum) ok í orðum, a. v. ABCeh; í orðum sínum 
(sl. j) Glj. v. í dfk. *?! Hrólf) ttlg. hann, öll hdr; hann hann) 
svo: fk. hann Hrólf, CeGhl; hann þat, Bj. ?%? illu} svo: }; illa, 
hin öll. reifa) hreifa, j. lykta, d; fara, fk. ?%% sættum staddr) 
sættar görð, CeGhl; staddr) sl. fkj. ? fulla sæmð) fullar sæmðir, 
BCdeGhlj. 9 -stjórn er} -stjórnina, at, CeGhl; stjórn, at, Bdfjk. 
39-40 koma — ok} var talat um beggja þeira mál, j. *' umleit- 
unum) umlyktun, d; viðleitun, I.  %? einn} enn, CeGhl.  þver- 
lyndrj sl. j.  “%?-S ok kvað — aðra) sl. j. **-*5 þykkja — enn) 
um þetta gera slíkt 1 fyrstu, kvað ekki, d.  *“ í fyrstu} en í 
fyrstu, öll hdr (n. j); enn en er komið inn, af því að miðstigið 
(minna) stendur á undan, enn það er hugsunarvilla.  %*% fyrr 
— sik) annan (sl. d) ágang fyrir við sik meiri, BCdeGhl. 


35 


40 


45 


Gr 


10 


15 


176 VALLA-LJÓTS SAGA. V. 


sínar við aðra.  Þórvarðr var bættr tveim hundruðum 
silfrs.  Hrólfr unði betr við upp frá því, ok lifði haun 
tvá vetr síðan. 


V (veturinn 1008—9). Skip kom út um sumarit; 
var þar á Böðvarr Sigmundarson ok Bessi Hallason. 
Þeir hitta skjótt Guðmund. Hann sagði þeim, hvat í 
hafði görtz, ok hvar komit var mál manna. Böðvarr 
var hófsamr ok stilltr vel, ok sagði sér vel líka forsjá 
Guðmundar, en sagði sér leitt allt sundrþykki manna í 
heraðinu, ok kvaðz enn mundu útan fara, ok vera eigi 
við riðinn. Ok um vetrinn, er Guðmundr var eigi 
heima, kómu menn útan ór Óláfsfirði frá Kvíabekk til 
kaupa. Sá hét Ásmundr, er fyri þeim var, ok keypti 
til sex hundraða, ok kvaðz allt mundu út gjalda. 
Böðvarr sagði at hann vildi, at Guðmundr sæi hánum 
til handa skuldastaði. Ásmundr mælti: skunnigt mun 
þat mönnum, at vér gjöldum skuldir várars.  Böðvarr 
svarar: sþá vil ek, at þú færir hingat féts. en Ásmundr 
kvaðz vilja, at hann tæki út þar vöruna, ok lýkr svá, 
at þeir kaupa þessu, en síðan fara þeir á brott. En 
Guðmundr kom heim. þeir sögðu hánum kaup sín. 
Hann svarar: eigi skyldi þessi kaup verit hafa, ef ek 


16 Þórvarðr — bættr} þessi var málalyktunin, at þeir váru 
bættir, j. “7 upp — því) síðan, en áðr, BCdeGhlj. #7-*? ok — 
síðan) sl. I. *? síðan} upp frá því, BCdeGhj. ? Sigmundarson) 
Sigurðarson, ABdefhjk. “* manna) á milli, e. v. I. ' enn} eigi, 
Gkl. * ór) með, CGh. '? sagði — vildi) kvaðz vildu (vilja, dlj) 
BCdeGhlj. *“ mönnum} sl. BCdeGhlj. '% Ásmundr) Böðvarr, 
ABdj. '** tæki) taki, A; sækti, Í. 
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hefða heima verit. — Nú líða jólin, ok er veðrátta 
góð. Þá bað Böðvarr þá Bessa at fara at heimta 
vöruna, en Guðmundr kvað þat óráðlegt, at ganga í 
greipr þeim Svarfdælum, — ok ætla ek þó, at eigi 
veiti Ljótr þér ágangs. Fóru þeir þó, fjórir saman. 
Ok er þeir kómu út í Óláfsfjörð, var varan eigi búin, 
því at margir höfðu keypt, en hann var einn í bundinn 
skyldunni við Böðvar. Þeir höfðu haft ferju út þangat, 
er austmenn áttu, ok er dvölin var löng, þá rak á 
frost mikit, svá at eigi mátti á skipinu fara. Ásmundr 
kvað þeim heimilt at vera þar.  Böðvarr kvaðz þat 
mundu þekkjaz, ok váru þeir þar hálfan mánað hríð- 
fastir; síðan gerir þurrafrost ok færðir góðar, ok leggr 
fjörðinn, svá at eigi mátti. á skipum fara. þá mælti 
Ásmundr: verið kátir ok vel komnir með oss, Böðvarrs. 
En hann kvað þat vel boðit, — ok fá oss heldr leið- 
toga, ok munum vér þá gangas. Ásmundr kvað þat 
síðr sitt ráð, — wok vilda ek skiljaz vel við yðr. Svá 
verðr at veras segir Böðvarr. þeir fóru tólf saman þar 
til skiptaz vegir heiðarinnar. þá þykknaði veðrit ok 


-—A———.........a.....z.z..z.z.z....2..2..2.22 nn 


?1 heimta) hendta, I.  *? greipr) greipar, Bdhlj. #Svarf- 
dælum} Svarfdælingum, Ak; Svarfdala, dj. ok} en víst, fk. 
24 ágang) atgang, d; atgöngu, f. fjórir) þrír, fk. ?7 skyldunni} 
skuldinni, BefGljk; skuldum, d. ferju) ferjur, ABCdfh. ?8 rak} 
rann, |.  ?? svá) því, A. skipinu) skipum, C.  ?% gerir) 
gerði, CeGhl; gerði á, Bdj.  ? fjörðinn) hjer hafa Afk setn: 
ok færðir verða góðir.  ??-?2% ok leggr— fara} sýnist vera upp- 
tekning á orðunum í 29. línu.  ?% skipum} skipinu, Ahj. 
38 tólf saman) nú, j; til heiðarinnar, a. v. BCdeGhlj. ?3-?? þar 
— heiðarinnar) sl. j. ?* heiðarinnar) sl. eGl. j 
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40 dreif. Færðin var þung, en Böðvarr var ófrár, ok 
óvanr göngu, ok ætluðu til Svarfaðardals um nóttina til 
Narfa. Veðrit gerðiz myrkt, ok vissu þeir ógörla, hvar 
þeir fóru. Þá mælti Böðvarr: avilliz þér nú vegarins, 
en náttmyrkrit eykzs. þeir léttu eigi fyrr, en þeir 

"45 drápu fótum í húsum nökkurum í náttmyrkrinu. þeir 

drápu þar á dyrr, en menn sátu þá við elda. Þá er 

gengit til dura ok spurt, hverir komnir væri.  Böðvarr 
sagði: “hverr býr hér, eðr hvat heitir bær þessi?o. 
uÞórgrímr býr hér, Ljótólfsson, en bærinn heitir at 

Upsum, ok vill bóndi, at ér gangið inn, því at eigi er 

úti vært. Bauð haun mér svá at segja, hverr sem útl 


ð 


(=) 


værin. Böðvarr svarar: seigi vilju vér fyrr inn ganga, 
en bóndi býðr sjálfrn.  Maðrinn gengr inn ok segir 
at þeir menn sé úti komnir, sem af hánum vilja boð 
þiggja, — ok láta mikillegas. Þórgrímr gengr út ok 
spyrr, hverir komnir væri, — ok þiggið hér at vera Í 
nótts. Böðvarr svarar ok Kvað suma vera Íslenzka, en 


Gt 
gt 


10 dreif) snjó, e. v. j. Færðin — en| sl. j. óvanr göngu) 
ógönguvanr, A.  *!-42 til Narfa) sl. fjk. Þessi Narfi er 
Hellu-Narfi Ásbrandsson. ** en — eykz| Var nú náttmyrkrit 
með fjúkinu, j. eykz| tilg: við sik, ABCefGhl. fyrir sik, k; er 
komit, d. Telg. er byggð á því, að jeg hygg að sik sje afbakað 
úr þolmyndarendingu -sk (= st = 2), enn hvert sagnorð hjer 
„hafi upprunal. staðið, verður eigi sagt með vissu. ** sagði — 
þessi) spurði, hverr þar byggi, ok hve bær sá héti, GL þessi) 
sjá, Ce; sá, Bdhj.  *? at) sl. A.  ?%% Upsum} sjá Kdl. bls. 92. 
at(1)) sl. Afk. *! segja} yðr, a. v. BCdeGhlj. *? inn) sl. AB 
segir) þórgrími, a. v. BCdeGhlj.  *% sé — sem) sem komnir 
eru (vilja af, ogfrv), BCdeGhlj. *“ þiggið) hyggið, d. 


— mm — — - 
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suma nóræna, ok nefnir sjálfan sik.  Þórgrímr gékk 
inn fyrir, ok bað þá niðr setjaz, ok þiggja beina, — 
ok skal ekki boði aptras, en kvað aðra eigi síðr aufúsu- 
gesti þar vera, ok annarra eigi minni ván verit hafa. 
Þórgrímr lét gera þeim elda. Sigmundr var ok þar at 
búi, er nefndr var fyrr, fóstbróðir sona Þórgerðar 
Ljótólfsdóttur.  Hánum bregðr mjök við, ok segir Þór- 
grími leynilega frá skilnaði þeira Þórvarðs frænda 
hans. Þórgrímr kvað þat mál ekki til sín taka, — cok 
vil ek þeim vel veita, sem einskis eru ills af mér verðir, 
ok vil ek, at menn sé þeim trúir, sem mik hafa heim- 
sóttans. Þar eru þeir um nóttina. Þórgrímr býr um 
hurðina ok bað engan mann fyrr hurðinni upp ljúka, 
en hann vildi, — en sá skal hörðu mæta, sem af 
bregðrs.  Sigmundr leitaði eigi at, fyrr en þeir sváfu 
fast. Innangengt var í fjósit, ok svá kemz hann í brott. 
þá var rofit veðrit ok komit jarðfjúk. Hann fékk sér 
skip, ok kom um nóttina til Karlsár til Bjarnar, ok 


28-59 gekk — þiggja) bað niðr setjaz ok gékk inn fyrir þeim, 
ok bað þá þiggja, Afk.' “? beina) beinann, BCeGh. 59 aufúsu-|} 
ófúsa, Afhlk. óvisa, d; afysa, j. *? atJ á, CeGhl. *? fóstbróðir) 


sonr, dj; ióstbróðurson, I. sona) sl. djl; það eru þeir bræður. 


Björn á Karlsá og þórvarðr, þórgrímssynir. *5 skilnaði) lífláti, Í. 
þeira} sl. f. 68 hans) síns, CeGhl.  *' sem einskis) er engir, 
BChj; er eigi, d; er í engu. GI. *$9 sé) seum, A. þeim) hér, 
e. v. d. — 70 hurðinni) hurðum, BCeGhlk; hurðu, f.  '? fyrr) 
e. v. d; v. í hin öll. 7? fast) sl. f. 7“ komit) var, BCdeGhlj. 
75 Karlsár) svo: Gl; Hofsár, hin öll (Sjá Kál. bls. 99 og 92). 
Frá Upsum til Hofsár gat hann valla farið á skipi; það 
verður því að álítast rjett, að Björn hafi búið á Karlsá enn 
ekki Hofi (sjá 2. kap) nye Hofsá. 
12* 


60 


- 
> 


15 


mm 


80 


(9 o) 
rt 


90 


180 VALLA-LJÓTS SAGA. V. 


vakti hann af svefni. Hann spyrr, hverr kominn væri. 
Hann segir til sín. Björn spyrr, hví hann fari svá 
óðlega. Hann kvað nauðsyn til reka, — ok munt þú 
nú mega hefna bróður þínss. <Hverir eru komnir?“ 
segir Björn. Sigmundr svarar: <Böðvarr, bróðir Halla, 
ok ætlar nú inn til Eyjafjarðars. Björn svarar: sekki 
sómir vel, at kveikja ófrið at görvum sættum, ok sá 
maðr er saklauss, ok aldrei verit riðinn við nein skipti 
manna hér á landi. Væri nær miklu, ef Hrólfr væri, 
ok sómði þó eigi vel. Kann ek ok kappi Þórgríms frænda, 


at hánum mun þykkja svívirðing í um gesti sína, ef 


at þeim er illa farits. Sigmundr svarar: seigi skiptir 
þat lætlu at högum til, er þeir váru af teknir, er 
skaðinn er at, en mannlæður slíkar lifa, sem þú ert, 
ok má oss hugkvæmt þykkja, þá er bróðir þinn var 
drepinn í griðum fyri oss, ok nú villtú eigi hefna 
hanss. Hann reis upp; fær sér menn, ok verða átta 
saman. Björn kvaðz hitta vilja Ljót frænda sinn. 


11 sín) sl. BCel. 0 Björn) Bjarni, ABCGhj. *? riðinn) sl. 


BCdeGhlj. nein} sl. BCdeGhlj. skipti) viðskipti, fk. *% ef) at 
ef, Ch.  ?%% Kann — Þþórgríms| þekki ek ok þórgrím, Afk. 
86 nm) ef illa er farit með, Afk. sína) hans, k.  95-87? ef — 
farit) ok veitt svik (ok umsátr, e. v. A) Afk.  *% þat} svo: efk. 
þik, hin, litlu) hefi jeg a. v. það er ómíssanda, annars 
er selningin hugsunarlaus. at — til) þó at vær höggvum, }. 
högum} svo: h; sögunum, Gl; höggum, hin. ?? reis upp) svo: 
fk; v. á hin. átta) átján, I.  ?? sinn) stóðz eigi ámælisorð 
Sigmundar ok hans kumpána, a. v. öll hdr (n. ík); enn bæði 
kemur það ílla við, og líklega sett inn í af misskilningi a: 
Hann fær (sem er Björn enn ekki Sigmundur), og þar að auki 
grunsamt vegna orðsins: kumpánn. 
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Fóru þeir á Völlu. Ljótr spyrr, hvat Björn vili, er 
hann fór um nætr. Björn svarar: ek ætla nú at fara 
ok hefna Þórvarðs frænda mínss. Ljótr mælti: er 
Hrólfr kominn?s. Eigi er þat> segir Björn hér er 
kominn Böðvarr bróðir hans í dalinns. Ljótr mælti: 
ceru þetta þín ráð, frændi, at drepa saklausan mann, 
ok ganga á sættir?. Ok fer ek eigi þessa ferð, ok 
leggja virðing við þat, at sækja heim bróður minn. 
þeir mæltu: ceigi munu vér þurfa at sækja heim bróður 
þinn, til þess at ná þeim. Sitjum nú fyri þeim, er þeir 
fara í brotts. Sigmundr segir: evér munum sjá för 
þeiras. Ljótr kvaðz eigi mundu fara. þeir fóru í brott. 
Ok er þeir fóru, þá mælti Sigmundr: ekomim vér 
til Tjarnar, til þeira feðga Þórsteins ok Eyjólfss. — Þeir 
váru harðir menn ok ofrhugar. Björn mælti til Þór- 
steins: liðs vil ek biðja þik, at eigi fari óvinir várir 
um þveran dalinn í friðis. Hann kvað þat einsætt, ok 
réðz til ferðar með þeim. En Eyjólfr son hans var 
farinn upp í Sauðadal. Nú er at segja frá Böðvari, at 
hann býz um morgininn, ok hans förunautar. Þórgrímr 
mælti: ekki er mér um, Böðvarr, at þú farir almanna 


95 nú) mér, CeGhj. fara ok} sl. Afk. 598 Ljótr — dalinn) 
sl. CeGkl. '%! leggja — sækja) letja vil ek þik at sækja, }. 
sækja) fram ok, a. v. ABCdeGhj. bróður) son, d.  '?? þeir) 
svo: fk; Þórsteinn, hin. bróður) son, d. '97 Tjarnar) Tjarna, 
Ce; v. í j. feðga} bræðra, j. '9 til þórsteins| svo: flk; við 
þorstein, G; v. í hin.  ''* kvað) mælti, A. ''' réðz) réð, Af. 
112 Sagðadal| Sauðardal, k; Sauðárdal, f.  Sauðdal, h.  sauð- 
aleit, G. Sjá Kál. bls. 100. Hjer hafa hdr. BCefGhl kapétula- 
skipti. 
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115 leið. Ek veit görla, at maðr hefir brott farit héðan í 


nótt, ok mun sagt hafa um ferðir þínar, en ek vilda, 


“ at ekki yrði at yðr, er ér hafið mik heimsóttan. 


120 


125 


- 130 


Böðvarr kvað hánum vel fara: aek man ok svá gerav. 
Þeir snúa nú á leiðina, ok fóru þó almannaleið. Sig- 
mundr tók til orða í liði Bjarnar: nú sé ek þá, ok 


eru komnir fyri oss„. Síðan sóttu þeir fast eptir þeim, 


ok funduz á Hrísum upp frá Dalsbæ, milli bæjanna 
ok Hellu, er Narfi bjó. Menn fara þarna. segir 
Böðvarr cok hvat munu þeir vilja?s. Bessi svarar: 
ekki munu þeir gott vilja, ok má vera, at vér drukknim 
nærri landis. Böðvarr mælti: seigi skulum vér renna>. 
Bessi svarar: seigi ætla ek þat> segir hann “ok munum 
vér hér bíðan. Böðvarr ok Bessi ok stýrimaðr váru 
fremstir; váru þeir sjau saman, en þeir Björn váru 
ellifu saman. þá mælti Þórsteinn: förum at með 
ráðum. Eigi er sýnt, hvé vegnar svá búit. Þeir hafa 
vígi nökkut, en menn harðsnúnir, ok sæki sumir á bak 
þeim, — ok vertú hér Þórgrímrs. Í því bili hljóp 
maðr mikill at baki þeim. Var þar ok kominn Eyjólfr 


115 farit héðan) komiz, BCdeGhlj.  ''? leiðina) ok hans 
menn, a.v. Afk. !?! komnir — oss} þeir fyri oss komnir, BCefGhl}. 
132 á) at á, Bdj; hjá, £ Hrísum)| Rifjum, f. #Rís- réta flest. 
Um Hrís og Dalsbæ sjá Kál. bls. 101. ?3-23 milli — bjó} sl. fk. 
132 hæjanna} Bjarna, A. '?? er — bjó} sl. j. Hellu) eyða fyri 
því í d. —'?6 eigi — renna) eigi ætla ek hér góðz at bíða, j. 
128 váry| þeir váru, BCdeh. '28-129 váru — saman) eyða í }. 
sjau| tólf (xii í stað vii), I. '?? þeir — váru} hinir, f. '?! hvé 
vegnar) hvárigum, e; hverjum betr veitir (vinnst, h) Ghl. '93-1926k 
vertú — þeim) sl. ABdfjk. '?“ Var) sl. A. 


kr rn 
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Þþórsteinsson. Þá mælti Böðvarr: shöldumz við, ok 
hlífum osss. Björn var fremstr í atsókn. Þórsteinn 


135 


skaut spjóti at Hávarði austmanni. ok setti á hann. 


miðjan. Þat spjót þrífr Böðvarr, ok sendir þat aptr, 
ok hæfir Þórstein, ok varð hánum at skaða. Ok í því 
kom Eyjólfr á bak Böðvari, ok hjó hann banahögg. 
Ok í því þrífr Eyjólfr til Bessa, ok renndi fótskriðu 
með hann ok í lið þeira, ok bað þá Björn at ráða til. 
Hann hljóp at hánum ok vá hann, ok mælti: evask- 
lega fórtú enn, Eyjólfrs. Hafði Bessi vegit Sigmund áðr“ 
þar féll Böðvarr; Bessi, Hávarðr austmaðr, ok einn af föru- 
nautum þeira ok Þórsteinn af Svarfdælum ok Sigmundr. 
Þeir gera orð Narfa, at hann sæki líkin. Hann kunni þessu 
illa, því at hann var vinr hvárratveggju. Hann ríðr á 
Möðruvöllu, ok sagði Guðmundi. Hann kvað þetta mikla 
óhamingju orðna. En þeir Björn ok Eyjólfr gera ráð 
sitt. Eyjólfr kvað þat sýnt ráð, at hitta Ljót, -- aþó 
at nökkur ýfisorð fylgi, þá er þar þó traust. Mun 
hann mönnum ásjá veita. Mun ek hér ekki dveljaz, 
ef þú gerir eigi svá, því at þú mátt ekki traust veitas. 


—— 


133 við} vér, BCeh; sl. I. hér við, jJ.  '%? ok— aptr) sl. 
Afk. 139 hæfir) hæfði aptr á, f. varð — skaða| var þat hans 
bani, f. '*“ í því) þá, fk. til} sl. fk.  '%2 með hann) svo: k. 
at hánum, hin. þá) = tunc. til} hans, a. v. CeGh. þeira, 
e. v. I. '*S Narfa} þeim manni, er Narfi hét, fk. '%" Hann — 
illa) sl. GI. Hann — þessu) Hánum kom þetta, j. '“' sýnt) 
sýnast, CeGhl; sitt, fjk. '“? ýfisorð) tilg. yfirorð, ABUGhl}. 
ýfrug orð, d; ýfruorð, e; ýfuorð, fk. '5?-53 traust -- veita} trausts 
at leita, fk. '%? mönnum) mér, BCdeGhlj. 
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Björn kvað hann letja, at manna hefndir færi fram. 
Eyjólfr kvaðz ætla, at því fastari myndi hann til trausts, 


- sem þeim lægi meir á, — <ok er þetta eitt tils. Þeir fara nú 


160 


165 


ok hitta Ljót, ok segja hánum, at þeir hafa mannhefndir 
framðar eptir frændr þeira. Ljótr mælti: eigi er gott, 
at eiga vánda frændr; þeir koma oss -í vandkvæði, er 
nú ok eigi gott atgörða,. Þeir fara at hitta Þórgrím. 
Ljótr mælti: hví tóktú við óvinum várum, Þórgrímr 
frændi?,. Hann svarar: <þat eina samði mér; þótt til 
lítils kæmi, þá var þat þó mitt, er ek gerða, en þat 
Sigmundar, sem hann gerði, ok er því fjarri orðit, sem 
ek vildá at væris. Ljótr mælti: cbetr myndi, ef þessi 
ráð hefði höfð verit, en óráðlegt sýniz mér yðr, at sitja 
í búum yðrum í milli Tjarnar ok Upsa. Kveð ek þat 
nú betr sama, at vér sém allir saman, heldr en þér 


155 Björn — fram) Björn kvað sér (mælti, k) eigi létt segja 
(eigi segir mér létt, k) hugr um liðveizlu Ljóts, þar soddan 
mannhefndir væri (eru, k) framkomnar, fk. letja) hafa afleitat, 
d; á, e. v. A; at, d. '%7 þeim — á) þeir þyrfti meir (við, e. 
v. e) BCdeGhlj. til) ok þann veg helzt komnar mann- 
hefndir eptir hann þórvarð ok aðra frændr vára af váru 
tilstilli, a. v. ABCdeGhlj. at fara á hans fund. Má oss 
þat virðaz til várkunnar, þó mannhefndir yrði nökkurar af váru 
tilstilli eptir þórvarð frænda várn, a. v. '%0 oss} ok, CGhl; 
v. í j, — mönnum opt, e. '*' eigi gott) bágt, fk; til, a. v. 
CeGhlj. þeir fara) Nú fara þeir allir samt, fk.  '6S-? ef — 
verit) ef þinn vili hefði fram farit, ok váru þeir menn saklausir 
drepnir, fk. '*? sém) sitim, fk.  '*%-7? heldr — grenjum) sl. }. 
þér séð} svo: fk; þeir sé, hin. 
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séð drepnir niðr sem melrakkar í grenjum, ok mun þá 170 
þykkja koma til vár, at veita yðr at málum yðrum, 

ok mun ek leita fyrir at vera; er ek tregr til stórvirkj- 
anna, en þó þykkir mér illt, at láta hlut minn fyri 
nökkurum mannis. Þórgrímr mælti: eslíkt liggr nú 
fyrir; eða hvat skal gera af Eyjólfi, er mest er í sökum 175 
bundinn ok stórvirkjum?>. Ljótr svarar: ahann má 
vera með mér fyrst, en síðar mun ek senda hann suðr 

á Hjalla, ok koma hánum þar útan, en aðra þrjá skal 
senda til Hermundar Illugasonar. en tvá -til Þórkels 
Eyjólfssonar; væri þá auðvelt um sættir at leita, ef 180 
þeir kæmiz útan. En Björn skal með mér vera, ok eitt 
„yfir okkr ganga. 


VI (VI— VII 1010). Allt þetta gékk svá fram. 
Eyjólfr fór útan, ok var í Þingmanna liði í Englandi. 
Narfi var at ræðu við Guðmund, ok þóttu hánum því 
verri þessi tíðendi, som hann frétti görr. Þó fór hann 
með Narfa út á ströndina, ok spurði þá glöggt um 5 


170 í grenjum)| við gren, f; Í greni, k. ''' vár) várra kasta, 
CeGbl. at veita) sl. A, yðr) tilg. lið, CeGhl. v. í hin. 
yðrum) ef veitt er (verðr, f) a. v. ABdfkj. '7? til} sl. Afk. 
175 í} sl. fk.  *'7? mér) þér, e.  '77:79 guðr — senda} sl. d. 
178 aðra þrjá) suma, Ce; aðra, GI; aðra hina, h. "7? tvá| eigi, 
1.  'S! útan) undan, I. ' Allt — fram) Öll þessi fyrr sögð 
ráðagörð gékk nú fram, sem mælt er (var, f), Afk; sem ætlat 
var, €.v.e. * í —-liði}) sl.Gl. með þingmönnum, f. í Englandi) 
sl. j. * at) á, A. ræðu) ræða, d. “ tíðendi) ráð, GI. hann 
frétti) þeir fréttu, BCdGhlj.  * ströndina) til boðs, a. v. 
BCeGhI. spurði} frétti, BCdeGhlj. 
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fundinn. Guðmundr mælti: hafa þeir gott orð af, ok 
er mikill skaði at missa þessa menn, er svá urðu vel 
við, en váru saklausir, ok upp ganga þeir nú Svarf- 
dælar, ok munu vel við una. Eðr hversu varir eru þeir 
um sik, Björn ok Þórgrímr?.. Hann sagði: opt er 
Björn heima með fámenni, ok svá Þórgrímrs. Gott 
hefir Þórgrímr af málinu, en þó er Ljótr forstjóri þeira, 
eðr hversu varr er hann um sik?> segir Guðmundr. 
Hann sagði, at Ljótr væri varr um sik. Eigi uni ek 
nú þó, at svá búit sé, sagði Guðmundr, evil ek nú 
hafa við ráð þín, ok sækja út í dalinn, ok forvitnaz, ef 
vér mættim ná nökkurum þeiras. Narfi kvaðz heimill 
til þess, — ser ek nú búinn. Eru mér ok kunnig öll 
göng ok leynivegar, en gæfuvant er til slíkra ráðas. 
Guðmundr kvaðz á mundu hætta, ok fóru þeir út í 
dalinn, ok námu staðar eigi alllangt frá Völlum í 
skógi nökkurum. Guðmundr mælti: hér munum vér 
sitja ok bíða, en þú forvitnaz tíðenda af bænum. 


5 fundinn) Margt töluðu þeir Guðmundr ok Narfi um þetta, 
a. v. fk. — mælti) við Narfa, a. v. fk; eigi, a. v. CefGhlk; enn 
það er sprottið af misskilningi á þeir, sem er þeir Böðvarr, 
enn ekki: þeir Björn. af) þessum verkum Björn ok Eyjólfr, 
a. v. fk. ' missa þessa| um slíka, BCdeGhlj. * váru} sjálfir, 
BCdeGhlj.  '%!! Hann — Þórgrímr) sl. CeGhl.  !? en þó er) 
eðr, e. '% eðr) sl. e. segir Guðmundr) a. v. fk; v. í hin. !5 at 
— sé) sl. C. "7? heimill| albúinn, fk.  '% er — búinn) sl. fk. 
19 leynivegar) -vegr, ABdj, ráða) mála, G. *'-?? ok námu — 
nökkurum} svo: fk. Narfi mælti: eLjótr mun ok ríða hit efra 
með fjöllunum, ok ofan at Vallabæ, hin öll, enn getur alls eigi 
staðið; líkl. er e-ð fallið brott. —*% sitja — bænum) staðar 
nema um hríð, sagði Guðmundr, fk. 
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Ljótr átti sauðahús skammt frá þeim. þat var til 
tíðenda á bænum, at þeir frændr váru þar komnir allir 
til boða, ok höfðu þeir eigi þat vitat. Þat var vanði Ljóts, 
at vera snemma á fótum ok sjá um verk sitt ok fénað. 
En þeir Guðmundr sátu í tungunni milli gilja tveggja 
Í skóginum, ok sá, at maðr gékk frá bænum í svörtum 
kyrtli, ok hafði bryntröll í hendi. Hann ferr inn í 
húsit, ok rekr út fét. Þá bað Guðmundr þá upp 
spretta, ok taka hann höndum, en bera eigi vápn 
á hann. Ljótr sér þat ok snýr undan, en hafði fyri 
sér bryntröllit, ok hljóp í gljúfrit fram; en þar var 
undir fönn hörð í gilinu, ok rennir hann ofan eptir 
gilinu, ok sakaði hann ekki. Guðmundr mælti þá: 
cþar fór hann núna> — ok skaut eptir hánum spjóti 
ok hæfir í bryntröllit. Ljótr tók upp spjótit, ok fór 
heim. En Guðmundr fór í skóginn, ok mælti: ahand- 
góðr er Ljótr, ok er slíkum mönnum vel farit. Hann 
er óhlutdeilinn, en sjálfr fullhugi ok ráðkænn. þat eitt 
ráð lá hánum til, er hann hafði, ok mun hann vitat 
hafa áðr, at fært var í gilit. Bíðum nú ok vitum, 
hverjar tiltekjur hann hefir. Látum eigi þá elta oss; 
þó förum vér nú helzti sviplegar. — En er Ljótr 


26 þat), v. í A. 78 tungunni) tungu einni, BCdeGhlj. 
29 svörtum) kufli eðr, e. v. h. ?% hörð) reyndar, a. v. BCeGllj. 
36 gilinu} fónninni, e.  ?" spjóti| spjótinu, Afk.  “*? fært) færa, 
j- *“ tiltekjur) tiltektir, Aefk. tiltökur, d; tiltekju, I. *“ helzti) 
helzt A; helztu, e; heldr, fk.  sviplega| sneypulega, 1; svip= 
ulega, G. 
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kom heim, þá varðveitti hann spjótit; þat var gullrekit. 
En um morgininn lætr Ljótr þá frændr sjá spjót Guð- 
mundar. Þeir spurðu, hvaðan hánum kæmi spjótit. Hann 
svarar: <Guðmundr hinn ríki sendi mér þats. þeir 
spurðu hann hverr með færi. Ljótr kvað hann ekki 
öðrum at því hlíta, — aok gerði hann þat sjálfrs. þeir 
kváðu hann því oflengi leynt hafa. Hann kvað eigi þat 
vera, — “ek vissa þat, at ek mynda yðr eigi stöðvat 
fá, ef þér hefðið þetta fyrri vitat, en oss myndi þat illa 


5 sækjaz, ok ofráð vera við þá Eyfirðingas — ok lætr 


Ljótr eigi þessum málum snúa áleiðis um fjörráð við 
sik. Ok líðr nú fram at þingi, ok var þar allfjölmennt. 
Kómu þeir Norðlendingar, Ljótr ok Guðmundr. Fór 
Guðmundr með vígsmálit á hendr Ljóti. Nú géngu 
menn um sættir at leita. Þeir Ljótr ok Skapti funduz 
vinir, ok töluðuz við, ok segir Ljótr hánum allan 
atburðinn um viðskiptin þeira Guðmundar, — ok ef 
vit megum semja mál okkur, mun ek ekki til þess taka, 


46 gpjótit) svá at engi varð varr við um daginn. Ok er 
Guðmundr sér, at ekki eru at görðir hafðar af hendi Ljóts, snýr hann 
brott með mönnum sínum, a. v. fk. En — Guðmundar} v. í öll n.fk. 
47 spjótit} þat spjót, BCdeGhlj. v.ífk. “9 hinn) sl. A. ** hann} þetta 
er ómíssanda, annars vantar frumlagið í hlíta. ** var} varð, C. 
56-59 var — leita) Nú fjölmenna hvárirtveggja, ok færir Guð- 
mundr fram málit á hendr þeim Svarfdælum. Gengu (ganga 
menn, k) nú á millum búða, ok var leitat um sættir, fk. %% þar) 
þat, CeGhl. 5 vígsmálit — Ljóti) sökina um (vigs- Bdj) málit 
til Ljóts (á hendr Lj. Bdj) ABdj. *3-59 Nú — leita) Nú leita menn 
um sættir, j. %%-60 funduz vinir) váru vinir miklir, þeir funduz, 
j- *“% vinir) undir eins, A; á þinginu, fk. 
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ok förum vit at ræða við hanns. Skapti svarar: evel 
er með farit þínar hendr, ok skal ek allan hlut í eiga. 
uJás sagði Ljótr undan snera ek þá, ok sýndiz mér 
eigi at bíða, hvert orð sem á léki. Nú vil ek, at þú 
færir Guðmundi spjótits. Skapti bað hann fara með 
sér. Ljótr kvað svá vera skyldu, — “ok má ek vel sjá 
hanns. — Guðmundr heilsar Skapta ok mælti: <hví 
sýndiz þér at veita Ljóti göngulið?>. Skapti kvað svá 
bera til, — “ok ckki er þat til óvinfengis gört við þik, 
en spjót þetta vill Ljótr at þú hafir, ok kvað þik sent 
hafas. Guðmundr svarar: asvá var þat þér sent, Ljótr, 
at ek ætlaða þat til lítilla semða þérs.  Ljótr mælti: 
„síðan svá hefir til snúiðz, þá geri ek mér þat eigi til 
fjár spjót þettas. Hann kvaðz þat gjarna vilja, — een 
sverð þetta skaltú hafar. — þat var gersemi mikil. — 
þá mælti Ljótr til Guðmundar: þigg nú af mér sverð 
þetta, en send mér eigi annat spjót þess háttar, en 
lúkum svá málum okkurum, at þú þykkiz halda öllum 


62 ok — ræða) ok vil ek vit farim nú báðir til búðar Guð- 
mundar ok ræðum, fk. at ræða) at hitta Guðmund ok ræðum, 
CeGhl. *? eiga) at sættir takiz, a. v. fk. *% undan — ok} þat, 


65 


70 


80 


fk. — $7-68 fyra —. sér) sjálfan með fara, fk.  %% Guðmundr — ' 


Skapta| þeir ganga nú til búðar Guðmundar, Hann sat í búð- 
inni, ok heilsar Skapta og spyrr, fk. ok mælti) sl. ABdj. 
70 kvað svá) mælti svör, Af; kvað svör, Bdj. '% ætlaða| meinti, 
Afk. þér) sl. CeGhl. af þér, j. '9-78 spjót — mælti) Guðmundr 
mælti: eigi vil ek aptr taka sending mína ok þigg nú spjótit=. 
Ljótr kvaðz þat gjarna þiggja mundu. Tók Ljótr þá sverð eitt, 
þat var görsemi mikil, ok fékk Guðmundi ok mælti, fk. 9 vilja| 
sl. A. S*lúkum — okkurum) láttu (látum, k) falla fjandskapinn, fk. 


85 
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sóma þínum, ok lúkum svá fjandskap okkurums. eSvá 
skal veras sagði Guðmundr. — Björn var eigi á þingi, 
því at hann var sendr út til Grímseyjar með ráði Ljóts, 
ok var á laun með þeim manni, er Þrándr hét. Björn 
sagði hánum orðsending Ljóts, at hann var þangat 
sendr til ásjár ok trausts um þingit, — <en hann mun 
lúká málum fyri mik>. Þrándr kvað þá fara mundu 
með slíku, sem verða mætti. 


VIl. Hrólfr var heima um þingit, en á þinginu 


váru málin reifð. Kvaðz Ljótr vilja bjóða útanferð 


Öt 


10 


manna ok fésekð virðulega, ok lögðu margir hinir 
smæri menn verra hlut til, en hinir deildu sér góðan 
hlut af ok þótti þat vænst, at Ljótr næði sættum, en 
Guðmundr fengi sóma af. Svá kemr, at Ljótr vill at 
Skapti gerði af hans hendi, en Guðmundr vill sjálfr 
gera fyri sína hönd. Var svá ok. Urðu þeir vel á sáttir, 


ok skyldi Skapti görð upp segja, ok var þar hjá fjöl- 


mennt mikit. Skapti mælti: eþat látum við jafnt í 


82 Guðmundr) Géngu þeir Ljótr þá út, a. v. fk. 86 sendr) 
til þings, a. v. ABC. til) um, A. ásjár) umsjár, d. *7 lúka 
málum) málinu lykja, A. 97-88 Þrándr — mætti| Ok tók þrándr 
við Birni, fk. þrándr tók vel við hánum, j. '-? Hrólfr — reifð) 
Nú váru málin reifð á þinginu, fk.  * verra hlut) hit (sl. efjk) 
verra (versta, Gl), BGdefGhljk. hlut) part, Afk. þat vænst) 
svo: fk; þat Ljóti, A; vel, CeGhl. þat bezt, d. JLjótr) talg. 
studd á orðum A og því, að mótsetningin við Guðmund í 
næstu setning fæst að eins svo. * Var — ok| Varð svá at, e, 
og hefir orðin á eftir sáttir. * var| varð, BCGhI.  '* látum) 
Játum, d. 


A a 
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þessum málum fyrirsát fyri Böðvari ok víg Sigmundar, 
Bessa víg ok Þórsteins, en fyri kaupmannsins víg tvau 
hundruð silfrs, en fyri víg Böðvars skal gjaldaz þat fé, 
er kom fyri víg Þórvarðs, en níu menn skulu eigi eiga 


útkvæmt. Björn skal gjalda hundrað, ok vera þar með 15 


frjáls, ok gjalda tvau sumur á leið>, — ok sættuz at 
þessu. — En Björn var í eynni með Þrándi vel haldinn. 
Ok einn dag um þingit fýstiz Björn at róa með Þrándi, 
en hann kvað þess enga þörf, — ek vilda, at engar 
umsátir væri um þann mann, er Ljótr sendir mér, ok 
óvænna er til trausts á smáskipum, en á eynni>. 
Ekki mun þat sakas segir Björn; — ok reru þann 
dag þrír tigir skipa frá eynni, ok flest smá. Veðr var 
gott, ok váru menn kátir, því at skipin lágu nær. þá 
mælti Þrándr: skip ferr þar inn eptir firðinum, ok 
kenni ek ferju Guðmundar, eðr hverir munu þar vera; 
vitið ér nökkut til, hvárt Hrólfr gípr er á þingi?. 
Þeir svara, fiskimenninir, at hann væri heima. Þrándr 
mælti: <hann mun hér kominn, ok ætlar á þinn fund 
Björn, ok muntú verða kenndr fyri oss, ok munum vér 
illa verjaz af smáskipunum, en menn eigi haldinorðir, 


'! þessum} þeim, Adhj.  '? Þórsteins} svo: fk; þórvalds, 
A; Þþórvarðs, Min. !'* víg Böðvars) svo: fk: þat, hin. — gjaldaz 
— fé) svo: fk; annat gjaldaz, hin. '*-'5 en — útkvæmt| sl. fk. 
!4 eigi) sl. A. '* leið) Menn allir skyldi útkvæmt eiga, a.v. fk. 
17 vel haldinn) sl. fk. '7-'? vel — kvað} ok vildi hann til lands 
komaz. Þrándr kvað, GI. '?-?0 ek — umsátir) ok vildi, at enginn 
umsátur, Í; ek. vilda, at engar umsátur, j. ?0-?! ok— eynni) sl. 
GL. *! á) af, BCdehj.  ?? Björn) ok fór hann sem hann hafði 
mælt, a.v.fk. ** skipin — nær) logn var,j, nær) náit, fk. ** vera) 
eða, a. v. BCdeGhlj. 
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en þeir hafa skjótt skip ok fjölda manna.  Búmz þó 
við, at vörn verðr lítils, ok róa nú upp at eynni. þá 
mæltu ferjumenninir: „geysa þeir nú róðrinn af miðunum, 
ok kann vera, at þeir uggi osss. Þá mælti Hrólfr: 
„sækjum eptir þeims, ok gera þeir svá, ok funduz skjótt. 
þá spurði Hrólfr, hvárt Björn væri á skipinu. Þrándr 
svarar: leiddu svá getur um>.  Hrólfr mælti: aselið 
hann fram ok leggið yðr eigi í hættu ok fé yðvart, því 
at þér hafið ekki lið. Firrið yðr vandkvæðum, ok gerið 
yðr ekki heimilissök á hendr yðrs. Þrándr svarar: 
ekki áttú góðan hlut í málum manna, er þú setr þik 
fram fyri höfðingja, ok má af þvílíku standa vandræði, 
en vilt eigi halda görðir höfðingja, ok gerir þú í slíku 
sáttrof, ok kveikir svá upp með höfðingjum fullan 
fjandskap; kann ok vera, at þú skapir Birni slíkan 
hlut, sem bróður hans, ok af þér hafa hlotiðz þessi víg 
öll, eða hvat hefir þú spurt af þinginu, eru menn eigi 
sáttir?; er þat óvanði þinn, at sættaz fyrst, ok drepa 
menn síðan, ok eigi muntú í fyrstu hríð ná hánums. 
c Vér munum ná hánum> sagði Hrólfr aen drepa yðr. 
Þrándr svarar: evilið ér fé takaPs. Hrólfr svarar: 


„; ?2 skjótt) stórt, BCdeGhlj.  *% at — lítil) á landi, fk. 
8 leiddu — um) leitaðu, svá getr þú eigi (sl.G) um, GI. láttu 
svá vera sem hann sé, jJ. um) sem þú vill, fk. “9 Firrið — 
vandkvæðum} Virðið (fyrir, a. v. ehl) vandkvæði, BCdehl. 
43 standa} vaxa, e. 9 slíkan) fullan, A; fullan (hlut) slíkan, 
B; fullan rétt ok hlaut slíkan, dj. —**-'? eru — sáttir) munt þú 
spurt hafa af þinginu, at sættir eru á komnar, fk. “9 eigi} sl. 
A. 9 þinn) þannig, a. v. Ceh. 9 eigi) hjer endar hdr. G. 
52 vjlið ér| viltú, C. | 
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„sjálfdæmi várts. Björn svarar: illa gefaz sjálfdæmin, 
ok hættum heldr til hvernig ferrs. Þrándr svarar: 
„eigi skortir oss fé, en dreng fær varla slíkan, sem þú 
erts. Björn kvað margt mundu í geraz, áðr en þeir 
næði hánum.  Þrándr kvaðz vilja lúka málunum, — 
„ok kemr nú til míns. Hrólfr mælti: enú þegar skaltú 
upp gjalda tvau hundruð silfrs fyri Björns.  Þrándr 
svarar: cerfið munu oss gjöldin svá þröngs. En skipa- 
menn halda upp gjöldum með hánum, ok fóru snauðir 
til lands; skilði svá með þeim þÞrándi ok Hrólfi. — 
Ljótr kom heim af þingi, ok hittuz þeir Björn, ok segir 
hvárr öðrum þau tíðendi, sem görtz höfðu. Ljótr kvað 
Þránd eigi ámælisverðan, — sen Hrólfr sýnir skaplyndi 
sitt, ok verðr hánum titt til gjaldanna. Nú er hægr 
hjá. Vér eigum at gjalda (Guðmundi tvau hundruð 
silfrs á leið. Nú munum vér þat greiða, en eigi annat, 
ef þeir Hrólfr láta þat með ósæmð laust>. Ljótr gerði 
Guðmundi orð, ok kvaðz sjá sýnan ágang í slíku, ok 
bað hann setja Hrólf. Hann kvað svá vera skyldu; 


#3 várt) viljum vér, e. v. e; viljum vér nú hafa, a. v. fk. 
4 hvernig) at, a. v. BCdI. 759 kvaðz — mín) kvaðz heldr 
vilja gefa fé til friðar, ok kemr þat til mín, eða hversu mikit 
fé gerir þú þér, Hrólfr, sagði þrándr, a. v. fk.  %% mín) mitt, 
Ceh; með, I. “9 munu) verða, Ceh. 93 En — skildi) Nú 
lögðu fiskimenn til svá mikit, sem þeir höfðu, ok stóðz þat á 
endum með því, er þeir höfðu Þþrándr ok Björn, ok skildi, a. v. 
fk. #2? Hrólfi} Hjer eru kapítulaskipti (10. kap.) á 1. *5 verðr) 
hefir... verit, Cel. —hægr) hægra, Cehlj.  *% á — Ná) fyrir 
austmanninn, fk. *? ef — laust) ef Hrólfr lætr þat eigi laust, fk. 
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sagði hann þeim hafa opt til óvirðingar stýrt, ok greiddi 
hann aptr allt fét eyjarmanna. En Ljótr skipaði fyri 
sína hönd bæði við Þránd ok Guðmund, svá at hvárum- 
tveggjum líkaði, ok þótti Valla-Ljótr hinn mesti höfðingi; 
ok lýkr hér viðskiptum þeira Guðmundar hins ríka, 
ok hélt Guðmundr virðing sinni allt til dauðadags. Ok 
lýkr þar þessarri sögu. 


——. 


72.13 


stýrt — eyjarmanna) stýrt ok vandræða, ok lét Guð- 
mundr Hrólf skila aptr öllu fé eyjarmanna, fk. '? eyjarmanna) 
eyjarmönnum, Cehl.  '5 líkaði) vel, a. v. BCdehlj.  Valla-} sl. 
BCdehlj. '* ok lýkr — ríka) sl. fk. hér) þar, Cehlj. ''-72 Ok 
— sögu} sl. j. ok endar hér (svá, e) þessa sögu, de.  Lýkr 
hér þessarri frásögu, fk.  Lýkr hér sögu af Vallna-Ljóti ok 
Guðmundi ríka, I. Lýkr þar með þessarri frásögu eðr Svarfdælu, h. 


VIÐAUKI. 


1. Hans (0: Ólafs bekks) synir voru þeir Stein- 
móðr, faðir Bjarnar, ok Grímólfr, ok Arnoddr, faðir 
Vilborgar, móður Karls ens rauða (Ldn. 202, smbr. 
V.-Lj. Í,1). 

2. Maðr hét Þorsteinn svarfaðr, son Rauðs ruggu 
í Naumudal; hann átti Hildi, dóttur Þráins svarta þuss. 
Þorsteinn fór til Íslands ok nam Svarfaðardal at ráði 
Helga. Börn hans voru þau Karl enn rauði, er bjó á 
Karlsá, osfrv. (Ldn. bls. 208, smbr. V.-Lj. 1,1). 

3. Böðólfr átti síðar Þorbjörgu hólmasól, dóttur 
Magr-Helga; þeirra dóttir var Þorgerðr, er átti Ásmundr 
Öndottsson; þeirra son Þorleifr, faðir Þuríðar er átti 
Valla-Ljótr (Ldn. bls. 230). 

4. Alrekr var bróðir Hroðgeirs, er út kom með 
honum; hann var faðir Ljótólfs goða í Svarfaðardal 
(föður Valla-Ljóts, eykur eitt hdr. við; Ldn. bls. 238, 
smbr. V.-Lj. 11,62). 
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A. 


Akr(s)höfði (í Öxarfirði) 28, 29. 

Annarr . 

Án } 88 (Geirason). 

Arnarhóll (= Arnarnes) 63. 

Arnarnes (-hóll; -óss; á Gálma- 
strönd) 62, 63. 

Arnaróss (= Arnarnes) 62. 

Arnarstaðir(Arnastaðir;Grana:; 
í Eyjafjarðardölum) 43. 

Arnarvatn (Arn-) 87, 89, 109. 

Arnórr smiðr 135, 136. 

Arnórr kerlingarnef Bjarnarson 
123. 

Arnórr þórgrímsson 88, 96 — 
1, 121, 125, 130, 140. 
Arnórsstaðir (= Öndólfsstaðir) 

25. 

Arnvatn (= Arnarvatn) 90. 

Arnþórsstaðir (=Öndólfsstaðir) 
25. 

Atli á Grund 44. 

Auðgísl (-gisl, -gils; frændi 
Þórbergs höggvinkinna) 
137—9. 

Aundo(a)rstaðir (= Öndólfs- 
staðir) 25. 

Austmenn 37—8, 177. 


A. 
Álfildr (fylgikona Skútu) 183. 
Ál(f)sstaðir (= Jarlsstaðir) 


Álfr goði (Ljótólfr goði) 164. 


Án | 
Árni | 88 (Geirason). 


Árskógr (Á-) 22, 33, 35, 67, 
70, 80, 85. 


Ásbjörn (frændi  þórlaugar 
Glúmsdóttur) 127, 129— 
30. | 


Áskell (f. Eldjárns hins milda) 
126. 


Áskell goði Eyvindarson 2, 4, 
5, 7, 11— 15, 17, 18, 24— 
1, 30—6, 41—7, 49—55, 
60, 64—5, 71—3, 75 - 86, 
102—4, 125, 142, 148. 

Áskell Fjörleifarson 3, 149. 

Áskógr (= Árskógr) 22. 

Áslákr (bóndi í Bárðardal) 
119. 

Ásmundr (bóndi á Kvíabekk) 
176—. 

Ásólfr Vémundarson 149. 

Ástríðr þórbjarnardóttir 22. 
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B. 

Barðatjörn (= Bárðartjörn) 
67, 70. 

Bareyrr (= Knarreyrr) 102. 

Bárðardalr 18, 23, 59, 119, 136. 

Bárðartjörn (Barða-; Borða-; 
í Höfðahverfi) 67, 70. 

Bárðr (Gnúpa-) 3, 149. 

Bessi (f. Signýjar) 161. 

Bessi goði (= Álfr goði) 164. 

Bessi Hallason 161, 168—9, 
171, 173, 176—7, 182— 
3, 191. 

Bjarni (= Björn þórgrímsson) 
180. 

Bjarni þórsteinsson 112—18, 
12—3. 

Björn (= Vémundr kögurr) 
14—5. | 

- Björn (= þórbjörn í Árskógi) 
70. 

Björn (Bjarni; frændi Fjörleif- 
arsona) 8—10, 12—15. 

Björn þórgrímsson (at Karlsá) 
164, 179—86, 190--3. 

Björn þóris son flatnefs 142, 

„ 184—5, 161. 

Borðatjörn (= Bárðartjörn) 
67, 70. 

Breiðifjörðr 150. 

Böðólfr Grímsson 149. 

Böðvarr Arnórsson 88. 

Böðvarr Sigmundarson 155— 
5, 161,176—8,180—3, 191. 

Dalir 164. 

Dalsbær (í Svarfaðardal) 182. 

Danmörk 16. 


NE. 

Einarr 141. 

Einarr Eyjólfsson 163. 

Einarr Konálsson 2, 84, 116, 
121—2, 148. 

Einarsstaðir (í Reykjadal) 2, 
48, 148. 

Eldjárn hinn mildi Áskelsson 
123, 126—'". 

England 185. 

Eyfirðingar 134, 142, 174, 188. 

Eyjafjarðará 77. 

Eyjafjarðardalir (-dalr) 43, 78. 

Eyjafjarðarleið 60. 

Eyjafjörðr 5, 12, 22--3, 26, 
37, 60, 65, 77, 113, 126, 
174, 180. 

Eyja(r)vað 121. 

Eyjarþing (Eyrar-)136,140—1. 

Eyjólfr (Augumaðr) 135. 

Eyjólfr Valgerðarson 41—2, 
50, 55, 59, 60, 65—6, 71, 
83—6, 103--5, 118, 120— 
2, 155, 159—61, 

Eyjólfr þórmóðsson 112, 114 
—18, 121—2. 

Eyjólfr Þþórsteinsson 181—6. 

Eyrar 16, 110. 

Eyrarlandshólmi 85. 

Eyrarþing (= Eyjar-) 140. 

Eysteinn Mánason (þór-) 3—15. 

Eyvindr (= Vémundr) 2. 

Eyvindr þórgrímsson 142. 

Eyvindr þórsteinsson 1—3, 
148—9. 

HF. 
Fell (í Reykjadal) 45—6, 48. 
Fellsmúli (í Reykjadal) 3, 149. 
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Fiskilækjarhverfi 133 — 4. 

Fitjar 149. 

Fjörleif (Fjörleifr; Fjörleifa) 
Eyvindardóttir 3, 4, 8, 15, 
51, 59, 86, 148—9. 

Fjörleifarsynir 3, 8, 15, 51, 86. 

Fjörleifartoptir (í Bárðardal)59. 

Flatey (í Skjálfanda) 32—3. 

Fljót 149. 

Fljótsheiðr 3, 48—9, 57, 83. 

Fljótshlíð 103. 

Flóki (hundr) 120. 

Fluga (öx) 105, 111, 130— 1. 

Fnjóskadalr 40, 69, 82, 119. 

Fnjóská 66. 

Fnjóskdælingr 51. 

Fors (á Síðu) 103. 


G. 


Galti (bóndi í Arnarnesi)62— 5. 
Garðar Svafarsson 2, 148. 
Gautlönd 120. 

Gautr (bóndi á Gautlöndum) 
120. 

Gálmaströnd (Gálmar-; Galm- 
as-;) 22, 57, 62. 

Gásir 25, 37—8, 61. 

Geiradalr (í Króksfirði) 150. 

Geirastaðir (við Húnavatn) 150. 

Geirastaðir (í Króksfirði) 98. 

Geirastaðir(Geirs-; við Mývatn) 
87—8, 95, 149. 

Geiri austmaðr (Geirr; bóndi 
á Geirastöðum) 87, 89, 92 
—3, 97—9, 113, 149—50. 

Geirr (= Geiri) 87. 

Geirrekr (bóndi í Reykjahverfi) 
21. 


Geirsstaðir (— Geirastaðir) 88. 
Geitir (Gettir; Gellir) 10. 
Glúmr (Víga-) Eyjólfsson 113, 
116, 118—23,126—35,160. 
Glúmr Geirason skáld 88—99, 
149— 50. 
Gnúpa (Gnýpu-) Bárðr 3, 149. 
Gnúpa(-u-)fell 155, 159. 
Gnúpr (bóndi á Örnhóli) 57 
— 61, 65. 
Gnúpsdalr 119 — 
Gnúpsskarð 119. 
Gnúpufellsá 161. 


Granastaðir (== Arnarstaðir) 43. 


Grani (hóndi á Arnarstöðum) 
43, 72, 18—9. 

Grenivík 149. 

Grenjaðr Hrappsson 148. 

Grímr (iugumaðr) 106—9. 

Grímsey 34—5 62, 190. 

Grímseyjarsund 2. 

Grund (í Bárðardal) 44. 

Grund (í Svarfaðardal) 169 — 70. 

Guðrún Ósvífsdóttir 150. 

Guðmundr hinn ríki Eyjólfsson 
155, 161—4, 168— 70, 173 
—'7, 183, 185— 91, 193— 4. 

Gunnarr Hámundarson 150. 

Gunnsteinn (bóndi á þverá 
Fnjóskadal) 69, 71. 


Hafrafellstunga 30. 

Hafsteinn (= Hallsteinn) 
þengilsson 66. | 

Hali (= Háls Fjörleifarson) 8. 

Halldóra þórkelsdóttir hins 
svarta 3, 149. 


A ps Í 


Í 


NAFNATAL. 199 


Halli (Hreðu-; Herða-;) Sig- 
mundarson 155—76; 180. 

Hallketill = Háls Ketill 
Fjörleifarsynir) 3, 14. 

Halir 3. 

Hallr (bóndi at Sandfelli) 88, 
96, 99, 100—1. 

Hallsteinn þengilsson (Haf-) 
66— "70, 149. 

Hákon konungr Aðalsteins- 
fóstri 149. 

Hálogaland 149. 

Háls Fjörleifarson (Hali) 3, 
8—15, 26, 43, 45, 51, 59, 
65, 72, 76—80, 149. 

Háls (í Ljósavatnsskarði) 65, 
71, 120. 

Hámundr (= Hánefr) 23. 

Hámundr Gunnarsson 150. 

Hámundr hinn halti Hróarsson 
151. 

Hánefr (bóndi í Óþveginstungu) 
17—31. 

Hávarðr austmaðr 193. 

Hávarðr (bóndi í Ísólfstungu) 
119—20, 122. 

Hávarðr Fjörleifarson 3—'7, 
11, 83—6, 118, 149. 

Hegranessleið 103. 

Helga Granadóttir 43, 72, 
T1—9, 82. 

Helgastaðir (í Reykjadal) 2, 
44, 148—9. 

Helgi (br. Hróa í Klifshaga) 
30— 1. 

Helgi Eyvindarson 2, 149. 

Helgi þórbjarnarson 22, 54, 57, 
62, 65—7,70—1,80—1, 85. 


Hella (í Svarfaðardal) 182. 
Herjólfr Fjörleifarson 2, 3, 
37, 39, 56, 58— 60, 149. 

Hermundr Illugason 185. 

Hersteinn (= Steinn þórbjarn- 
arson) 22, 33, 35. 

Hestmannsvatn (= Vestm. 
vatn) Í. 

Hjalli í Ölfusi 124, 185. 

Hjörleifr (= Herjólfr Fjörl. s.) 
39. 

Hjörleifr (= Fjörleif) 9, 15. 

Hlíðarendi (í Fljótshlíð) 151. 

Hnjóská 149. 

Hof og Hofsá 164, 179. 

Holt (í Laxárdal) 26. 

Hóll (í Kræklingahlíð) 44, 57, 
59, 60, Gd. 

Hrafn (verkstjóri Steingríms 
á Kroppi) 40, 47, 49, 50, 
56— 1. 

Hrafn (bóndi á Hóli) 44, 57, 
59, 60, 64— 5. 

Hrafn (bóndi á Lundarbrekku) 
18, 20—1, 23. 

Hrafnasker (í Mývatni) 111. 

Hraunsás (við Mývatn) 25, 30. 

Hreðu-Halli sjá Halli Sig- 
mundarson. 

Hrís (í Svarfaðardal) 182. 

Hrísey, 62. 

Hrossavík (= Húsavík) 5. 

Hróarr Tungugoði Una son 
hins danska 103, 150. 

Hróarstunga (Hróast.; Í 
Skógahverfi) 103. 

Hrói (bóndi í Klifshaga) 24 
—31. 
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Hrólfr (== Herjólfr Fjörl. s.) 3. 
Hrólfr (bóndi í Svarfaðard.) 166. 
Hrólfr rauðskeggr 148. 

Hrólfr gípr (gípa) Sigmund- 
arson 155— 7, 161, 175— 
6, 180—1, 190— 4. 

Húnavatn 150, 

Húsavík (Hrossa-; Krossa-;) 
1,3, 5, 6, 14, 88, 98, 148—9. 

Hvammr (í Reykjadal) 86—7. 

Höfðabrekka (== Hörðabrekka) 
171. 

Höfðahverfi 67. 

Höfði 66—'7, 149. 

Hörðabrekka(-brekkur; Höfða-; 

Svarfaðardal) 171. 

Hörðaland (Hörks-) 1, 148. 

Hörgárdalr 57, 61. 

Hörgsland (í Skógahverfi; 
Hörshlíð) 103. 

Hörksland (= Hörðaland) 1. 

Hörshlíð (== Hörgsland) 103 — 

Hörstaðir (0: Horst?) 103. 


í. 
Illugi (= þórðr Illugi) 142. 
- Ingjaldr Hrólfsson í Gnúpa- 
felli (Ingveldr) 155, 160, 163. 
Íngunn þórólfsdóttir 98, 150. 


E. 
Ísgerðr (á Bárðartjörn) 67, 70. 
Ísland 1, 2, 14, 84, 86, 148 


—9, 161. 
sólfstunga (-tún) 119, 122. 


J. 
Jarlsstaðir —(Ál(f)sstaðir, í 
Reykjadal) 44—5, 72. 


Játgeirr (lugumaðr) 135. 

Jökulsá (í Öxarfirði) 28. 

Jörundarstaðir (=— Öndöólfs- 
staðir) 25. 


Karl hinn rauði (Ketill) 155, 
172, 195. 
Karlsá (í Svarfaðardal) 179, 195. 
Kaupangr 73. 
Kálfr (fangageymir í Flatey) 
33— 4. 
Kárapollr (-völlr) 81 (82). 
Ketill (Karl hinn rauði) 155. 
Ketill flatnefr 81, 103 — 4. 
Ketill hinn hörzki þórsteinsson 
höfða 1, 2, 148. 
Ketill Fjörleifarson 3, 14, 149. 
Klaufabrekka (-ur; í Svarfað- 
ardal 165—6. 
Klifshagi (í Öxarfirði) 24,26— 8. 
Knarrareyrr (Knarreyrr; Bar- 
eyrr; Knarrarnes) 37, 102. 
Kolli (Kollr) á Sauðanesi 123. 
Konáll (-álfr) Ketilsson 2, 48 
—9, 58, 84, 116. 148. 
Kristnes (í Eyjafirði) 76. 
Kroppr (í Eyjafirði) 22, 38, 
44, 79. | 
Krossavík (= Húsavík) 5. 
Krossfjörðr 98 — 
Króksfjörðr 98, 150. 
Kræklingahlíð 44, 57, 64. 
Kvíabekkr (í Óláfsfirði) 176. 


L. 


Laufáss 63. 
Laugaland (í Eyjafirði) 61. 
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Laugar (í Ljósavatnsskarði) 
45—6, 50, 60, 140. 
Larárdalr 3, 26—'7, 66. 
Leyningsbakki (Leyni-) 77. 
Ljósavatn 10, 94, 97, 104, 149. 
Ljósavatnsskarð 8, 41, 45, 
48—50, 65. 
Ljósvetningaleið 51, 104. 
Ljótólfr goði 164, 178 —9, 195. 
Ljótr hofgoði (at þverá) 26, 32. 
Ljótr (Valla-) Álfsson (Ljót- 
ólfsson) 155, 164— 75, 177, 
180—1, 183—91, 193—5. 
Lundarbrekka (í Bárðardal) 
18, 23, 136. 


Mánafell 149. 

Mánahjalli (Máva-; í Laxárdal) 
27, 112—3. 

Máná 149. 

Máni 3, 4, 149 (?). 

Máni (rekavörðr í Grímsey) 
34 —6. 

Már Víga-Glúmsson 121—2. 

Mávahjalli (= Mána-) 112. 

Meiðardalr (= Mjaðmárdalr) 
129. 

Melkólfr (þræll) 61. 

Mikjálsmessa 166—7. 

Mjaðardalr (= Mjaðmárdalr) 
129. 

Mjaðmárdalr (Meiðar-; Mjaðar-) 
128—29. 

Móðólfssynir 103. 

Mýlaugr bóndi 4, 5. 

Mýlaugsstaðir (í Reykjadal) 4 

Mýrr (í Reykjadal) 113, 117. 


Mývatn 2, 3, 25, 30, 37, 58, 
60, 87—9, 96, 108, 121, 126, 
133, 143, 149. 

Mývatnshverfi 133—4. 

Möðrudalsheiðr 58. 

Möðruvellir 41, 84, 155, 161 
—2, 168, 183. 

Möðrvellingar 161. 


Ne 
Nafarr sar (austmaðr) 89, 102. 
Narfi (Hellu-) 178, 182—3, 
185— 6. 
Narfi (frændi Vémundar kögurs) 
66—7, 71. 
Náttfaravík 2, 148. 
Náttfari 2, 148. 
Norðlendingafjórðungr 86. 
Norðlendingar 188. 
Núpufell (= Gnúpafell) 159. 


9. 

Ófeigr Járngerðarson 98, 100 
—1. 

Ófeigr (= Ótryggr) 91. 

Óláfr (Augumaðr) 109, 111. 

Óláfsfjörðr 176—". 

Ótryggr (Ófeigr; Óvígr; hús- 
karl þórbergs höggvinkinna) 
91, 97. 

Óttarr þórgrímsson 142. 

Óvígr (= Ótryggr) 91. 

Óþveginstunga (í Reykjadal) 
17. 

R. 

Rauðahjalli 130. 

Rauðaskriða Snððlnla ð, 
4, 5, 8, 149. 
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Raufarhöfn 25. 
Reykdælar 32. 
Reykdælasaga 102. 
Reykir (í Reykjadal) 140. 
Reykjadalr (Reykjar-) 1, 2, 9, 
25, 57, 64—5, 140, 148. 
Reykjafjörðr (= Reykjahverfi) 
21. 

Reykjahlíð 88, 97, 121, 125, 
140. 

Reykjahverfi 27, 31. 

Rís og Rif (= Hrís) 182. 


s. 

Sandfell (Sauð-; Sauða-; við 
Mývatn) 88, 96, 99. 

Sandleið 25. 

Sauðadalr (Sauðar-; Sauðár-; 
Sanð-;) 181. 

Sauð(a)fell (—= Sandfell) 88, 96. 

Sauðanes 123. 

Sigmundr 1?74—5, 179—84, 
191. 

Sigmundr  Gnúpa- Bárðarson 
148. 

Sigmundr Karls son hins rauða 
(Sigurðr) 155—6, 176. 

Signý Bessadóttir 161. 

Sigríðr (fóstra Skútu) 138, 
143, 146. 

Sigurðr (= Sigmundr Karls- 
son) 155, 176. 

Skagafjörðr 62, 127. 

Skagahverfi (= Skógahverfi) 
103. 

Skara (= Skörð) 98. 

Skapti þóroddsson 175, 188 
—90. 


Skefill sverð (austmaðr) 89, 
101, 110. 

Skefilsnautr (sverð) 100. 

Skógahverfi (Skaga-; Skóga- 
sveitar-) 103. 

Skógasveitarhverfi (= Skóga- 
hverfi) 103. 

Skúta (Víga-) Áskels son goða 
3, 84—7, 96, 102—12,116 
—8, 120—', 130—46, 148. 

Skútustaðir (við Mývatn) 87. 

Skörð (í Reykjahverfi) 98. 

Skörð hin ytri 102, 113. 

Slétta 25. 

Steinfiðr 68 —-70. 

Steingrímr Örnólfsson (Steinn 
51) 22—7, 30, 36—8, 40 — 
7, 49—60, 62, 70, 12—6, 
78—81, 8i—5, 102." 

Steinn  þórbjarnarson (Her- 
steinn; þórsteinn) 22, 33, 
35--6, 54, 56—60, 62—4. 

Stokkahlöður (í Eyjafirði) 77. 

Strandir 126. 

Surtr (= Svartr) 47— 8. 

Svarfaðardalr(Svarfardalr) 162, 
174, 178, 195. 

Svarfdæla (saga) 194. 

Svarfdælar (Svart-, 160; Svarf- 
dælingar 177) 160, 165, 174, 
177, 183, 186, 188. 

Svartr þræll (Surtr) 46— 8, 50. 


T. 
Tjarnir (Tjörn; í Ljósavatns- 
skarði) 8, 41, 46. 
Tjörn (= Tjarnir) 41. 
Tjörn (í Svarfaðardal) 181, 184. 
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Tjörnes 1, 149. 

Torfi (bóndi í Torfufelli) 155 
— 60. 

Torfufell (Torfa-; í Eyjafjarð- 
ardal) 155, 158. 


V. 
Uni hinn danski 150. 
Upsir 178, 184. 


v. 

Vagn spjót (austmaðr) 88. 

Vagnsnautr (spjót) 102. 

Vallabær (s.s. Vellir í Svarf- 
aðardal) 186. 

Valla-Ljótr: sjá Ljótr Álfsson. 

Vall(n)Jamenn 170. 

Vellir (í Kaupangi) 73. 

Vellir (í Svarfaðardal) 170, 
181, 186, 194—5. 

Vermundr (= Vémundr) 164. 

Vestmann 140— 1. 

Vestmannsvatn  (Vestmars-; 
Vestr-; Hestmanns-) 1,148. 

Vetrliðastaðir (í Fnjóskadal) 40. 

 Véleifr 98, 150. 

Vérnundr 164. 

Vémundr kögurr Fjörleifarson 
2, 3, 12—4, 17—8, 1—2, 
A—A2, 45—55, 58—73, 
15—82, 84, 86, 149. 

Vémundr þengilsson 149. 

Vindheimar (í Eyjafirði) 61. 

Víga-Glúmr: sjá Glúmr Eyj- 
ólfsson. 

Víga-Skúta: sjá Skúta Askels- 
son. 

Vík (í Nóregi) 16. 


Vöðlaheiðr 79, 104, 130. 
Vöðlaleið 104. 
Vöðlaþing 73. 


K. 
Yngvildr allrasystir 76. 
Yxnahóll (= Öxnhóll) 57. 


Þ. 

Þengill mjöksiglandi 66, 149. 

Þingmannalið 185. 

Þingvað  (þings-; þinga-; 
Þingár-, þingeyjar-) 40—3, 
50. 

þjórsá 103. 

þóra Hallsteinsdóttir 66—-'70. 

þórbergr höggvinkinni 87, 89 
—98, 106, 108—12, 135— 
7, 139, 141, 146, 149. 

Þórbjörg Áskels dóttir goða 
112, 116. 

Þórbjörg Eyvindardóttir 3. 

þórbjörn (bóndi í Árskógi) 22, 
33, 64—5, 67, "70. 

þórðr (bóndi í Akrhöfða)28—9. 

þórðr slítandi (þórir) 22. 

þórðr (bóndi á Völlum) 73— 4. 

þórðr Glúmsson 98, 150. 

Þórðr Hrólfsson 166. 

þórðr gellir Óláfsson 106. 

þórðr Illugi þóris son flatnefs 
142, 144—6. 

þórfinnr Arnórsson 88, 96. 

þórgautr (fugumaðr) 109, 11'. 

þórgeirr (= þórbergr höggv- 
inkinni) 91. | 

þórgeirr smjörhringr á 
56) 51—6. 
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þórgeirr þóris son flatnefs 
123— 5. 

þórgeirr goði þórkelsson 10, 
14, 94—5, 97, 104—10, 
112, 139—41, 149. 

þórgerðr í Hraunsási 25, 30. 

þórgerðr Eyjólfsdóttir 113, 
118, 123. 

þórgerðr Ljótólfsdóttir 164, 
179. 

þórgríma á Vindheimum 61. 

þórgrímr 164, 174. 

Þórgrímr 142. 

Þórgrímr Ljótólfsson 164, 178 
—81, 184—6. 

þórgrímr Óttarsson 142—6. 

þórgrímr þórsteinsson 88. 

Þórgrímssynir 174. 

þórhallr (bóndi í Hafrafells- 
tungu: 30. 

þórir (= Þórðr slítandi) 22. 

Þórir geitskeggr (-begr; -kegr ; 
=beckr;  -bergr;  -belgr; 
„bógr) 26. 

þórir flatnefr Ketils son flat- 
nefs 81—2, 86, 103—5, 
123, 142—4. 151. 

Þórir leðrháls þórsteinsson 3, 
149. 

þórir Vémundarson 164—6, 
169—71. 

þórkatla Hallsdóttir 88, 99. 

Þórkatla  Vémundar dóttir 
kögurs 17. 

þórkell Eyjólfsson 185. 

þórkell Geirason 88, 92, 98 
—101, 113—4, 149. 

Þórkell Geitisson 10. 


Þþórkell Þórgeirsson 10. 

Þórkell þórgerðarson 25, 30-1. 

þórkell leifr þórisson 10, 14, 
149. 

þórkell svarti þórisson 2, 3, 
149. 

þórlaug Glúmsdóttir 123, 126 
—'T. 

þórleifr (= Hánefr) 19. 

þórleifr melrakki 18—21, 23, 
40, 47, 49, 50. 

þórmóðr í Laxárdal 3, 112, 
1i4á—5, 1214—2. 

þóroddr goði Eyvindarson 
123—4, 142—4, 146, 175. 

þóroddr harðjarl (-jaxli) 27, 
30—1. 

þórólfr Véleifsson 98, 150. 

Þórsmörk 103. 

þórsteinn (= þórirflatnefr) 103. 

þórsteinn (= Eysteinn) 11. 

þórsteinn (= Steinn) 35. 

þórsteinn blindingr 58— 60. 

þórsteinn bolstöng (bollkamr 
ofl.) 5—8, 13. 

þórsteinn höfði 1, 148. 

þórsteinn kvígr (kjúgr; krígr; 
kreggr; krugr) 100. 

þórsteinn varastafr 98—100. 

þórsteinn (bóndi á Mýri) 113. 

þórsteinn á Tjörn 181—-3, 191. 

þórsteinn Gnúpa-Bárðarson 3, 
149. 

þórsteinn Ketils son hins 
hörzka 148. 

þórateinn Sigmundarson 148. 

Þórsteinn þórbergs son höggv- 
inkinna 87, 96, 149. 
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þórunn þórsteinsdóttir 148. 

þórvaldr (= þórvarðr Örn- 
ólfsson) 76. 

þórvaldr Galtason 62—5. 

þórvaldr Hrólfsson 166. 

þórvarðr þórgrímsson 164, 
174--6, 179, 181, 184 191. 

þórvarðr Örnólfsson, 76, 80. 

þrándr bóndi 122. 

þrándr í Grímsey 190—94. 

þverá (í Eyjafirði) 113, 116, 
128—30, 135, 160. 

þverá (í Fnjóskadal) 69—'71. 

þverá (í Laxárdal) 26, 32. 


Æ., 
Æsa Hrólfsdóttir 148. 


Ö. 

Ölfus 124. 

Ólvir hinn spaki þórbergs 
son höggvinkinna 87, 114-6. 

Ömd (á Hálogalandi) 149. 

Öndólfsstaðir (Arnórs-; Arn= 
þórs-; Aundor-; Aundar-; 
Jörundar-; í Reykjadal) 25, 
57— 8. . 

Örn Geirason 88. 

Örnólfr rella 44—5, 72—3. 

Örnólfr Þórðarson (Örólfr) 22, 
16, 80. 

Öxarfjörðr 24, 28. 

Öxnadalsheiðr 129. 

Öxnhóll (Öxna-; 
Hörgárdal) 57. 


Yxna-; 


Lagfæringar. 


Í 3. kap. 19.1. Askel fyrir Áskel. 
- 12. —  '"%8.1. Askell — Áskell. 
- 13, — 123.l. naustins — naustsins. 
Á 104. bls. hefir seinni hluti neðstu línunnar í aths. haggazt 
eftir síðustu próförk og á að vera svo: taka| koma, FL. — 
þegar formálinn fyrir I. b. Ísl. forns. var prentaður, var af 
ógáti hlaupið yfir grein, sem skýrði frá handriti því af Glúmu, 
sem kallað var C í aths. það er hdr. 455 í 4 bl. br. í ÁM. 
og er ritað með hendi síra Helga Grímssonar á Húsafelli (1651 
—91). Það er af sama tagi sem B-flokkurinn, en þó í mörgu 
svo ólíkt honum, að ekki þótti alveg víst hvort það væri bein- 
línis af honum runnið 
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